
        
            
                
            
        

    Annotation

    Флер вышла из пансиона, полная надежд на счастливую жизнь. Её готовили служить магу, но несправедливый приговор обрек девушку на заключение. Участие в опасном эксперименте позволяет сократить срок. Как справиться с непреодолимыми обстоятельствами, если в мире магов ты — бесправный источник энергии? И что делать с чувствами к хмурому главе Магистрата, которых не должно было быть?
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   Цветочек ментального мага — Анна Кота 

  

  
   

    Глава 1 

   

   Магические способности — не всегда повод для радости. Получив к ним доступ, один становится могущественным магом, а другой лишь источником. Дар делиться энергией означает, что ты больше не принадлежишь себе. Отныне ты — собственность мага, который заключил на тебя контакт. Но так было не всегда… Цикл по миру магов и резервуаров — это однотомные истории о неравной любви, наполненные снежными просторами и стихийной магией.

   Мы ждали на улице уже целую вечность. Холодный северный ветер пронизывал до костей. Сверху на меня смотрели мрачные зарешеченные окна, вырубленные в каменной стене. Я переминалась с ноги на ногу, стоя на снегу в домашних туфлях. Пальцы на ногах окоченели и потеряли чувствительность.

   В отделение меня привезли под утро, закрыли в камере, и, казалось, забыли о моем существовании. Поэтому когда стражники вывели меня во двор, я с удовольствием вдохнула свежий морозный воздух, но облегчение длилось недолго. Без верхней одежды на улице я моментально замерзла.

   Как назло ожидание затянулось. Стражники не обратили внимания, что на мне только легкое платье. Зубы стучали. Я мерила двор шагами, пытаясь хоть как-то согреться, грела только надежда, что скоро с моим делом разберуться, и этот кошмар закончится.

   — Стой смирно, хватит мельтешить перед глазами! — молодой стражник бросил на меня тяжелый взгляд исподлобья.

   — Мне холодно! Сколько можно ждать?

   — Сколько нужно! — отмахнулся он.

   — Когда рассмотрят мое дело? — спросила я, поежившись.

   Глаза молодого стражника раздраженно сверкнули. Его явно выводили из себя мои вопросы.

   Я никак не могла привыкнуть, что на Севере к резервуарам относятся, словно к людям второго сорта, а некоторые так вообще готовы втоптать нас в грязь. Сначала я не понимала этого и обижалась, но потом мне объяснили, что отчасти так проявляется зависть тех, кто не может позволить себе личного резервуара и вынужден перебиваться энергией накопителей. Молодой стражник как раз относился к слабым магам. Возможно, поэтому его отрядили сопровождать резервуаров, с которыми можно справиться только при помощи физической силы. Как проводники энергии стихий, мы поглощаем магию, и заклинания на нас не действуют.

   — С такими, как ты, будут разбираться в исправительном центре энергетического ведомства, — ответил стражник постарше тоном, в котором также угадывалась некая брезгливость.

   Ясно. Понятно. Стражам правопорядка нет дела до разбирательств магов со своими резервуарами. С момента как у меня открылись способности, моя жизнь принадлежала энергетическому ведомству. Именно там распределяли резервуаров и разбирались, если что-то пошло не так.

   Пальцы на руках совсем озябли, и я без особых успехов пыталась согреть их теплом дыхания.

   Как же холодно!

   Трудно поверить, что господин Турвальсен решил сдать меня под стражу, словно преступницу! А ведь я приложила все усилия, чтобы ему угодить. Старалась идеально выполнять свои обязанности, но этого ему показалось мало…

   Ещё вчера я и представить не могла, что мне придется пережить этот позор. И вот с утра пораньше дрожала от холода вместе с другой девушкой резервуаром, которая, видимо, тоже в чем-то провинилась перед своим магом. Она в отличие от меня была одета по сезону, и держалась с таким видом, будто ей все безразлично.

   Я подошла поближе и дотронулась до ее руки, ища поддержки. Ее ладонь оказалась теплее моей. Девушка вздрогнула от прикосновения. Наверное, я опять сделала что-то не то, все время забываю, что на Севере так не принято.

   На Западе резервуары более дружелюбны и открыты к друг другу. В пансионе я привыкла, что можно запросто подойти к любому и поболтать. Поддерживать друг друга у нас было в порядке вещей, поэтому оказавшись в этом страшном месте, я невольно тянулась к своим.

   — Как тебя зовут? — спросила я.

   — Нефрит, — ответила девушка, окинув меня изучающим взглядом.

   — Молчать! — приказал стражник, и мы замолчали.

   С каждой минутой ожидания пронзительные порывы ветра становились все холоднее.

   Наконец, во двор въехала повозка без тягловых животных, которая напоминала ящик на колесах. Северные новшества бытовой магии вызывали у меня недоверие. Мне еще не приходилось ездить на подобном транспорте.

   Повозка остановилась, скрипнув колесами. Перед нами распахнули дверь. Я неуверенно переминалась с ноги на ногу, не решаясь забраться внутрь. Молодой стражник бесцеремонно подтолкнул меня в спину, отчего я чуть не упала. К счастью, я вовремя выставила руки вперед, притормозив в проеме, что позволило мне удержаться на ногах.

   — Полегче! — стражник постарше беззлобно одернул коллегу.

   — Что с ними церемониться? — отмахнулся тот.

   — Не видишь, на них белые ошейники? Это элитницы с высоким потенциалом. Таких берут в богатые дома. Кто знает, кому они принадлежат? Пожалуются, проблем не оберешься.

   Молодой стражник насупился и ничего не ответил.

   Я не стала дожидаться второго толчка в спину и забралась внутрь. Повозка выглядела иначе, чем кареты, к которым я привыкла. Никаких мягких сидений и бархатной обивки. Только голые лавки, пустые стены и решетки на окнах. Но я настолько озябла, что готова была поехать хоть на хромой козе в гномье подземелье.

   Как только Нефрит забралась внутрь, на двери снаружи защелкнулся магический замок, и повозка сразу тронулась. Из грязного окна проглядывал клочок угрюмого серого неба, по которому бежали седые словно дым тучи.

   Моя спутница хмуро сидела в своем углу, даже не пытаясь завести разговор. Первое время после переезда, я думала, что меня игнорируют, потому что я — чужеземка, но потом поняла, что здесь все друг другу, словно чужие, а также с удивлением узнала, что не всем резервуарам разрешают разговаривать с незнакомцами.

   — Что ты сделала? — наконец спросила я, нарушив молчание.

   — Пыталась сбежать, — помявшись ответила Нефрит, — а ты? — спросила она после паузы.

   — А я ничего!

   — Ну-ну! Не хочешь — не говори, — она демонстративно отвернулась.

   Повозку тряхнуло на очередной кочке на обледенелой дороге, я приложилась головой о стену и опустила глаза в пол. Мне не хотелось рассказывать, как господин Турвальсен схватил меня, сверкая глазами, в которых горел огонь похоти, как прижал к стене, причинив боль, как нервно дышал над моим ухом хмельным ароматом. Я требовала оставить меня в покое, но он не обращал внимания на сопротивление. Каким-то чудом мне удалось вырваться. Я выскочила в другую комнату совсем забыв, что в это время в доме приходил приём. Гости господина Турвальсена увидели меня в таком растрепанном виде. Это привело его в ярость, и он отдал меня под стражу.

   Вспомнив все это, я невольно поежилась, почувствовав себя хрупкой и беззащитной. Что теперь со мной будет?

   Чтобы отвлечься от невеселых мыслей, я отвернулась к окну и засмотрелась на величественные горы, покрытые снежными шапками и водопады, стекающие стремительными потоками с отвесных скал. Мы проехали через темный тоннель, а дальше дорога шла вдоль берега. Не знаю, сколько я вглядывалась в безграничную гладь океана густо-синего цвета. Повозка снова вернулась в город, не долго петляла по узким центральным улочкам, и, наконец, остановилась.

   Дверь открылась. Стражник приказал выходить.

   Глядя на фасад здания, мне захотелось поежиться, но не от холода, а от тяжелого ощущения, которое вызвало это место. Громадное четырехэтажное строение, сделанное из стекла и металла, высилось над соседними домами, которые были в несколько раз ниже. Мне еще не приходилось видеть панорамные окна на всю стену. Двери из толстого стекла выглядели необычно и от них веяло сильной магией.

   Я притормозила, засмотревшись, и меня снова толкнули в спину. Я хотела было возмутиться, но осеклась, наткнувшись на жесткий взгляд.

   Мы вошли в огромный залитый светом холл, и я убедилась, что ощущения меня не обманули. Все вокруг было сверху донизу пропитано магией. Стеклянные стены, мраморный пол и белый потолок. Особенно сильно была заколдована дверь, которая буквально запечаталась за нашими спинами.

   К нам навстречу вышла высокая полная женщина в черном. На ней была простая юбка и пиджак с характерным знаком энергетического ведомства — молнией на рукаве. Сходу я не смогла понять, к какой стихии она относится. На первый взгляд, она выглядела, как человек без магических способностей, что наводило на мысли, что она могла быть ментальщицей. Из разговоров в доме господина Турвальсена, я поняла, что здешние ментальщики носят мощные маскирующие амулеты, порой даже опытному магу трудно определить их сущность.

   — Нанна! Забирай новоприбывших, — молодой стражник протянул ей папку.

   — Угу, — без особого энтузиазма ответила женщина в черном, забирая документы.

   Стоя посреди огромного холла в помятом платье и растрепанной прической, с каждой секундой я чувствовала себя все более неуютно. Мой внешний вид оставлял желать лучшего. Меня привезли сюда по нелепой ошибке и до сих пор не допросили. Я глубоко вздохнула, успокаивая себя тем, что скоро все прояснится.

   — Добрым этот день не назовешь, — сказала Нанна грубоватым голосом, лениво скользнув по нам взглядом, — поэтому сразу к делу — переступив этот порог вы возвращаетесь в собственность энергетического ведомства Магистрата города Тромсо. Вас отправили сюда отбывать наказание, так что, отношение к вам будет соответствующее. Делайте, что говорят, не создавайте лишних проблем, и ваше пребывание здесь будет приемлемым. Все понятно?

   — Да, — ответила Нефрит.

   — А разве сначала не будет разбирательства по моему делу? — спросила я в недоумении.

   — Не терпится услышать приговор? — усмехнулась Нанна, — но увидев мое растерянное выражение, смягчилась и добавила, — не переживай… — она сделала паузу, и прочитала в документах мое имя, — Цветочек, будет, конечно.

   В дома господина Турвальсена меня тоже называли Цветочек, ведь мое имя Флер, что буквально значит “цветок”. На моей родине этим словом ласково называли любимых, но вряд ли меня здесь кто-нибудь полюбит, ведь от меня требуется только служение.

   — Еще вопросы? — строго поинтересовалась Нанна, подбоченившись. Я покачала головой.

   — Отлично, тогда следуйте за мной!

   Неужели я предстану перед судом в таком презентабельном виде? С растрепанными волосами, разорванным воротником платья и мятым подолом? Неудобно показаться в таком виде перед магами, которые будут разбирать мое дело. Может, сначала мне позволят привести себя в порядок? Нанна провела нас к двери в конце коридора, открыла ее и жестом пригласила внутрь.

   Мы с Нефрит оказались в пустом кабинете.

   — Полностью раздевайтесь! — велела Нанна будничным тоном.

   Это прозвучало неожиданно.

   — Раздеваться прямо здесь? Но зачем? — спросила я, поймав взгляд Нанны.

   — Откуда ты такая взялась? — поинтересовалась Нанна удивленно вскинув бровь.

   — С Запада…

   — Понятно, нежный цветочек из райского сада, не приспособленный к суровому северному климату, — пробормотала Нанна себе под нос. — Мой тебе совет, — сказала она уже громче, — делай, что говорят, и не задавай лишних вопросов! Как она, — в качестве иллюстрации своих слов, она кивнула на Нефрит.

   Та уже сняла пальто и без лишних слов принялась стягивать с себя платье. Со шнуровкой на спине ей было трудно справиться без посторонней помощи.

   — Помоги, пожалуйста, — попросила меня Нефрит.

   Я помогла ей расшнуровать корсет и невольно поморщилась, заметив сквозь полупрозрачную ткань сорочки, что вся спина покрыта красными полосами.

   — Откуда эти рубцы? — ужаснулась я.

   Нефрит не ответила.

   Я обернулась на звук открывающейся двери. В кабинет вошел мужчина. Он не маскировался и был ментальным магом. Неужели придется раздеваться прямо при нем? Я посмотрела Нефрит, она без всякого смущения сняла платье и стояла посреди кабинета в полупрозрачной сорочке.

   Ментальщик даже не взглянул на нас, он взял папку с документами и углубился в чтение.

   — А обязательно раздеваться? — снова спросила я, на этот раз с мольбой в голосе.

   — Да! — раздраженно буркнула Нанна.

   Я неуверенно потянулась к пуговицам на платье.

   Заметив моё смущение, Нанна смягчилась и добавила:

   — Николас осмотрит вас, чтобы зафиксировать наличие внешних повреждений.

   Услышав это, я сделала над собой усилие, чтобы справиться со стеснением. Наверняка, этому господину приходилось проводить много осмотров. Он почти как лекарь, перед которым не стыдно раздеться. Однако, как бы я не пыталась себя успокоить, почувствовала как щеки покрылись румянцем. Не думала, что впервые мне придется раздеться перед мужчиной при таких обстоятельствах. В девичьих грезах все было иначе, но сейчас не время вспоминать о глупых мечтах. Если господин Турвальсен решил дать ход разбирательству, я должна показать синяки, которые послужат подтверждением моих слов.

   Я справилась со шнуровкой на груди, решительно сняла платье и теребила подол в руках, не зная, куда его девать. Взгляд зацепился за разорванный воротник. Достать бы иголку с ниткой, и я смогу зашить его так, что повреждение будет почти незаметно.

   — Бросайте одежду в корзину! — велела Нанна.

   — А когда платье вернут из стирки? — робко спросила я.

   — Никогда! — усмехнулась Нанна, — вашу одежду сожгут, а вам выдадут новую.

   Я посмотрела на платье. Розовое и воздушное из атласного шелка оно было моим самым любимым. Разорванный воротник напомнил мне о том, что произошло ночью. Платье моментально утратило привлекательность. Я швырнула его в корзину, и без лишних сожалений утрамбовала ногой пышный подол.

   Нефрит сняла сорочку и тоже бросила ее в корзину. Рубцы на ее спине успели частично затянуться. Краснота сохранилось только в местах, где следы от ударов накладывались друг на друга. Я вздрогнула, представив, насколько это, должно быть, больно. За что с ней обошлись так жестоко? Мои пара царапин и синяков не шли ни в какое сравнение с ударами плетью.

   Ментальщик неспешно перелистывал папку с документами. В какой-то момент он поднял глаза от бумаг и пристально посмотрел на меня. Я почувствовала, что щеки вспыхнули сильнее. Нефрит уже успела избавиться от белья, а я до сих возилась с чулками.

   Закончив раздеваться, я стояла, не зная, куда спрятать глаза, и что прикрывать руками.

   — Украшения тоже снимайте, — велела Нанна.

   Из украшений на мне было кольцо с символикой пансионата Кловер — листком клевера, которое мне подарили за хорошую учебу и простые золотые сережки, которые я носила с детства. Если с кольцом я могла расстаться, скрепя сердце, то серёжки — подарок отца, терять не хотелось.

   Нанна забрала украшения и положила их в деревянную шкатулку. Заметив взгляд, которым я проводила сережки, она сказала:

   — Вам вернут украшения, когда вы выйдете отсюда.

   — Если выйдете, — добавил ментальщик с усмешкой.

   Какое унижение, стоять обнаженной посреди кабинета и выслушивать насмешки работников казенного дома! Невольно я потрогала шею. Единственное, что на мне осталось — это ошейник. Я получила его в возрасте двенадцати лет, когда выявили мои способности, и вряд ли расстанусь с ним до конца жизни, ведь его невозможно снять самостоятельно.

   Ментальщик отдал папку с документами Нанне и переключился на меня.

   — Подойди! — велел он.

   Ноги не слушались, будто прилипли к полу. Ментальщик обошел меня по кругу, разглядывая, словно оценивал товар. Я опустила глаза и обхватила себя руками, а он продолжал смотреть колючим взглядом, от которого по спине бегали мурашки.

   Ментальщик жестом велел мне поднять руки. Скользнул безразличным взглядом по ссадинам на плече, по овалам красных пятен от пальцев, которые еще не успели оформиться в полноценные синяки на спине и шее.

   — Внешних повреждений не обнаружено, — констатировал он.

   Нанна сделала пометку в документах.

   Я не ослышалась?

   — А как же это? — я указала на ссадины.

   — Пустяки! — отмахнулся ментальщик.

   Нанна покачала головой, будто это пришлись ей не по вкусу, но ничего не сказала.

   Мне захотелось расплакаться. Ведь эти ссадины появились у меня не просто так! Это следы домогательств. Если их не задокументируют, то мне нечем будет подтвердить свои показания.

   — Смотри на меня! — приказал ментальщик.

   Мы стояли лицом к лицу. Он сверлил меня взглядом, от которого мне стало не по себе. С каждой секундой его глаза становились темнее, а взгляд тяжелел.

   — Ментальное состояние в норме, — наконец констатировал он. Нанна внесла это в документы.

   Нефрит осмотрели похожим образом. Когда ментальщик сообщил: "внешних повреждений не обнаружено", я уже не смогла сдержать возмущения.

   — Как вы можете говорить, что повреждений не обнаружено? Ее же высекли!

   — Если не знаешь, о чем речь, лучше помалкивай! — невозмутимо ответил ментальщик.

   — Но у нее вся спина в рубцах! — не сдавалась я.

   — Это не засчитывается, Цветочек, — сказала Нанна таким тоном, словно обращалась к ребёнку.

   — Почему? — не унималась я. — Разве это не следы жестокого обращения?

   — Это следы от санкционированного наказания, — пояснила Нанна.

   Конечно, в пансионе нам рассказывали, что в исключительных случаях, маг мог потребовать физического наказания. Но мне трудно было представить, что кому-то придёт в голову сделать это, ведь поведение резервуаров не располагает к таким радикальным дисциплинарным мерам. Хотя, мне ли об этом судить? Я старалась быть идеальной, и где в итоге оказалась?

   — А теперь, живо в душ! — Нанна бросила мне халат.

   Нас привели в раздевалку. Вдоль стен стояли деревянные скамейки и шкафчики с одинаковой серой одеждой.

   Нанна махнула рукой в сторону душевых кабинок в смежной комнате. Нефрит скинула халат и отправилась в душ. А я какое-то время стояла и смотрела на шкафчики с ощущением отстраненности, будто все это происходило не со мной.

   — Тебе что требуется особое приглашение? — голос Нанны вывел меня из ступора.

   Нетвердой походкой я отправилась в кабинку. Стоило закрыть за собой дверь, на меня полилась вода.

   Я согрелась, стоя под теплыми струями. Потоки воды стекали по телу скрывались в сливе, словно смывая неприятные воспоминания…

   А ведь как все хорошо начиналось. Я закончила с отличием элитный пансион. Воспитатели пророчили мне светлое будущее. Богатый и влиятельный маг обратил на меня свое внимание. Я старалась не унывать из-за того, что меня увезли из родного края. Красивый дом, несложные обязанности. Поначалу хозяин был вежлив со мной, и все было хорошо, пока не начались эти придирки и намеки…

   Но теперь, ситуация достигла своего пика, и слава стихиям, скоро все разрешится. Возможно, меня отправят обратно на Запад или в местный центр распределения, где передадут другому магу. Скорее всего, не такому богатому и влиятельному, как господин Турвальсен, ведь этот случай будет пятном на моей репутации. В любом случае, это лучше, чем переступить через себя. Ведь все могло закончится гораздо хуже…

   После душа мне стало легче. Мокрая кожа мгновенно покрылась мурашками, и я поспешила укрыться полотенцем, ступая босыми ногами по холодному полу.

   На полках с маркировкой размера лежали брюки и серые шерстяные юбки простого кроя. Нижнее белье с грубыми швами выглядело неприглядным. А белая рубашка из жесткой ткани была совершенно уродливой, не говоря уж о жакете грязно-серого мышиного цвета. Но выбора не было. Пришлось поспешно одеться, завязать мокрые волосы платком и выбрать кожаные башмаки, подходящие по размеру. Хуже одежды на мне никогда не было.

   Нанна провела нас в просторный светлый зал. На ряды деревянных скамей падал солнечный свет из окон на всю стену. На возвышении находилось массивное кресло, спрятанное за квадратом стола. Напротив стояла кафедра, а у стены располагалась клетка со скамьей внутри.

   — Сидите смирно и ждите, скоро состоится заседание, на котором рассмотрят ваши дела, — сказала Нанна и удалилась.

   Оказавшись на скамье в клетке, словно преступница, я вдруг осознала, что все это серьезно. До последнего мне не верилось, что маг мог со мной так поступить. Конечно, в последнее время он был излишне строг. А после того, как я выскочила к гостям, хозяин был в бешенстве, но разве это повод отсылать меня из дома?

   Мне стало страшно при мысли о том, что ждёт меня теперь. Если господин Турвальсен и впрямь решил от меня избавиться, то я не стану молчать о том, что он переступил черту дозволенного…

   Вскоре стражники привели еще одного резервуара. Крепкого мужчину агрессивного на вид. Сразу за ними в зал вошла высокая женщина с длинным острым носом, суровым взглядом и величавой осанкой, похожая на хищную птицу. При ее появлении стражник жестом велел нам подняться.

   Женщина заняла центральное место за массивным квадратным столом. Ей передали документы.

   — Мое имя — Бергла Симонсен. Как распорядитель исправительного центра, я рассмотрю ваши дела и вынесу решение.

   Симонсен взяла первое дело и какое-то время вчитывалась в текст документа.

   — Резервуар Лазурит, среднего класса, тридцати пяти лет от роду, принадлежащий дому Ингвальсенов…

   Его вывели вперед и поставили перед распорядителем. Он выглядел так, будто был не в себе. Взгляд бессмысленно блуждал. Стражники крепко держали его под руки.

   — Обвиняется в нанесении физических увечий другим резервуарам.

   Неужели он посмел поднять руку на себе подобных? Может, это была самозащита? Почему ничего не говорит в свое оправдание?

   — Вы признаете себя виновным? — спросила госпожа Симонсен.

   Лазурит не ответил.

   — Вы приговариваетесь к десяти годам заключения с выполнением исправительных работ по поставке энергии на благо магического сообщества, — молоток громко стукнул по деревянной подставке.

   — Резервуар Нефрит элитного класса, двадцати четырех лет от роду, принадлежащая дому Слеттенбак…

   Девушку, которую привезли вместе со мной, вывели вперед.

   — Обвиняется в попытке к бегству.

   Как она могла решится на такое неповиновение? Я вспомнила про шрамы на спине, и вопрос отпал сам собой. Должно быть, с ней жестоко обращались и создали совершенно невыносимые условия. Но тогда почему она потупила взгляд, и ничего не скажет в свое оправдание?

   — Вы признаете свою вину?

   — Да.

   — Вы приговариваетесь к заключению с выполнением исправительных работ на благо общества по зарядке амулетов-накопителей сроком на пять лет, — молоток с грохотом обрушился на подставку.

   — Резервуар Флёр, элитного класса, девятнадцати лет от роду, принадлежащая дому Турвальсенов…

   Меня вывели вперед. С каждым шагом, пока я приближалась к массивному столу сердце билось сильнее. Я смотрела на госпожу Симонсен. Ее суровый вид пугал меня, я лихорадочно пыталась подобрать слова, которые скажу в свое оправдание. От волнения во рту пересохло, а язык будто одеревенел. Надеюсь, у меня получится дать толковое объяснение. Ведь у меня и в мыслях не было совершать преступление против мага. Даже подозрение на что-то подобное — позор для элитного резервуара! Мне было стыдно, что тень этого позора ляжет на пансион Кловер и моих воспитателей.

   Максимум, в чем мог обвинить меня господин Турвальсен — это непослушание, не такой уж тяжкий проступок…

   — Обвиняется в покушении на убийство мага!

   Убийство!?

   В глазах потемнело. Господин Турвальсен сказал, что я пыталась его убить!?

   Не может такого быть!

   Неужели это происходит на самом деле!?

   — Вы признаете себя виновной? — холодным тоном поинтересовалась госпожа Симонсен.

   — Нет!

   — Тем хуже для вас! — сказала она с раздражением, которое граничило с презрением.

   — Это какая-то ошибка! Позвольте я все объясню!

   — Ваши пояснения не требуются, — меня грубо прервали.

   — Я не пыталась убить своего господина! Я лишь отказала ему в близости…

   — Молчать! — приказала Симонсен.

   Меня учили слушаться магов, но что-то во мне отчаянно сопротивлялось против подобной несправедливости.

   — Позвольте мне сказать, как все было!

   — Здесь все записано со слов господина Турвальсена. Не забывайтесь! Вы всего лишь резервуар, поэтому будьте благоразумны и не усугубляйте свое и без того незавидное положение, если не хотите немедленно загреметь в нижний сектор, — госпожа Симонсен гневно втянула воздух ноздрями, — это все? — она сделала акцент на последнем слове, — или вы хотите сказать что-то еще? — она грозно взглянула на меня и вопросительно вскинула бровь.

   — Я отказалась с ним спать, но не пыталась его убить! — в отчаянии выпалила я.

   — У вас есть доказательства?

   Этот вопрос поставил меня в тупик. Я растерялась и не знала, что ответить. Чем я могла подтвердить свои слова? По правде говоря, ничем.

   — Если у вас нет доказательств, можете не утруждать себя, разыгрывая этот спектакль, в надежде, что ложь поможет вам смягчить приговор.

   Госпожа Симонсен гневно посмотрела на меня. В её взгляде было столько холода, что я осеклась. Сцену, как я выбежала из комнаты видели другие маги, гости господина Турвальсена. Конечно, они прекрасно поняли, что произошло. Но глупо было даже надеяться, что эти господа стали бы свидетельствовать против мага в мою пользу.

   — Вы признаетесь виновной, — сказала Симонсен, — и приговариваетесь к двадцати годам заключения с исправительными работами на благо общества по зарядке накопителей.

   Стук молотка оглушил меня. Плечи подрагивали. Грохот удара эхом отдавался в ушах. Двадцать лет заключения?! Но ведь я ни в чем не виновата! Может, я сплю, и это всего лишь кошмар?

   — На колени!

   Я услышала этот приказ, будто со дна глубокого колодца. Мне на плечо легла тяжелая рука, принуждая меня преклонить колени, но в этом не было нужды, потому что ноги сами подкосились.

   Услышала, что щелкнул магический замок, и почувствовала, как ошейник скользнул по шее и упал на пол.

   Я не могла поверить, что меня лишили знака отличия, которым нас учили гордится. Белый цвет ошейника означал, что я выпускница элитного заведения с большим потенциалом. Воспитатели пророчили мне светлое будущее. Что бы они сказали, если бы узнали, что меня обвинили в попытке убийства? Как отреагирует отец, когда узнает, что его дочь приговорили к двадцати годам заключения?

   Моя жизнь кончена!

   Я посмотрела себе под ноги. Белый цвет ошейника поблек и превратился сначала в серый, а потом в черный.

  
  
   

    Глава 2 

   

   После суда стражники провели нас с остальными осужденными в другое крыло здания по галерейному переходу. Мы поднялись по лестнице на второй этаж и оказались в светлом коридоре, вдоль которого располагались жилые боксы с прозрачными стенками. Все резервуары вокруг были в одинаковой форме, которая отличалась только цветом ткани. Стражник, что вел меня, неожиданно остановился возле одного из боксов и открыл дверь, приложив браслет к считывателю.

   — Заходи! — велел он, — твоя кровать здесь.

   Я помедлила, который раз за сегодняшний день, меня грубо подтолкнули в спину, принуждая войти. Как только я оказалась внутри, дверь за моей спиной закрылась.

   Бокс представлял собой крохотную комнату, в которой помещалось две кровати. На одной из них сидела миниатюрная девушка в синей форме. У нее были короткие рыжие волосы, которые торчали в разные стороны.

   После случившегося, я даже не нашла в себе сил, чтобы поприветствовать соседку. Рухнула на свободную кровать, отвернулась лицом к стене и лежала неподвижно. В голове крутилась по кругу одна единственная мысль: моя жизнь кончена… Я желала, чтобы Вселенная сжалилась надо мной, и каким-то волшебным образом я перестала существовать.

   Все мои мечты рухнули в одночасье. Размеренная жизнь в служении магу осталась в прошлом. Все разрушилось, словно песочный замок, который ребенок ради прихоти сломал одним ударом. Жизнь утратила всякий смысл. Не все резервуары были довольны своим положением, но для меня служение было желанной привилегией. Стоя за спиной могущественного мага, я могла чувствовать себя причастной к его силе. Мечтала, что долгими зимними вечерами буду развлекать хозяина беседой, он будет прислушиваться к моим советам, и мы всегда будем вместе. А что меня ждало теперь? Двадцать лет заключения под стражей.

   Я лежала с закрытыми глазами, погрузившись в собственные мысли, поэтому вздрогнула, когда соседка села на мою кровать и дотронулась до плеча.

   — Эй, новенькая, ты в порядке?

   Я повернулась к ней. Она сочувственно посмотрела на меня выразительными голубыми глазами. Приятный голос гармонировал с миловидной внешностью.

   — Моя жизнь кончена! — я озвучила мысль, которая крутилась в моей голове, и невольно дотронулась до шеи.

   Без ошейника я чувствовала себя голой. Шесть лет меня готовили служить магу источником энергии и учили гордиться этим знаком отличия, а теперь я лишилась его.

   — Со временем ты привыкнешь, — сказала соседка.

   — Как можно к этому привыкнуть? — воскликнула я, запоздало сообразив что, должно быть, она просто сказала это, чтобы меня утешить.

   — Главное мыслить позитивно и не раскисать! — с энтузиазмом продолжила соседка, — даже самое темное облако имеет светлую сторону, если как следует присмотреться.

   — Облако-то может и имеет, а вот жизнь без возможности служить — нет, — грустно протянула я.

   — Думаешь, мир рухнул раз тебя упрятали сюда?

   Я удрученно кивнула.

   — На самом деле, это не такое уж плохое место, — сказала она, — как бы странно это не звучало, возможно, тебе здесь понравится.

   Я посмотрела на нее с сомнением и села рядом, свесив ноги с кровати.

   — Кстати, меня зовут Бирюза, — соседка протянула руку, я пожала её ладонь, — хочешь, пройдемся по сектору? Я покажу тебе, как здесь все устроено? Можешь задавать любые вопросы.

   — Разве мы не заперты? — я кивнула на прозрачную дверь.

   Дружелюбное отношение Бирюзы подбодрило меня и помогло оправится от шока после приговора. Разговаривая с ней, я почувствовала себя значительно лучше.

   — Днем разрешается свободно перемещаться, — Бирюза встала с кровати.

   — А если я попытаюсь сбежать?

   — Сбежать отсюда невозможно, вся территория центра покрыта ментальной магической защитой.

   — Ты обладаешь магическим видением? — спросила я со слабой надеждой.

   — Нет, конечно, это доступно только магам, — удивилась моему вопросу Бирюза, — а что?

   — Да нет, ничего, — отмахнулась я. Бирюза пожала плечами, и не стала допытываться.

   — Может, представишься? — улыбнулась она.

   — Прости, я так расстроилась, что совсем забыла назвать свое имя! Меня зовут Флёр.

   — У тебя необычное имя!

   — Меня привезли с Запада, там резервуарам дают цветочные имена.

   — Вот так да! Никогда не встречала резервуаров, которых бы звали как-то иначе, чем драгоценные камни, — удивилась Бирюза.

   — Теперь ты знаешь одну такую, — я улыбнулась.

   Этот разговор произвел на меня целительное действие. Еще пять минут назад, мне хотелось перестать существовать, но простое человеческое участие помогло мне вернуться в норму. Даже закралась шальная мысль, что, может, все не так уж и плохо.

   — Идем! — Бирюза взяла меня за руку и увлекла за собой к выходу.

   Я обратила внимание на кольцо на ее пальце. Массивное с замысловатым узором, от которого веяло магией. Как только я задалась вопросом, что это за кольцо, она приложила его к замку на двери.

   — А нам точно можно выходить? — осторожно поинтересовалась я, потому что все еще сомневалась, что заключенным разрешается покидать бокс. Что это за место заключения, где все разгуливают свободно?

   — Конечно! — заверила меня Бирюза, — идем!

   К моему удивлению, дверь отъехала в сторону, позволив нам беспрепятственно выйти в коридор. Стражник, что дежурил на этаже, бросил на нас безразличный взгляд, но никак не среагировал. Похоже, здесь и правда такие порядки.

   — Что у тебя за кольцо? — спросила я, разглядывая странное украшение.

   Вспомнила свое кольцо с символикой пансионата Кловер и сережки, которое у меня забрали, и грустно вздохнула. Вряд ли я когда-нибудь получу их обратно.

   — Завтра тебе выдадут форму и такое же кольцо.

   — Неужели? А зачем мне кольцо?

   — Оно служит пропуском во все помещения, к которым у тебя есть доступ, с его помощью ты заступаешь на рабочую смену, на него начисляются баллы, а также можно посмотреть свой график, чтобы планировать дополнительные смены.

   Бирюза прощебетала это скороговоркой, а я только хлопала глазами, потому что ничего толком не поняла.

   — Погоди-погоди… Баллы? Смены? Пожалуйста, объясни, что все это значит.

   — Мы должны отработать вину за совершенный проступок служением магическому сообществу, поэтому всем обитателям центра полагаются смены по зарядке накопителей.

   Кажется, я начинала понимать, что это за место. Резервуары не только отбывают здесь наказание, но и заряжают амулеты-накопители. Ведь резервуары подобны кувшинам, через которые свободно течет энергия стихий. Рожденные с дефектом энергетического сосуда, мы обладаем даром брать энергию и делиться ею с магами напрямую или посредством накопителей.

   — А что за дополнительные смены? — спросила я.

   — Их можно брать по желанию. За это начисляются баллы, которые можно обменять на различные бонусы или досрочное освобождение.

   — Разве можно освободиться раньше срока? — спросила я.

   Неплохо бы побольше узнать про место, в котором мне придется провести двадцать лет жизни. Возможно меньше, если каким-то образом получится сократить срок.

   — Конечно, если маги решат, что ты уже исправилась и отработала свою вину перед магическим сообществом. Для этого придётся брать дополнительные смены. Много дополнительных смен. А когда наберешь достаточно, чтобы покрыть срок, нужно будет подать ходатайство на рассмотрение.

   Хорошо, что это возможно. Я должна попытаться сократить срок во что бы то ни стало.

   — А что за бонусы?

   — Выходной от рабочих смен, дополнительные блюда в столовой, еще ими можно расплатиться и избежать наказания за нарушение правил…

   — Понятно, — сказала я, хотя по правде говоря, ничего понятно не было.

   Видимо, это читалось на моем лице, потому что Бирюза сказала:

   — Не забивай себе голову, со временем ты во всем разберешься. Пошли лучше перекусим. Ты голодна?

   — Да, — ответила я, вспомнив, что с утра ничего не ела.

   — Тогда идем в столовую!

   Мы шли по коридору, который представлял собой бесконечную череду одинаковых боксов. Двери во многие боксы были закрыты, но оставались прозрачными. Никакой приватности!

   — А как называются другие сектора, и чем они отличаются друг от друга?

   — Исправительный центр разделен на три сектора, в которые распределяют в зависимости от тяжести проступка. Мы находимся в секторе “искупления”, он самый многочисленный. Режим здесь делятся на два типа: “перевоспитания”. Они носят форму синего цвета. А режим “искупления” — зеленого. Резервуары, которые совершили незначительный проступок, могут выполнять несложную работу в офисе Магистрата, а остальные обслуживают заключенных и работают на зарядку накопителей.

   Я вздохнула. Работать в офисе мне точно не грозило.

   — А как называется третий сектор? И какого цвета их форма?

   — Сектор утилизации. Они носят форму белого цвета.

   — Но я никого в белом не видела.

   — Они редко выходят из лазаретной зоны, потому что слабы. Туда помещают травмированных и истощенных резервуаров для восстановления, если это возможно. А если нет, они просто постепенно угасают, отдавая последние крохи энергии на зарядку накопителей.

   — Но зачем они это делают?

   — А что им ещё остаётся? Для большинства резервуаров жизнь без возможности служить не имеет смысла. Они пытаются хотя бы так послужить магам и гаснут, словно огарки свечей, когда их энергетический ресурс полностью истощается.

   Очень жаль, что кто-то оказывается в таком безвыходном положении. Истощенным резервуарам из сектора утилизации не осталось ничего другого, кроме как ждать своей смерти. По сравнению с этим срок в двадцать лет уже не казался мне концом света. У меня хотя бы осталась надежда…

   — А есть еще нижний сектор? — спросила я, припомнив, что госпожа Симонсен грозилась меня туда упрятать.

   При упоминании нижнего сектора Бирюза изменилась в лице.

   — Туда отправляют самых отъявленных преступников, тех, кто имеет проблемы с поведением и опасен для окружающих, — немного помолчав ответила Бирюза, — ходят слухи, — сказала она понизив голос до шепота, — что с теми, кто попадает туда, особо не церемонятся. Говорят, их держат прикованными цепями к стене, и выкачивают энергию всю до последней капли, отчего узники подвалов сходят с ума.

   — Слухи? — переспросила я.

   — Доподлинно неизвестно, что происходит за закрытыми дверями. А редкие "счастливчики", кто возвращается оттуда, держат язык за зубами.

   От услышанного по спине пробежал холодок.

   — Но не стоит об этом беспокоиться, — продолжила Бирюза, заметив, что я напряглась, — скорее всего, это просто байки, которые кто-то сочиняет от скуки. А даже если и нет, незачем об этом думать. Из среднего сектора в нижний отправляют в качестве наказания только за очень серьезное нарушение.

   Мне стало не по себе от мысли, что по неосторожности я могла загреметь в это страшное место. Не хотелось бы оказаться среди сумасшедших, прикованных цепями к стене. Надо быть осторожнее, и впредь постараться хорошо себя вести, чтобы точно туда не попасть.

   Мы прошли до конца коридора. Приятный запах еды отвлек меня от тягостных мыслей. Похоже, столовая находится близко.

   Бирюза толкнула непрозрачную дверь, которая располагалась справа от лестницы, и мы оказались в просторной столовой. Она была светлая и чистая. Белые столы чередовались со стеклянными. Все они пустовали. Я отыскала глазами линию раздачи. Она была закрыта. Похоже, мы заболтались и опоздали на обед.

   Я посмотрела на Бирюзу. Та приложила кольцо к считывателю, и, к моему удивлению, линия раздачи пришла в движение.

   — Когда наберешь баллы, сможешь выбрать дополнительные блюда, а первое время придется есть, что дадут, — сказала Бирюза, подавая мне поднос.

   Значит, мы все-таки не опоздали. Но почему же никого здесь нет?

   — Разве сейчас не время обеда? — спросила я.

   — Каждый ест, когда захочет, чтобы избежать толкучки, — пояснила Бирюза.

   Бирюза шла вдоль линии раздачи, прикладывая кольцо к считывателю, а я следовала за ней. Возле каждого окошка по ленте выезжало то или иное блюдо, которое она отдавала мне. Вскоре на моем подносе оказался стакан ягодного морса, салат, рыбный суп и запеченный картофель. Выглядело все вполне съедобно.

   — Спасибо, — поблагодарила я.

   Бирюза сделала жест рукой, означающий, что это пустяки. Она заказала второй набор блюд для себя. Когда поднос был полон, Бирюза отправилась к дальнему столику возле окна, а я задержалась, чтобы налить воды, которая находилась в свободном доступе, и присоединилась к ней.

   Мы принялись за еду, и какое-то время за столом царило молчание.

   — Ну и что ты сделала? — Бирюза отодвинула в сторону пустую тарелку супа и принялась за печеный картофель.

   — Ничего! — Сказала это, и в носу защипало.

   Я отвернулась к окну, чтобы скрыть нахлынувшие эмоции, но Бирюза не собиралась сдаваться так просто и выжидательно смотрела на меня.

   — Господин просто решил от меня избавиться, — наконец выдавила из себя я.

   Мы с ней переглянулись. Бирюзе было прекрасно известно, что резервуары не имеют права называть имя прошлого хозяина.

   — Решил избавиться? — воскликнула Бирюза.

   — Да, — ответила я, не совсем понимая причину ее воодушевления.

   — Вот это совпадение! Представляешь, от меня тоже!

   — Сомневаюсь, что тебе так же “крупно повезло”, - я горько усмехнулась, — ну и в чем же тебя обвинили?

   — В непослушании. Господин ко мне придирался. Чтобы я не сделала, все было не так. Он постоянно был мною недоволен, так что в один прекрасный день я оказалась здесь.

   — Сколько тебе дали?

   — Полтора года ни за что, представляешь? К счастью, скоро мой срок закончится, и меня снова отправят в распределительный центр, где я смогу попасть к другому магу. Надеюсь, на этот раз стихии будут благосклонны, и мне достанется добрый хозяин.

   — Пусть так и будет!

   У Бирюзы все не так уж и плохо, наверное, поэтому она не унывает. Скоро она выйдет отсюда, а я здесь на долгие годы…

   — А что приключилось с тобой? — поинтересовалась Бирюза.

   — У меня все намного хуже! — со вздохом призналась я и на какое-то время замолчала, размышляя, с чего начать.

   — Ты меня заинтриговала! Ну не тяни же, рассказывай с самого начала!

   — Господин начал приезжать в наш пансион примерно за год до выпускного. Был одним из немногих иноземцев, которые выбирали резервуара из Кловера, поэтому все только о нем и болтали. Воспитанницам он казался настоящим принцем на белом коне. Хотя, все мечтали попасть к ровесникам, но элегантно одетый представительный маг, старше нас всего-то на десять лет будоражил девичьи умы! Ведь многие хотели попасть в услужение в богатый дом к влиятельному человеку. Об этом не принято говорить, но втайне каждая из нас лелеяла надежду на нечто большее. Вдруг повезёт и случится любовь? Ведь редко, но бывали такие случаи. Почему-то среди выпускниц считалось, что в другом королевстве повышаются шансы на чудо. Поэтому все завидовали мне, когда иноземец обратил на меня свое внимание. Но я никогда не смотрела на господина в таком ключе. Мне было важно попасть к достойному человеку, с которым я смогу подружиться, и быть для него хорошим резервуаром.

   Я замолчала, вспоминая время, полное надежды на светлое будущее.

   — А дальше?

   — Он хотел забрать меня раньше выпуска, но воспитатели не отпустили. Пришлось подождать завершения обучения. А после сразу увез на Север, даже не дав погулять на выпускном балу… Сначала все было нормально. Хотя он с самого начала не был особо дружелюбен, скорее держался отстраненно, но я списывала это на особенности характера. Я старалась не показывать вида, что скучаю по родным краям. Он большую часть дня занимался своими делами, и часто отсылал меня в комнату и вечно оставлял одну. Постепенно стало только хуже.

   — Он плохо с тобой обращался? — Бирюза протянула руку через стол и сжала мои пальцы.

   Я посмотрела на нее с благодарностью.

   — Не то, чтобы… просто начались придирки и намеки.

   — Наверняка, он добивался, чтобы ты пришла к нему в спальню? — предположила Бирюза.

   Я грустно опустила голову. Неужели, все так очевидно?

   — Ну а, что ты? — сочувственно спросила она.

   — Я делала вид, что ничего не замечаю и, как могла, старалась ему угодить. Пыталась даже взять на себя работу по дому, ведь я умею шить и готовить.

   — А он?

   — Слуг в доме хватало, поэтому он не позволил мне этого делать. Вместо этого потребовал, чтобы я подробно докладывала, как провела день, если не брал меня с собой. Приказал, чтобы встречала его в любое время дня и ночи. Мог заявиться под утро в хмельном состоянии, и устроить скандал, что я легла спать, а не дожидалась его у порога. А потом он будто с цепи сорвался. Зажал меня в одной из комнат, когда мы остались наедине…

   Картинка той ночи вновь промелькнула у меня перед глазами.

   Вечером у нас были гости. Господин велел мне принарядится. Я была только рада угодить ему, ведь днем он опять был мною недоволен. Захотел воспользоваться магией, а я не оказалась рядом по первому зову. Конечно, я виновата, нужно было предупредить, что я плохо себя чувствовала, и поднялась к себе, чтобы отдохнуть, пока он работал в своем кабинете, но я совсем забыла об этом. Мне следовало быть благодарной за то, что у меня много свободного времени, поэтому я постаралась принарядиться, чтобы хозяин остался доволен. Сделала красивую прическу и надела свое любимое розовое платье. Большую часть вечера он был весел, шутил со мной и гостями.

   А к ночи изрядно захмелел, но я не посмела сказать, что, возможно, на сегодня хватит алкоголя, подавая очередной бокал. Когда большая часть гостей разъехалась, время на часах было около трех ночи. Мне так и не позволили идти спать, поэтому я сидела на диване в гостиной и смотрела на огонь в камине. Сама не заметила, как задремала.

   — Встать! — рявкнул кто-то над самым ухом.

   Я проснулась от того, что щека пылала от резкой боли. Вскочила на ноги и наткнулась на недовольный взгляд хозяина. Сделала над собой усилие, стараясь не расплакаться, чтобы не злить его еще больше.

   — Простите! — пробормотала я тихо.

   — Только полюбуйся на себя! Я ведь приказал тебе быть нарядной.

   Я растерянно потрогала волосы. Прическа рассыпалась, волосы растрепались. Опустила глаза в пол и заметила, что подол платья предательски помялся.

   — Живо подай мне вина! — приказал господин Турвальсен.

   Я взяла со стола первую попавшуюся бутылку, налила вино в бокал и поднесла ему.

   Он сделал большой глоток, поморщился, словно я подала ему отраву, и швырнул бокал об стену. Чуть было не попал в меня, к счастью, я вовремя успела отшатнуться. Бокал со звоном разлетелся на мелкие осколки.

   — Ненавижу сухое вино!

   Опять я совершила ошибку, знала ведь его предпочтения, но спросонья не посмотрела на бутылку.

   — Простите, я все уберу! — я бросилась собирать осколки.

   Порезала палец, но продолжила, не обращая внимания на боль и капли крови на полу.

   — Ты специально выводишь меня из себя? — рявкнул он.

   Стоя на коленях я подняла голову и виновато посмотрела на хозяина, зажимая пораненный палец, чтобы остановить кровь.

   — Простите… — одними губами прошептала я.

   Он подошел ко мне. Схватил за шиворот и рывком заставил подняться. Властно развернул меня к себе и приблизился вплотную к моему лицу. От него пахло алкоголем, а глаза блестели. Неожиданно он почти ласково коснулся пальцем моих губ.

   — Отпустите! — я дернулась и попыталась отстраниться, но тяжёлые руки легли мне на плечи, не позволив сдвинуться с места.

   Я зажмурилась. Почему-то мне было невыносимо смотреть ему в глаза.

   — Как ты смеешь мне перечить?

   На его рубашке остались следы крови, но он этого не заметил.

   Взгляд стал жёстким, в глазах плескалась кромешная тьма. Я жутко испугалась и дернулась, в очередной раз пытаясь освободиться.

   — Сегодня ты от меня не сбежишь!

   Я ощутила горячее дыхание у себя на шее. Его ладонь скользнула под платье.

   — Оставьте меня! — закричала я, пытаясь вырваться.

   Он прижал меня к стене. Руки больно вцепились в плечи, наверняка останутся синяки. Ворот платья трещал по швам…

   Я тряхнула головой, отгоняя неприятное воспоминание.

   — Я выскочила в коридор и предстала перед гостями в неподобающем виде. А когда он вышел следом, гости многозначительно переглянулись. Хозяин бросил на меня гневный взгляд, который прожигал насквозь. Я бегом поднялась по лестнице и скрылась в своей комнате, а на рассвете за мной явились стражники.

   — А, чего ты ожидала? — с грустным вздохом спросила Бирюза, — могла бы быть посговорчивее. Ведь если магам и нужно от нас что-то в этом плане, то точно не большой и чистой любви, а именно того, что хотел от тебя хозяин

   Я тоже тяжело вздохнула.

   Может, Бирюза и права, не стоило мечтать о несбыточном, а нужно было покориться господской воле и принять неизбежное… В конце концов, я всего лишь резервуар. Но такие мысли не нашли у меня отклик. Даже сейчас это казалось неправильным.

   — И в чем он тебя обвинил? — нетерпеливо спросила Бирюза.

   — В покушении на жизнь.

   — Не может быть! — ахнула она, прикрыв рот рукой.

   Бирюза смотрела на меня, ожидая, что я скажу, что пошутила. Но я не шутила, поэтому только вздохнула ещё тяжелей.

   — Неужели, правда? — переспросила она, как будто не могла поверить, — и какой срок тебе дали?

   — Двадцать лет.

   — Это просто ужасно!

   Какое-то время мы молчали.

   — Сочувствую, что с тобой это случилось. Но послушай мой совет, не болтай особо о своей невиновности, — сказала Бирюза, покрепче сжав мою руку, — вряд ли тебе кто-то поверит.

   — А ты веришь?

   Она кивнула.

   Пока мы болтали народу в столовой прибавилось. Обитатели центра непринужденно разговаривали за дальними столиками. Я огляделась в надежде встретить свою подругу по несчастью Нефрит, с которой нас вместе привезли, но ее здесь не оказалось.

   Бирюза еще не закончила есть, когда я решила отнести поднос с грязной посудой. Возле линии раздачи я обернулась на смех и заметила, что в столовую вошли две женщины грубоватого вида. Как и я, они были облачены в форму, которая неплохо сидела на мужчинах, но откровенно уродовала женщин.

   Что-то в их поведении заставило меня насторожиться. Женщины что-то оживленно обсуждали между собой и то и дело бросая в мою сторону неприязненные взгляды. Я отправилась к столику с грязной посудой, делая вид, что не замечаю внимания к своей персоне.

   На полпути я уже было вздохнула с облегчением и подумала, что мне показалось, как дорогу мне бесцеремонно преградила грузная женщина, она была выше меня на голову и в два раза шире в плечах.

   Я скользнула взглядом по мешковатой юбке, потрепанным кожаным ботинкам, подняла глаза вверх и наткнулась на хмурый взгляд исподлобья, не предвещавший ничего хорошего.

   — Что, новенькая, проголодалась? — ухмыльнулась женщина.

   Я рассеянно кивнула и попыталась обойти её, но ее подруга наглухо перегородила проход.

   — Язык проглотила? — подключилась писклявая, — а дерзить распорядителю на слушании ты не стеснялась!

   — Думаешь, что если приехала из другого королевства, то тебе сойдет с рук? — ее подруга толкнула меня в плечо.

   — Поставь-ка поднос! — велела она, разминая шею.

   Я замерла на месте, не зная, как на все это реагировать, и на всякий случай покрепче вцепилась в поднос. Женщины выглядели агрессивно. Не хотелось их провоцировать, но в случае чего, подносом хотя бы можно будет обороняться.

   Ситуацию спасла Бирюза.

   — Прошу прощения! — бодрым тоном сказала она, приобняв меня за плечи.

   Женщины вопросительно посмотрели на нее.

   — Не хотелось бы вас прерывать, но я должна проводить Флёр на проверку к господину Энгеру.

   Под недовольным взглядом заключенных, Бирюза развернула меня в противоположную сторону и увлекла в сторону выхода.

   — Еще пересечемся, новенькая! — прорычали они мне вслед.

   Я поставила поднос на столик с грязной посудой. Побоялась оглядываться, делая вид, что не расслышала.

   — Что ещё за проверка?

   — Ну и чем ты успела не угодить Кувалде и Писклявой? — одновременно со мной спросила Бирюза, когда мы вышли из столовой.

   Неужели ко мне придирались из-за поведения на слушании? Похоже, моя попытка высказаться в свою защиту не осталась без внимания, и об этом пошли слухи.

   — Проверка будет завтра, я должна была что-то соврать, чтобы тебя увести.

   — Спасибо, что помогла. А кто они?

   — Наздорщицы.

   Я вопросительно взглянула на нее.

   — Надзорщиков выбирают из числа заключенных, чтобы они следили за порядком, так как стражников в исправительном центре мало, — пояснила Бирюза. — Так за что они хотели задать тебе взбучку?

   — Похоже, им не понравилось, что я пыталась высказаться в свое оправдание, хотя госпожа Симонсен приказала мне замолчать.

   — Эту парочку называют “псы Симонсен”, говорят, что они докладывают обо всем напрямую распорядителю. Неудивительно, что они въелись за тебя за неуважение к своей госпоже. Неужели у тебя хватило духу спорить с распорядителем?

   — Я всего лишь хотела рассказать, как все было, а она не захотела даже слушать. Грозилась отправить меня в нижний сектор.

   — Не думаю, что она на самом деле собиралась тебя туда отправить, ведь туда попадают только за очень серьезные проступки. Скорее всего, она просто пыталась тебя запугать. К тому же, Симонсен терпеть не может хорошеньких, постоянно к таким цепляется, а ты — очень миловидная девушка.

   — Мда, — протянула я.

   Мне, конечно, и раньше говорили, что я вполне себе ничего. Комплиментами не баловали, в пансионе это было не принято, но по взглядам других, я догадывалась, что смотреть на меня приятно. Только вот от этой внешности одни проблемы. Будь я менее привлекательная, господин Турвальсен, возможно, не обратил бы на меня внимания, не привез на Север, а после не попытался бы затащить в постель, и я бы не оказалась здесь. А теперь вот еще и распорядителю пришлась не по душе.

   — Если ты ей не понравилась, то это надолго, — Бирюза провела рукой по своим волосам, — однажды я имела неосторожность её прогневить, в наказание она приказала мне носить короткую стрижку до конца срока.

   — Не переживай, короткие волосы тебе к лицу.

   — Я уже привыкла, а как выйду отсюда, вновь отпущу длинные, — ответила Бирюза.

   Я невольно потрогала свою косу. Ошейник у меня уже отняли, не хватало, чтобы еще и волосы отрезали.

   — Мой тебе совет, Флёр. Не высовывайся, и держись подальше от этих псин. Если они намереваются задать кому-то взбучку, стражники отворачиваются и делают вид, что ничего не видят.

   Одной проблемой больше. Я вздохнула. Как избегать надзорщиц в ограниченном пространстве? Вдруг в следующий раз Бирюза не окажется рядом? Возможно, они просто забудут обо мне, если достаточно долгое время получится не попадаться им на глаза.

   Вскоре я забыла о псах Симонсен, увлеченная экскурсией по исправительному центру. После обеда Бирюза показала мне, куда сдавать одежду в стирку, и где брать новую. Для этого пришлось спустится на первый этаж. Я задержалась возле лестницы, глядя на тренировочный зал.

   — После завтрашнего тестирования тебе назначат часы, в которые нужно тренироваться, — сказала Бирюза.

   Я никогда не делала ничего подобного, поэтому с сомнением посмотрела на мускулистых резервуаров, которые увлеченно занимались физическими упражнениями.

   — Я даже не знаю, как это делается, — сказала я, разглядывая магические приспособления для тренировок.

   — Как элитница ты должна быть помешана на тренировках.

   — В пансионе я занималась танцами.

   Бирюза рассмеялась, подумав, что я ее разыгрываю. На Севере резервуаров обучали боевым искусствам и использовали в качестве телохранителей, на Западе в этом не было необходимости.

   За прогулками по центру день пролетел незаметно. Этажи с жилыми боксами напоминали пчелиный улей, и теперь пчелы, которые весь день сновали по центру туда сюда разлетелись по своим сотам.

   Когда в секторе приглушили свет, стало совсем тихо. Прозрачная дверь сменила цвет на серый и заблокировалась.

   Сон не шел. Я ворочалась с боку на бок.

   — В чем будет заключатся завтрашняя проверка? — спросила я у Бирюзы, когда мы уже лежали в кроватях.

   Наверняка, процедура проверки будет отличаться от той, что мне приходилось проходить на родине.

   — Тебя поместят в капсулу, с помощью которой определяют потенциал энергоотдачи. По результатам осмотра для тебя составят график откачки энергии.

   — Это какая-то штука из новых технологий? — переспросила я, потому что не поняла, о чем идет речь.

   — Капсулу изобрели ментальщики для удобства проверки энергетического потенциала магов и резервуаров, — пояснила Бирюза.

   — А что еще будут смотреть?

   — Также проверят твое здоровье, тогда ты получишь допуск на тренировки.

   — Но зачем нужны тренировки?

   — Резервуары должны оставаться здоровыми, чтобы иметь возможность делиться энергией. Здесь нам создали условия для общения и физических нагрузок, чтобы мы не хандрили.

   Я долго лежала без сна, прокручивая в голове события прошедшего дня и прислушиваясь к звукам в коридоре. Похоже, в стенах была хорошая звукоизоляция, потому что я не слышала никаких посторонних звуков, кроме мерного дыхания Бирюзы.

   Меня беспокоила завтрашняя проверка. В прошлый раз проверяющий ничего не заметил, но повезет ли мне на этот раз?

   С утра по дороге сюда я чувствовала себя паршиво, а после приговора упала духом и думала, что моя жизнь кончена. Неизвестность пугала меня. Со мной обращались как с вещью, осматривали на наличие повреждений, заставляли раздеваться при посторонних. А ещё я умудрилась навлечь на себя гнев этой суровой женщины — госпожи Симонсен, которая всем здесь заправляла, и ее псов-надзорщиц… Но дружелюбное отношение Бирюзы подбодрило меня. И к вечеру мне показалось, что все не так уж и паршиво. Исправительный центр оказался не таким уж плохим, его обитатели совсем не выглядели несчастными или угнетенными. Здесь было все, что нужно для жизни, и это место совсем не было похоже на тюрьму в обычном понимании этого слова.

   С этими размышлениями я уснула. Мне снился нижний сектор. Сумасшедшие вопили от боли и тянули ко мне руки, а кто-то большой и сильный выдернул меня из лап обезумевшей толпы.

  
  
   

    Глава 3 

   

   С утра меня разбудил звуковой сигнал. Какое-то время я лежала на жесткой подушке, пытаясь понять, где нахожусь. Приоткрыла глаза и увидела через прозрачную дверь, что по коридору сновали заключенные. Вспомнила про приговор, желание вставать с постели тут же пропало. Апатично закрыла глаза, отвернулась к стене и накрылась одеялом с головой. Однако поспать мне не дали, вскоре Бирюза легонько потрепала меня по плечу.

   — Подъем!

   Я только сильнее укуталась в одеяло.

   — По правилам нельзя оставаться в кровати после сигнала. Поднимайся и пошли умываться, если не хочешь нарваться на наказание.

   Напоминание о правилах сделало свое дело. Я зевнула, нехотя вылезла из-под одеяла и поплелась за ней в уборную с чередой кабинок. На одной стене висело длинное зеркало, а под ним раковины, а другой располагалось множество небольших ячеек для хранения вещей.

   Я посмотрела на свое отражение в зеркале. Под глазами появились мешки от усталости, кожа приобрела серый оттенок. Волнение последних дней отразилось на внешности не самым лучшим образом. А еще эта уродливая одежда, которая сидит на фигуре, словно мешок.

   Невольно вспомнила свой туалетный столик в том доме. Заколки для волос и наряды, которые остались висеть в шкафу. На долгие годы об этом можно забыть.

   Как же это несправедливо! Маг перешел черту в своем поведении, а срок отбывать мне. Всегда считала, что если хорошо себя вести, то ничего плохого не случится. Но, похоже, за стенами пансиона все оказалось, мягко говоря, не так, как нам рассказывали. Служить магам — это честь, говорили они. Маги будут вас защищать и оберегать, говорили они. Зачем нам вбивали в голову эти иллюзии? Какой же наивной дурочкой я была, что слепо верила во все это! Картина мира, хозяевами которого были справедливые маги, таяла на глазах. Что ж, надо приспосабливаться и как-то выживать в реальном мире.

   Бирюза приложила кольцо к одной из ячеек, и оттуда выплыло полотенце, мыло и элегантный костяной гребень, украшенный голубыми камнями.

   — А где мне взять полотенце?

   — Твои гигиенические принадлежности где-то здесь, — Бирюза указала мне на ячейки, — но открыть дверцу можно только с помощью кольца. Пока можешь воспользоваться моим запасным полотенцем.

   — Спасибо! — я в очередной раз поблагодарила соседку, и засмотрелась на гребень, которым она расчесывала короткие рыжие волосы.

   Мне бы тоже не помешало расчесаться.

   — Какой у тебя красивый гребень. Мне тоже дадут такой?

   — В стандартный набор входит деревянная расчёска.

   — А где же ты взяла такую красоту?

   — Это моя личная вещь. Я храню его здесь, чтобы не потерять.

   — Я думала личные вещи запрещены. У меня забрали украшения.

   — Резервуарам разрешается взять с собой в центр один предмет. Я взяла этот гребень. А ты что?

   — Меня забрали неожиданно, даже не дали нормально одеться, не говоря уже о том, чтобы собрать вещи..

   — Жаль, — сказала Бирюза.

   Все, что осталось в доме бывшего хозяина, он, наверняка, выбросит. Глупо, конечно, горевать о безделушках, учитывая длительность моего срока. Но мне бы тоже хотелось иметь хотя бы одну личную вещь из прошлой жизни. Маг лишил меня даже этого, не предупредив, что собирается сдать в исправительной центр. Я вздохнула, открыла кран, но вода не потекла.

   — Как это работает?

   — Сначала нужно приложить кольцо, — пояснила Бирюза, и приложила свое, чтобы я могла умыться, — здесь все завязано на магии. Часть энергии стихий, которую резервуары отдают на зарядку накопителей, идет на бытовые нужды. Таким образом, мы сами себя обеспечиваем.

   — А при чем тут кольцо? — не совсем поняла я.

   — Определенный процент энергии, которую будут у тебя брать на каждой смене, идет на обеспечение жизнедеятельности центра. За это начисляют баллы, которые ты потратишь на бытовые нужды, — сказала Бирюза.

   — А почему нельзя иметь все в открытом доступе?

   — Чтобы мы не злоупотребляли ресурсами.

   — Неужели нельзя полагаться на честность?

   — Честности трудно вести учет, — пожала плечами Бирюза, — а на кольце отображаются затраты и вложения.

   Центр выглядел прогрессивным и технологичным. На Западе бытовая магия имела более традиционное воплощение. Бытовики действовали по старинке, решая вопросы с помощью заклинаний, а здесь предпочитали использовать устройства, которые представляли собой смесь магии и технологий. Я даже не пыталась разобраться, как все это работает, рассудив, что мне не обязательно это знать. Какая разница, какие происходят процессы, когда горят дрова в камине, главное, чтобы было тепло.

   Я расплела косу и расчесала пряди пальцами, заплела ее вновь. Не ходить же растрепанной целый день. Кольцо, открывающее ячейку с расческой мне выдадут только после проверки.

   Как только мы вернулись в бокс, на пороге появилась Нанна.

   — Идем, Цветочек! — распорядилась она, — я провожу тебя на тестирование.

   Она провела меня в другое крыло здания по галерейному переходу. На полпути я замерла возле окна, любуясь видом. Над линией берега кружили чайки. Голубое небо, горы и облака отражались от зеркальной поверхности океана. По заливу проходило огромное судно. Интересно, куда оно плыло? Возможно, в мой родной край на Запад. Вот бы уплыть на нем домой!

   — Идем! — голос Нанны отвлек меня от созерцания пейзажа, и я двинулась вслед за ней.

   Мы поднялись на четвертый этаж. Как и в холле здесь был белый мраморный пол и много света из больших панорамных окон. Вдоль коридора располагались кабинеты с именными табличками.

   Нанна остановилась возле одной из дверей и постучала.

   — Входите! — ответил мужской голос.

   — Тебе сюда, — сказала Нанна, и захлопнула дверь за моей спиной, как только я переступила порог.

   — Здравствуйте! — робко поздоровалась, переминаясь с ноги на ногу.

   Высокий худощавый маг стоял ко мне спиной возле длинного рабочего стола, склонившись над каким-то неведомым прибором. У него были растрепанные длинные волосы, одет он был мятую белую рубашку, серые брюки и жилет. Маг не обратил на мое появление никакого внимания, что позволило мне оглядеться.

   Помещение напоминало кабинет лекаря, в котором не помешало бы сделать уборку. На столе громоздились стопки схем и чертежей, сверху на которых лежало несколько яблок. Рядом в беспорядке ютились письменные принадлежности, на краю стола стояла кружка с недопитым чаем, в котором сиротливо плавал кусок лимона. Остальное место в хаотичном порядке занимали амулеты и устройства, назначение которых оставалось для меня загадкой. Освещал стол массивный магический светильник в виде двойного зацикленного шара с фиолетовой светящейся жидкостью внутри, которая напоминала концентрат эфира и светилась приятным рассеянным светом. Кресло для посетителей было завалено тем, что видимо, не поместилось на столе. Все шкафы и полки были заставленным разными штуковинами, так что не было свободного места.

   Мое внимание привлекла диковинного вида капсула углу возле окна размером с человеческий рост. Рядом с ней располагалась круговая платформа на которую переключился маг. Сияние с фиолетовыми переливами выдавало в нем ментальщика. Кудрявые черные волосы он заправил за уши. Какое-то время маг сосредоточенно настраивал сканер. Через несколько минут мне стало скучно, и я тактично покашляла, напомнив о себе.

   — Ах, да… — маг наконец-то подняв на меня свои черные глаза, снова подошел к столу, взял с него папку с документами и углубился в чтение.

   — Флёр?

   — Это я.

   — Меня зовут Энгер, — представился он. В знак уважения я сделала книксен, но он этого не заметил, так как снова переключил внимание на экраны прибора, — подойди к этой платформе и встань под световой купол, — сказал он.

   Я сделала, что велели.

   Энгер направил на меня луч света. Сканер медленно просветил меня с глухим гудением. Световая волна прошлась по моему телу, замыкая круг. Прибор щелкнул, и луч вернулся в исходное положение.

   Энгер, не отрываясь, смотрел на экран. Уголки его губ тронула едва заметная улыбка. Похоже, он остался доволен увиденным. Он мельком взглянул на меня, а потом снова уткнулся в изображение поперечных линий и меридианов, которое я не могла прочитать.

   В кабинете повисло молчание.

   Через пару минут световой купол погас. Энгер подошел к столу и пробежался глазами по моему личному делу.

   — Элит с энергетическим сосудом в идеальном состоянии! — воодушевленно воскликнул Энгер, — Форсбергу теперь не отвертеться, — пробормотал он себе под нос.

   Я не знала, кто такой Форсберг, поэтому не поняла причины его воодушевления.

   — Сложно подобрать пару для столь сильного мага, — пояснил Энгер, но понятнее от этого не стало.

   Наверное, это отразилось на моем лице, потому что он запоздало добавил:

   — Обычно мне подсовывают либо всякий утиль, либо тех, кто имеет проблемы с поведением…

   Ясности это не прибавило.

   — Ты, конечно, согласна участвовать в исследованиях, чтобы сократить срок?

   Я навострила уши, ибо хотела выйти из исправительного центра, как можно раньше.

   — О каких исследованиях речь?

   — Взаимодействие резервуаров с ментальными магами, — коротко ответил Энгер.

   Я знала только, что в отличие от стихийных магов, ментальщики имеют проблемы при прямом взаимодействии с резервуарами, поэтому большинство из них предпочитает не подключаться к резервуарам, а черпает энергию из амулетов-накопителей.

   Энгер не стал объяснять, в чем заключается суть исследования, видимо, не счел нужным вдаваться в подробности. Погрузился в монитор, и какое-то время рассматривал мельтешащие линии на экране. Похоже, мой ответ его не интересовал. Либо он уверен, что с таким сроком я не откажусь от сотрудничества, либо моё согласие не требовалось, и спросил о моем желании чисто из вежливости. А я постеснялась докучать ему своими вопросами, чтобы не отвлекать от работы.

   — Когда ты в последний раз проходила такую процедуру? — спросил Энгер через какое-то время.

   Он подошел к капсуле, пробежался пальцами по корпусу, и та вспыхнула фиолетовым светом.

   — Никогда, господин Энгер. В прошлый раз меня смотрели по-старинке, — я с сомнением и страхом посмотрела на странное устройство.

   На Западе энергетический потенциал выявляли на глаз без всяких приборов. Бирюза обмолвилась, что результаты проверки покажут также состояние моего здоровья. Кто знает, что еще? Где-то на заднем плане маячило беспокойство. Ведь пусть немного, но я отличалась от других резервуаров, но предпочитала помалкивать об этом.

   — Господин Энгер? — передразнил маг.

   Его голос отвлек меня от мыслей.

   — Мы что на приёме у монарха? — криво усмехнулся Энгер, — зови меня просто по фамилии. Терпеть не могу заискиваний!

   — Как скажите, господин… Энгер.

   — Откуда ты такая взялась? — хмыкнул Энгер.

   — С Запада.

   — Элитникам редко дают подобные сроки. А если уж дают, то за серьезные преступления. Только вот на преступницу ты не похожа, — задумчиво произнес Энгер, — подойди-ка сюда.

   Я пересекла кабинет и остановилась от него в нескольких шагах, опасливо косясь на капсулу.

   — Указаниям подчиняешься, — продолжил он. — Тебя распределили в средний сектор, а значит нет проблем с поведением…

   Я молчала, потому что не понимала, к чему он клонит.

   — Кого же ты пыталась убить, и за что? — прямо спросил Энгер с любопытством глядя на меня.

   — Я лишь защищалась.

   — Все вы так говорите! Выглядит как куколка, а палец в рот не клади! — усмехнулся Энгер, — полезай внутрь! — он кивком указал на капсулу.

   Я замешкалась.

   — Не бойся, это не причинит тебе дискомфорт. Просто постарайся расслабиться.

   Внутренняя часть капсулы наполнялась фиолетовой жидкостью, напоминающей желе, что только усилило мое беспокойство.

   — На время проверки ты погрузишься в сон, а когда откроешь глаза, все уже закончится, — он натянуто улыбнулся, видимо, пытаясь меня подбодрить.

   Я неуверенно шагнула к дверце капсулы, в изголовье которой шевелились фиолетовые нити. Они, словно живые, пытались что-то нащупать.

   Эта штука пугала меня! Я замерла на пороге, не решаясь войти.

   — Поживее! — Энгер, видимо, потерял терпение и подтолкнул меня.

   Что у них у всех за манера, постоянно толкаться?

   Я оказалась внутри. Попыталась выйти, но он успел заблокировать дверь. Мне стало не по себе. Капсула наполнялась вязкой фиолетовой жидкостью, в которой мгновенно увязли мои ботинки.

   В следующий момент пол ушел из под ног. Меня подхватил поток восходящей энергии, и я оказалась парящей в центре капсулы. От неожиданности я вскрикнула и хотела освободиться, но потоки энергии крепко держали меня в вертикальном положении посередине капсулы.

   — Не дергайся! — донесся откуда-то издалека недовольный голос Энгера.

   Я продолжала извиваться, пытаясь вырваться из цепких щупалец энергетического потока и дотянуться ногой до дверцы.

   — Да успокойся ты! — Энгер выругался, и торопливо пробежался пальцами по интерактивному экрану, задавая настройки.

   Фиолетовая жидкость поднялась до уровня груди. Еще немного, и он узнает все мои мысли!

   Вязкая магия ментальная энергия циркулировала сквозь меня, отражаясь от заколдованных стен капсулы. Она заполняла каждую клеточку тела, будто я увязла во всепроникающем эфире. Странное ощущение. Концентрация эфира с каждой секундой увеличивалась, каждый сантиметр моего тела как будто начали щекотать тысячи легковесных перышек. Это было просто невыносимо!

   “Это не причинит тебе дискомфорт,” — говорил он. Чтобы я еще раз поверила хоть одному слову мага!

   Я отчаянно рванулась. У меня наконец-то получилось высвободить ногу из энергетического потока. Со всей силы пнула дверцу капсулы, но та не поддалась.

   Фиолетовая жидкость, уже добралась почти до самого подбородка.

   — Выпустите меня!

   Энгер был глух к моим мольбам. Он молча смотрел на меня, будто чего-то ждал.

   Неожиданно меня накрыла волна сонливости, глаза застелил туман, тело расслабилось и стало ватным. Мне показалось, что я лежу на водной глади и смотрю в фиолетовое небо, по которому проносятся падающие звезды. Мерное колыхание волн успокаивало, но я мотнула головой, стряхивая с себя сонливость.

   В следующий момент меня охватила паника, и расслабление улетучилась, словно наваждение. Я отчаянно рванулась, и у меня получилось высвободить ногу из пут энергетического потока. Со всей силы я снова пнула дверцу капсулы, но та вновь не поддалась.

   — Выпустите! — отчаянно вопила я.

   — Немедленно прекрати! — рявкнул Энгер.

   Но меня было уже не остановить. Окрыленная успехом, я высвободила вторую ногу пыталась выбить дверь, со всей силы толкая ее подошвами стоп.

   — Оборудование сломаешь!

   Энгер ругался и кричал, но я уже не слушала. Мной овладело только одно желание: во чтобы то ни стало освободиться из этой треклятой капсулы. Мои усилия не прошли даром. Вскоре на двери образовалась трещина. Фиолетовая жидкость, которая уже добралась почти до самого подбородка, метнулась в сторону трещины и стала биться в нее, раскачивая дверь и ломая заколдованное стекло.

   В какой-то момент капсула не выдержала. Трещина на двери хрустнула и стекло разлетелось вдребезги. Волна эфира вырвалась наружу. Поток энергии швырнул меня на середину комнаты прямо к ногам Энгера. Я распласталась на полу в луже фиолетовой жидкости, которая моментально испарялась и рассеивалась в пространстве с блестящими переливами.

   Энгер схватился за голову, но уже через мгновение был абсолютно спокоен.

   — Почему ты не уснула? — задумчиво произнес он, ни к кому конкретно не обращаясь.

   — Что у вас стряслось? — дверь распахнулась и на пороге появился стражник.

   Он замер с открытым ртом.

   — Вселенская срань! — пробормотал стражник, — весь кабинет разнесли в пух и прах! — он остановился взглядом на мне, — это ты натворила?

   Все это время я сидела на полу и бестолково хлопала глазами, однако грозные нотки в тоне стражника привели меня в чувство.

   — Да, — я неуверенно кивнула, — то есть нет, — я усиленно замотала головой, так и не сообразив, как будет правильнее.

   — Принеси мне кофе, да поживее! — отмахнулся от него Энгер, словно от назойливой мухи.

   — Вы забываетесь! Я вам не мальчик на побегушках!

   Ноздри стражника раздулись, а лицо побагровело. Он удалился, хлопнув дверью.

   — Вставай! — Энгер протянул мне руку и помог подняться.

   В кабинете царила такая разруха, словно спятивший дракон вихрем пронесся, круша все вокруг. Энергетический поток, словно торнадо переворошил все, что встретилось на его пути. Что же я наделала? Я закрыла лицо руками и всхлипнула. Щеки пылали. Мне захотелось провалиться сквозь землю.

   — Только не плачь! — Энгер дотронулся до моего плеча.

   От его прикосновения мне стало некомфортно. Я перестала всхлипывать и поспешно отстранилась.

   Какое наказание мне назначат за поломку капсулы, сложно даже представить. Подумала об этом и захотелось разрыдаться.

   — Энгер, что ты опять натворил? — строгим тоном спросил мужской голос.

   Я сдержала поток слез, который комом застрял в горле, и подняла глаза на вошедшего. На пороге стоял высокий маг со светлыми волосами до плеч. На нем был темный дорогой костюм, который идеально сидел по фигуре. Безупречно отглаженная белая рубашка, на лацканах которой красовались золотые запонки. Плотно прикрытое сияние наводило на мысли, что передо мной сильный ментальный маг. Он был в светской одежде, что, наверняка, означало, что этот мужчина из руководства.

   Гость повернулся вполоборота, оценивая масштабы разрушения.

   — Форсберг, как хорошо, что вы зашли! Я как раз нашёл для вас подходящий экземпляр, так что мы можем вернуться к исследованиям. Она идеальна по всем показателям! — Энгер энергичным кивком указал на меня, пропустив вопрос мимо ушей.

   Я ожидала, что Энгер обратиться к гостю по титулу или должности, но он назвал его по фамилии, а тот его не поправил. Только слегка поджал губы при упоминании об исследованиях, и почему-то совсем не удивился тому, что Энгер игнорировал разруху и ответил так, будто все в порядке.

   — Высокий энергетический потенциал и впечатляющий порог сопротивляемости ментальному воздействию. Редкое сочетание! — продолжил Энгер с блеском в глазах.

   Сопротивляемость к ментальному воздействию? Это что-то новенькое.

   — Сами прсмотрите! — призвал Энгер.

   Форсберг скользнул ко мне равнодушным взглядом. Я отвернулась к окну, делая вид, что увлечена пейзажем.

   — В прошлый раз вы тоже уверяли, что объект “идеален по всем показателям”. Напомнить, как все закончилось? — недовольным тоном поинтересовался Форсберг.

   Они с Энгером переглянулись. Тот открыл было рот, чтобы сказать что-то еще, но Форсберг резко оборвал его.

   — Не пытайтесь заговаривать мне зубы! Оставим эту тему! Лучше потрудитесь объяснить, что здесь произошло?

   — Проклятая капсула вышла из строя, но это не важно… — как бы нехотя ответил Энгер.

   Я почувствовала, как к щекам прилила краска, ведь капсула сломалась по моей вине.

   — Не каждый день попадается неповрежденный элит с сопротивляемостью ментальной магии! Это знак судьбы и большая удача. Второго такого шанса может не быть. Мы должны попробовать!

   — Вот и пробуйте. Сами. Если Симонсен не оторвет вам голову раньше за порчу казенного оборудования, — отрезал Форсберг.

   — Я должен следить за чистотой эксперимента. Нужны ваши способности. И это не моя вина, что капсула сломалась, это был несчастный случай…

   — Проклятье Эфира, Энгер! У вас одни исследования на уме! Если это несчастный случай, то почему на двери капсулы отпечатался след подошвы?

   — Она просто не уснула и запаниковала…

   — Я знаю, что у вас особое отношение к резервуарам, — сказал Форсберг, выделив интонацией слово “особое”, - но не надо ее прикрывать!

   — Она не виновата… — заверил Энгер.

   — Не лгите мне, я это чувствую! — оборвал его Форсберг, — Вы сами прекрасно знаете, как мои способности влияют на них…

   Интересно, как? Конечно, я знала, почему ментальщики не взаимодействуют с резервуарами напрямую. Их подключение причиняет боль, поэтому они предпочитают использовать накопители. Так что же они хотят исследовать?

   — Это как раз то, что нужно, — Энгер невозмутимо продолжил гнуть свою линию, — если вы запамятовали, мы как раз ищем способ нейтрализовать негативное воздействие, и чем оно сильнее, тем точнее результаты. Иначе как мы поймем, удалось ли разделить ментальную магию и подпитку резерва? Только подумайте, какие горизонты откроются перед ментальными магами, если все получится?

   Значит ментальщики ищут способ взаимодействовать с резервуарами, чтобы это не причиняло боль? А вот это уже интересно!

   Не в силах больше стоять без дела, я подняла дверь капсулы, которая лежала возле стены. Может, получится приладить её обратно? Дверь выскользнула из рук и с грохотом свалилась на пол, остатки стекла разбились в дребезги.

   Мужчины обернулись.

   — Ты в порядке? — спросил Энгер.

   — Да! — смущенно пробормотала я, и бросилась собирать осколки.

   — Оставь это! — велел Энгер, — иди сюда! Я подошла и встала перед магами.

   — Познакомься с Флер, — торжественно сказал Энгер, обращаясь к Форсбергу.

   Тот меня проигнорировал.

   — Разве она не идеальна? — воскликнул Энгер с блеском в глазах.

   Мне захотелось провалиться сквозь землю. Меня смутило, как Энгер расхваливал меня. Конечно, он говорил не о моих достоинствах, воспитании или внешности. Он имел в виду лишь энергетические характеристики. Только не пойму, зачем он пытается убедить этого господина участвовать в исследованиях? Ясно, что Форсберг не хочет иметь со мной никаких дел. Я не могла понять, почему? Ведь мы даже не знакомы.

   — Попробуй на нее воздействовать! — не сдавался Энгер.

   Форсберг наконец-то удостоил меня вниманием. Только смотрел как-то колюче. Под его взглядом мне стало неуютно, захотелось втянуть голову в плечи.

   Прошло несколько секунд. Взгляд его синих глаз завораживал. Что-то неуловимое изменилось в моем сознании. По телу прошла дрожь, и я подалась вперед, словно меня притягивали за невидимую нить. Мне захотелось бежать без оглядки из этого кабинета, но я совладала с этим желанием и осталась стоять на месте.

   Форсберг исподлобья посмотрел на меня. Во его хмуром взгляде плескалось недовольство и любопытство? Что-то подсказывало мне, что он пытался заставить меня уйти, но ничего не вышло.

   — Я же говорил! — в очередной раз воодушевленно воскликнул Энгер.

   — Это ничего не значит! — отмахнулся Форсберг.

   — Если откажетесь, в наказание за испорченную капсулу ее отправят на нижний уровень. А через месяц она уже не будет прежней. Даже пара недель там превращают их в тряпичных кукол…

   — Оборудование ломается по-разным причинам, — философским тоном заметил Форсберг.

   — Стражник, наверняка, уже все доложил Симонсен.

   — Мне все равно! — Форсберг развернулся и вышел из кабинета, хлопнув дверью.

   — Упрям как осел! — с досадой пробормотал Энгер ему вслед.

  
  
   

    Глава 4 

   

   Я вернулась в бокс в растрепанных чувствах, села на кровать и сверлила взглядом в стену, на обращая внимания на соседку.

   Что за невезение! Сначала суд, на котором мне вынесли незаслуженно суровый приговор, теперь еще накажут за испорченное оборудование.

   Почему я не уснула во время проверки? Энгер упомянул что-то про сопротивляемость ментальной магии. Снотворный эффект капсулы, который работает на других резервуарах, не подействовал на меня. Что бы это могло значить?

   Страшно представить, сколько стоит эта проклятая штуковина! Хотелось надеяться, что все обойдется, и это сочтут за несчастный случай, но, скорее всего, я лишь тешила себя глупой надеждой. Симонсен с самого начала невзлюбила меня, а теперь еще это… Неужели меня упекут в нижний сектор, как сказал Энгер? Я поежилась. Не хотелось оказаться в жутком месте, которое снилось мне в кошмарном сне.

   — Как ты? — Бирюза присела рядом со мной на кровать.

   Я промолчала.

   — Все в порядке? — не сдавалась она.

   — Энгер хочет, чтобы я участвовала в экспериментах, — честно призналась я.

   — Правда? — заинтересовалась Бирюза.

   — Ага.

   — В лаборатории щедро раздают дополнительные баллы, поэтому многие мечтают, чтобы их пригласили. Так что, ты согласилась? — Бирюза пересела на кровать напротив и вглядывалась в мое лицо.

   — Маг отказался участвовать в эксперименте, поэтому все отменилось.

   — Что за маг?

   — Форсберг, кажется, его фамилия.

   — Он хотел поставить тебя в пару с главой Магистрата? Этим жутким типом? — воскликнула Бирюза, — хотя чему тут удивляться, ты же у нас бывший элит. Но, знаешь, что я скажу? Не грусти, что все отменилось. Возможно, тебе еще повезло! Прошлая девушка резервуар, которую ставили в пару с Форсбергом, плохо кончила.

   — И что с ней случилось?

   — Сошла с ума вроде бы. По крайней мере, так болтают. Точно никто не знает, нам не сказали, что с ней стало. Она просто исчезла.

   — А откуда ты столько знаешь об экспериментах Энгера?

   — Мы с ним болтаем иногда, — помедлив ответила Бирюза.

   По тону и ее загадочной улыбке, я догадалась, что за этой фразой крылось нечто большее, и она хотела бы, чтобы я ее подробнее расспросила. У меня не было никакого настроения выпытывать девичьи секреты но, чтобы не расстраивать соседку, я все же спросила нарочито удивленным тоном.

   — Вы с Энгером?

   — Ты заметила, какой он обходительный? С ним приятно иметь дело, да? — оживилась Бирюза, накручивая кудряшку на палец.

   Я ничего такого не заметила, поэтому только неопределенно хмыкнула. Конечно, он разговаривал со мной непринужденно, и даже не стал ругать за сломанную капсулу. Но после того, что пытался сделать со мной бывший хозяин, мне хотелось держаться подальше от магов. Энгер не вызывал отторжения, он смотрел на меня только как предмет исследований, а вот Форсберг… Он держался так, словно я для него пустое место. Вспомнила колючий взгляд и мурашки пробежали по спине. Может, и правда, повезло, что мне не придется иметь с ним дело?

   — И о чем же вы болтаете? — запоздало спросила я, заметив, что Бирюза смотрит на меня с ожиданием, и ей не хочется бросать эту тему.

   — С ним можно говорить обо всем на свете, — мечтательно протянула она, — он — прекрасный собеседник, к тому же, не задается, как некоторые маги.

   Дверь в бокс открылась и на пороге появились стражники.

   — Резервуар Флер?

   Я обреченно вздохнула. Они пришли за мной! Ладони вспотели, а по спине пробежал холодок. Зря я надеялась, что все обойдется.

   — Это я… — отзываться не хотелось, но деваться было некуда.

   — В наказание за порчу оборудования вас переводят на три месяца в нижний сектор. Проследуйте за нами.

   Три месяца!?

   Свет померк перед глазами, а в груди появилось щемящее чувство несправедливости. Конечно, я разбила капсулу, но сделала это не специально!

   — Наверное, это какая-то ошибка? — спросила Бирюза где-то на заднем плане.

   — Приказы распорядителя не обсуждаются! — отмахнулся от нее стражник.

   Меня взяли под руки и вывели из бокса. Я оглянулась и увидела сочувствие в глазах соседки. Бросила грустный взгляд на средний сектор, с которым пришлось так скоро прощаться, на резервуаров, которые шли по своим делам. Я толком не успела обжиться здесь, а уже нарвалась на наказание. Нижний сектор — куда более ужасное место, если верить слухам. В среднем все было не так уж и плохо. Может, все то, что рассказала Бирюза — всего лишь страшилки. Возможно, зря я себя накручиваю? И нижний сектор мало чем отличается от остальных секторов исправительного центра?

   Я вглядывалась в бритый затылок идущего впереди стражника, и все больше падала духом, ибо не верила, что все так гладко. Иначе туда бы не отправляли в качестве наказания. Бирюза сказала, что с узниками подвалов особо не церемонятся, выкачивая из них энергию до последней капли. Я слышала, что процесс пополнения резерва ментальщиков может быть очень болезненным, но мне никогда не приходилось взаимодействовать с ними, ведь мой прошлый хозяин был стихийным магом.

   Стихийные маги берут энергию от своих резервуаров по стабильному каналу связи, который образуется после ритуала. Стихии благословляют этот союз, поэтому процесс отдачи не причиняет дискомфорта ни тем, ни другим. А вот с ментальщиками все обстоит иначе. Ментальные маги не могут проходить ритуал, поэтому не имеют стабильного канала связи с резервуаром. Говорят, они особо не нуждаются в энергии стихий, так как творят магию в ментальном поле через пространство эфира. Но если им все же потребуется энергия, они предпочитают брать ее через накопители, так как прямое подключение причиняет боль резервуарам.

   Даже простая откачка энергии без стабильного канала связи — не самое приятное чувство. А если это еще и происходит через боль и повторяется день за днем? Возможно, от этого узники подвалов сходят с ума, и в этом заключается наказание.

   Шагая вслед за стражником по винтовой лестнице на первый этаж, я гадала, что же меня ждет. Мы прошли по служебному коридору, спустились по лестнице вниз и миновали сектор утилизации. Я с грустью посмотрела на дверь, за которой угасают чьи-то жизни. Тем временем мы пришли на минусовой этаж и оказались в недрах подвала.

   Там было темно, словно ночью, и пахло сыростью. Свет, щедро освещающий три этажа исправительного центра, не проникал в подвал, в котором не было ни окон, ни других источников освещения. Стражники освещали путь светом ручного пульсара.

   Вдоль мрачного коридора тянулся ряд железных дверей, за которыми, должно быть, располагались камеры. Затхлый воздух, в котором буквально витало страдание, вызвал у меня приступ тошноты. Мне стало страшно, неужели меня оставят здесь одну в темноте?

   Откуда-то из глубины коридора раздался душераздирающий крик. Я вздрогнула. Этот отчаянный, дикий вопль боли застрял в ушах, разрушив тишину. Кто-то выл, визжал и стонал за одной из этих железных дверей. Крики чередовались со звуками глухих ударов о стену, которые гулко раздавались по подвалу. Вскоре удары стихли, а крики превратились в жалобные стоны и всхлипывания.

   — Почему этот несчастный так кричит? — спросила я.

   — Скоро узнаешь! — недобро ухмыльнулся стражник.

   Другой остановился напротив одной из дверей почти в самом конце коридора и открыл ее. Свет ручного пульсара вспыхнул ярче, что позволило мне рассмотреть обстановку камеры.

   Внутри находилась простая железная кровать, дверь в уборную и какая-то кабинка. Я опасливо покосилась на крепления для рук и ног возле кровати.

   — Если будешь подчиняться приказам, они тебе не понадобятся, — успокоил меня стражник, проследив мой взгляд. — По крайней мере, пока…

   С этими словами меня втолкнули в темную камеру. Дверь за моей спиной захлопнулась, и я осталась одна в темноте. Бессильно сползла по стенке и села на холодный пол, обхватив колени руками.

   — Пошли уже! Чего ты там возишься? — спросил один стражник у другого.

   — Настраиваю доступ. Велено приберечь свежак для руководящего состава.

   Я вслушивалась в удаляющиеся шаги, гадая, что бы это могло значить. Вскоре я осталась один на один с мрачным безмолвием. Даже бедняга и тот перестал вопить где-то в глубине коридора.

   На меня накатила волна отчаяния. Вот теперь точно, моя жизнь кончена!

   Во время учебы я часто мечтала перед сном, что за стенами пансиона меня ждет настоящая жизнь. Воображала себя служительницей мага, считала это привилегией, которая доступна немногим. Думала, что маги и резервуары нужны друг другу, и как служительница я чего-то стою. Но оказалось, что на севере резервуаров не считают за людей, а мое слово здесь ровным счетом ничего не значит. Меня осудили только лишь за то, что я отказалась ублажать своего господина, а теперь вот и вовсе закрыли в подвале в темной камере!

   Что плохого я сделала Турвальсену, что он оклеветал меня и сдал в исправительный центр, словно преступницу? Ведь я не отказывалась от роли служительницы, напротив старалась выполнять ее хорошо, но этого ему показалось мало.

   Может, я слишком принарядилась, чем вызывала в нем приступ похоти? Но ведь он сам приказал мне хорошо выглядеть.

   Конечно, в том, что он приставал ко мне, не было моей вины. По своей наивности, я не ожидала от мага такой подлости. Наверное, он рассчитывал на то, что я буду сговорчивее, но греть по ночам постель хозяина не входит в обязанности резервуара.

   Я сжала зубы от бессильной злости. Мне хотелось расцарапать лицо этому негодяю! А ведь поначалу я его боготворила…

   Я почувствовала себя покинутой, брошенной и беззащитной. В носу защипало, а к горлу подступили слезы, и я расплакалась в голос. Не знаю, сколько я просидела уткнувшись лицом в колени, то запрокидывая голову и рыдая, то тихонько всхлипывая.

   Постепенно я успокоилась, встала и принялась шагать по маленькой камере, выставив руки вперед, чтобы случайно не удариться лбом о стену. Неужели мне предстоит провести в темноте три месяца, слушая вопли сумасшедших? Вдруг за это время я стану одной из них?

   Попав в средний сектор, я мечтала о том, чтобы выйти на свободу. Но теперь, оказавшись нижнем, я хотела вернуться хотя бы в средний, где условия содержания были более-менее нормальными.

   Не знаю, сколько я ходила от стены к стене, погрузившись в горестные размышления. В какой момент нащупала кровать, рухнула на нее и накрылась одеялом с головой, словно спряталась в нору, надеясь, что до меня не доберутся страхи и дурные ощущения. Мысли, что раз за разом натыкались на прочную железную дверь, которая отделяла меня от остального мира, вдруг остановились, будто у меня пропали все желания и нет больше смысла жить. Оставалось только наблюдать, что будет со мной дальше.

   В какой-то момент я задремала, провалившись в состояние полусна. Проснулась от того, что из окошка на двери в камеру ворвалась полоска света, и чья-то рука протолкнула внутрь миску с едой.

   — Почему здесь так темно? — спросила я у захлопывающегося окошка.

   Ответа не последовало. Если темнота — это часть наказания, тогда я точно скоро сойду с ума…

   Прошло несколько часов, прежде чем меня потревожили снова. Все это время я напряженно прислушивалась к звукам в коридоре. Когда шаги остановились возле двери, и щелкнул замок, я от неожиданности вскочила на ноги. Неужели мое дело пересмотрели, и срок моего пребывания здесь неожиданно закончился?

   Дверь медленно и со скрипом отползла в сторону. Я зажмурилась от яркого света, прикрыла лицо рукой и какое-то время стояла неподвижно, ожидая, пока глаза привыкнут к освещению.

   — Пошли! — приказал стражник.

   — Почему здесь так темно? — снова спросила я.

   — Это часть наказания, — хмуро ответил он.

   — Позвольте мне умыться.

   Стражник хмыкнул, но возражать не стал. Я юркнула в маленькую уборную, оставив дверь открытой, чтобы свет из коридора позволил мне увидеть, что я делаю. Плеснула в лицо ледяную воду и собрала растрепанные волосы в косу.

   — Пошевеливайся! — недовольство проворчал стражник, переминаясь с ноги на ногу.

   Щурясь, я вышла из камеры. Значит, освещение в коридоре все же было, но включали его не всегда.

   — Куда вы меня ведете?

   Стражник не ответил.

   Он провел меня по длинному коридору до самого конца и втолкнул в кабинет, в котором заседала женщина маг средних лет в черной форме. Внешне она была совсем не похожа на госпожу Симонсен, однако чем-то напоминала ее. В манере держаться в строгом выражении лица и резких движениях угадывалось неуловимое сходство, словно они были сестрами.

   — Цветок с Запада? — спросила хозяйка кабинета грубоватым голосом, резко встав из-за стола, — таких у нас еще не было. — Задумчиво произнесла она, приблизившись ко мне.

   — Меня зовут Флёр.

   — Опусти глаза! — приказала она, обходя меня по кругу и разглядывая с интересом, словно экзотическую зверушку.

   Она открыла было рот, собираясь сказать что-то еще, но заметив, что я ослушалась, осеклась и гневно втянула ноздрями воздух.

   — Ты не расслышала? — женщина грозно посмотрела на меня в упор, словно на упрямое животное.

   — Простите, я не совсем понимаю, кто вы? — растерянно спросила я.

   — Моя фамилия Хофф. Я управляющая нижнего сектора. Пока находишься здесь, ты подчиняешься мне.

   Меня совсем не обрадовала эта новость.

   — Почему меня перевели сюда на целых три месяца?

   — Она еще смеет спрашивать! — возмущенно воскликнула Хофф.

   — Я ведь не виновата, что не уснула, запаниковала и выбила дверь. Я не специально… Такого больше не повторится.

   Стражник, что привёл меня, противно хихикнул за моей спиной. А на лице Хофф промелькнула тень удивления, которое быстро сменилось недовольством смешанным с презрением.

   — Почему в камере темно? — снова спросила я, приободрившись тем, что она не велела мне замолчать.

   — Вопросы здесь задаю я! — словно опомнившись, отчеканила Хофф и кивнула стражнику.

   Тот опустил тяжелую руку мне на плечо.

   Я перевела на него вопросительный взгляд, не понимая, чего от меня хотят.

   — На колени! — приказал стражник и надавил мне на плечи, заставив меня преклонить колени.

   Меня готовили служить магам и учили их слушаться, но никто не просил меня встать на колени и опускать глаза. Это уже слишком!

   Я выскользнула из-под его рук и отступила к двери. Сердце бешено колотилось, я чувствовала себя загнанной в угол мышью.

   Хофф подскочила ко мне и наотмашь ударила по лицу. От неожиданности я не устояла на ногах. В следующую секунду я оказалась сидящей на полу. Меня душило чувство обиды и несправедливости.

   Чем я заслужила подобное обращение? Я всхлипнула, зажимая пылающую щеку.

   — Не реветь! — рявкнула Хофф, склонившись надо мной, — слушай внимательно! — Она намотала волосы на кулак и приблизилась к моему лицу. — Я не буду повторять дважды. Не знаю, что ты о себе возомнила, и чему тебя учили на Западе, но у меня здесь свои правила. Не советую нарываться и показывать характер!

   — Но я ведь даже не знаю, какие здесь правила.

   — Узникам нижнего сектора запрещено поднимать глаза и говорить, пока не спросят, — пояснил стражник.

   Вот уж спасибо. Лучше поздно, чем никогда.

   — Делай, что велят, и не выкаблучивайся! — подытожила Хофф.

   Выходит, я опять вела себя не так как принято.

   — Отвести ее в комнату для наказаний? — спросил стражник.

   — На первый раз прощаю! — Хофф великодушно махнула рукой, почти ласково потрепав меня по щеке.

   Услышав это, я вздохнула с облегчением, но длилось оно недолго. Ровно до того момента, как стражник вышел из кабинета, оставив меня наедине с этой суровой женщиной.

   — Тебе приходилось пополнять резерв ментальных магов? — вкрадчиво спросила Хофф.

   — Нет.

   — Тогда тебя ждёт сюрприз! — она плотоядно улыбнулась, глядя на меня, словно кот на мышонка.

   От ее улыбки мне стало не по себе, будто она знала что-то такое, чего не знала я.

   Не теряя времени даром, Хофф потянулась к моему энергетическому центру сквозь вязкое пространство эфира. Я с отвращением чувствовала, как она пытаясь нащупать соединение и накинуть крючок.

   Меня пугало подключение ментальщицы, поэтому я напряглась всем телом. В следующее мгновение мир исчез за резкой вспышкой боли. Я каталась по полу и кажется, кричала.

   — Не смей сопротивляться! — властный голос Хофф послышался откуда-то издалека, будто нас разделяла пелена тумана.

   Когда волна боли схлынула, я растянулась на полу, радуясь, что все быстро закончилось. Но с ужасом поняла, что она только подключилась.

   — Пожалуйста, не надо… — пробормотала я, но она не обратила внимания на мои слова. Мне хотелось убежать, но я не успела даже подняться. Эфир хлынул в мою голову и мыслительные процессы рухнули, словно карточный домик. Я попыталась закрыться от болезненного подключения, но Хофф бесцеремонно подавила попытку сопротивления, комкая и разрывая в клочья мою хрупкую защиту.

   Как только энергетическое щупальце состыковалось с моим энергетическим центром, я поняла, что первая волна боли от подключения — это ничто по сравнению с откачкой энергии. Вторая волна захлестнула меня и накрыла целиком. Нервные окончания превратились в стальную проволоку, которую раскалили докрасна прямо внутри моего тела.

   Когда подключение закончилось, голова гудела, в глазах потемнело и я потеряла сознание. Не помню, как меня принесли обратно в камеру. Остаток дня я провалялась в кровати, глядя в темноту, чувствуя себя разбитой. Теперь я знала, в чем заключалось наказание, и насколько болезненно прямое подключение ментальщиков.

   Вот почему ментальщики предпочитают не подключаться к резервуарам напрямую. Я с ужасом думала о том, что им не запрещается иметь личного резервуара. Неужели кому-то приходится терпеть подобную боль на протяжении всей жизни? Это просто чудовищно и должно быть запрещено! Видимо, от этого Энгер хочет попытаться избавить резервуаров, исследуя их взаимодействие ментальными магами? Что ж, тогда это по-настоящему благородная цель.

   По указу Хофф мне объяснили, что я должна войти в кабинку и закрыться изнутри, как только маг придет для того, чтобы пополнить резерв.

   Следующие дни в темноте были похожи один на другой и слились в один бесконечный кошмар.

   Меня берегли для руководящего состава, наверное, поэтому магов, которые ко мне подключались, было немного. Подпитка резерва происходила только один раз в день. Кроме Хофф я никого из них не видела, но поняла, что это были разные люди по манере подключения и степени болевого воздействия.

   Скоро я перестала различать время суток. С момента пробуждения начинала напряженно ждать, не раздадутся ли шаги в коридоре. Страх и предчувствие боли, словно скользкие черви, расползались по моему сознанию. Услышав шаги, я поспешно вскакивала с кровати, и скрывалась в кабинке, памятуя о том, что не нельзя смотреть на магов и разговаривать без разрешения. Если в нижнем секторе существовало наказание хуже прямого подключения, я не хотела опробовать его на себе.

   С каждым новым разом я в ужасе гадала, будет ли также больно, как с Хофф, или еще хуже? Почувствовав колебание эфира, я превращалась в комок страха.

   Как только маг начинал пополнять резерв, пульсирующая боль на грани потери сознания накрывала меня с головой. От неё нельзя было скрыться или сбежать. Мне оставалось только раз за разом нырять в самый ее эпицентр, пытаясь открыться и податься ей навстречу, встретить ее на полпути и, забывшись, словно в бреду рухнуть в её объятия. Если у меня каким-то чудом выходило расслабиться на короткое время, то становилось чуточку легче. Не слишком ощутимо, но даже небольшая передышка служила мимолетным облегчением.

   После подключения я без сил падала на кровать, чувствуя себя уничтоженной и полностью опустошенной. А на следующий день все повторялось снова…

   ***

   В очередной раз услышав шаги в коридоре, я вздрогнула и тревожно сглотнула. Кто-то приближался.

   Я вскочила с кровати, юркнула в кабину, закрыла за собой дверь, и только там поняла, что забыла обуться. Башмаки остались стоять возле кровати, но возвращаться было поздно, маг уже вошел в камеру.

   Стоя на каменном полу, я в очередной раз задумалась над тем, для чего нужна эта кабинка? Ведь она совсем не похожа на капсулу, в которой проверяли энергетический потенциал. Всего лишь ширма, в которой не было ни капли магии. Перегородка, отделяющая мага от резервуара. Наверное, они просто не хотели видеть нашу боль. Нуждались в том, чтобы пополнить резерв, и тешили себя мыслью, что за перегородкой какой-нибудь преступник, заслуживший подобную пытку.

   Несколько мучительных секунд ожидания, и энергетическое щупальце на удивление легко состыковалось с моим энергетическим центром. Касание нового мага было вполне терпимым. Раньше такого не было. Это что-то новое! Разве такое возможно?

   Обычно откачка энергии давалась мне тяжко, поэтому я напряглась всем телом, и приготовилась к боли, но ее не последовало. Напротив, произошло нечто странное. В следующую секунду мир сжался до ментального канала, который образовался между мной и магом в вязком пространстве эфира. Но ощущения были совсем другие. Они отличались от привычной пытки. Сквозь этот канал свободно и легко струилась энергия, будто на другом его конце был вовсе не ментальщик. На мгновение мне даже показалось, будто я делилась энергией со стихийщиком, но что бы он делал в подвале Магистрата? Это касание мага как будто несло в себе тепло. Сила хлынула между нами мощным потоком. И это было не похоже ни на что, что мне приходилось испытывать раньше! Внезапно контакт прервался, а в голове раздался голос.

   — Кто ты?

   Я растерялась, и ничего не ответила.

   Просто стояла и молчала, не зная, что и думать. Стоять босыми ногами на каменном полу было холодно. Подождав немного, я подумала, что маг уже ушел. Открыла дверцу и увидела, что он все еще стоял на пороге.

   Не удержалась и бросила быстрый взгляд. Свет, проникающий в камеру из коридора, заставил меня прищуриться, и я не смогла ничего разглядеть, кроме силуэта. Страх наказания оказался сильнее любопытства, поэтому я побоялась взглянуть снова.

   Маг молча стоял. Я не знала, куда он смотрел, но кроме меня здесь никого не было, так что, скорее всего, он смотрел на меня. Хотя зачем я ему сдалась? Лучше бы разглядывал обшарпанные стены, ведь после недели заточения в темноте я представляла жалкое зрелище.

   Маг недолго постоял на пороге и ушел. Интересно, что это было, и почему он задержался? Может, я начала сходить с ума, и все это мне просто привиделось?

   Еще пару дней я думала об этом маге, даже пыталась мысленно поговорить с ним. Вдруг это сработает, он ведь ментальщик, а значит может читать мысли на расстоянии. Но вряд ли он слышал меня, потому что ответа не было.

   Я начинала сомневаться, а приходил ли он вообще? Возможно, я просто придумала этот образ, чтобы иметь возможность мечтать, что однажды кто-то сильный спустится в темный подвал, открывает железную дверь и заберёт меня отсюда?

   Надо было попытаться заговорить с ним или хотя бы посмотреть на него. Чего мне страшиться в нынешнем положении? Если жизнь уже превратилась в одно сплошное наказание…

   На следующий день никто не явился пополнять резерв. Мне дали передышку, но не предупредили об этом. Напрасно я провела весь день в напряженном ожидании.

   А через день кто-то пришел с самого утра, когда я еще спала. Услышав щелчок замка, я вскочила с постели и скрылась в кабинке прямо в одеяле.

   Стояла и ждала, когда начнется подключение, но ничего не происходило.

   Неожиданно маг подошел к кабинке и открыл дверь. Я уже не страшилась поднять глаза и посмотреть на него, но что-то останавливало меня. Наверное, я боялась, что никого не увижу, и это очередная моя фантазия о досрочном освобождении.

   Визитер вздернул мой подбородок и провел пальцами по скулам. Я затаила дыхание, подняла глаза и встретилась взглядом с таинственным магом. Мне уже приходилось встречаться с ним чуть больше недели назад. Казалось, что с тех пор прошла целая вечность. Мне потребовалось сделать над собой усилие, чтобы не отвести взгляд. Наверное, это глупо, но я почувствовала себя крайне неловко оттого, что он видел меня в таком виде. Я не расчесывалась уже несколько дней, стояла в этой проклятой кабинке, укутанная в одеяло.

   Энгер так мило со мной болтал при первой встрече, я думала, что он хорошо относится к резервуарам, а оказалось, что он ничем не лучше других ментальщиков. Пришел пополнить резерв. Только зачем ему понадобилось заглядывать внутрь кабинки?

   Однако, что-то во мне встрепенулось. Приход Энгера таил в себе надежду.

   — Посмотри на меня! — велел он, отпустив мой подбородок.

   Энгер стоял, скрестив руки на груди и рассматривал меня изучающим взглядом по которому я поняла, что ему совсем меня не жаль. Хотя, с чего ему меня жалеть? Не пойму, зачем же он нарушил установленные порядки и заговорил со мной?

   — Взгляд вполне осмысленный, — констатировал Энгер, — как ты себя чувствуешь?

   — Разве по мне не видно? — я натянуто улыбнулась.

   Глупо, конечно, так отвечать. Он ведь даже не винил меня в том, что я сломала его оборудование, а сюда меня упекла госпожа Симонсен. Только вот если он пришел пополнить резерв как остальные, к чему эти светские беседы?

   — Все это время я пытался уговорить Форсберга… — как будто извиняющимся тоном сказал Энгер.

   — Но ничего не вышло? — не дослушала я.

   Вспомнила как Форсберг равнодушно бросил “мне все равно”, когда Энгер упомянул, что в качестве наказания мне грозит нижний сектор. Тогда я еще не знала, что это значит, но теперь его слова заиграли совсем другими красками.

   — Он согласился, теперь решение за тобой.

   Что? Он согласился? Форсберг согласился!

   Мысленно я несколько раз повторяла последнюю фразу, так как до меня с трудом доходил смысл услышанного. Что мне с того, что этот тип согласился? Зачем Энгер мне это рассказывает?

   Стоп! Энгер сказал, что теперь решение за мной. Выходит, он приглашает меня в исследования?

   Вот же гад этот Форсберг! Если бы он согласился неделю назад, тогда меня бы не отправили сюда, и мне не пришлось бы пережить весь этот кошмар!

   Конечно, я тогда еще не до конца понимала, что предлагает мне Энгер. Ведь прямое подключение ментальщика сопряжено с болью, будь это Форсберг или кто-то другой. Но, по крайней мере, подключений было бы меньше. А если у Энгера в лаборатории есть какой-то прибор, который смягчает откачку энергии, возможно, все будет не так уж и плохо.

   На мгновение мне вдруг захотелось отказаться, чтобы только не иметь дело с этим надменным типом Форсбергом. С человеком, который смотрел на меня как на вещь, которому было плевать на мои страдания. Который даже не потрудился поприветствовать меня, когда Энгер нас представил. Но участие в эксперименте — это возможность выбраться из нижнего сектора, единственный шанс оказаться за этой железной дверью раньше срока. За три месяца здесь я вполне могу сойти с ума…

   — Ты готова составить ему пару? — переспросил Энгер.

   Наверное, я слишком долго тянула с ответом. После недельного заточения в темноте чувство времени подводило меня. А ведь за время, пока я медлила с ответом, он запросто мог уйти. Второго такого шанса мне точно не представится.

   — Вам на самом деле нужно мое согласие или вы спрашиваете только из вежливости?

   — Участвовать в экспериментах я никого, кроме друзей, не заставляю. К тому же, теперь ты знаешь, что тебя ждет при прямом подключении.

   — Боль, — тихо сказала я.

   — Мы как раз работаю над тем, чтобы избежать этого эффекта, разделив ментальное воздействие и энергетическое. Ну так, что скажешь? Поможешь мне в этом?

   Я уверенно кивнула.

  
  
   

    Глава 5 

   

   Я вернулась в прежний бокс в среднем секторе. Это место показалось мне небесной обителью после камеры нижнего сектора, здесь было тепло и светло. Бирюзы не было на месте. Наверное, как остальные, она занята на работах по зарядке накопителей.

   Я не знала, чего я хочу больше: поспать, поесть или принять душ. Усталость взяла свое, я рухнула на кровать, пригрелась и уснула.

   Не знаю, сколько я проспала. Через какое-то время меня потрепали по плечу.

   — Флер! Это правда ты!? Не могу поверить, что ты вернулась! — взволнованно воскликнула Бирюза.

   Говорить не хотелось, я пробурчала что-то невнятное и отвернулась лицом к стене в надежде, что меня оставят в покое. Так оно и вышло.

   Когда я проснулась снова, то заметила возле кровати поднос с едой. Должно быть, Бирюза принесла поесть и снова куда-то ушла.

   Есть не хотелось, но нужно было подкрепиться. Голова шла кругом от слабости. Я не чувствовала вкуса еды, механически прожевала кашу и выпила напиток. У меня как будто пропали все желания. Какое-то время я просто сидела на кровати и смотрела в стену.

   В коридоре было тихо и немноголюдно. Благополучие среднего сектора теперь выглядело ширмой, словно та кабинка в подвале. Резервуары здесь могли свободно перемещаться, общаться и тренироваться. Казалось, в исправительном центре маги создали нам все условия для комфортной жизни, но все это было лишь ширмой перед глазами, чтобы отвлечь нас от главной истины — для них мы всего лишь источники энергии. Поэтому нам дают такие неоправданно суровые сроки за незначительные проступки, поэтому так легко отправляют в нижний сектор, ведь должен же кто-то пополнять резерв сотрудников ведомства, а кто-то годами должен оставаться в исправительном центре, чтобы заряжать накопители для остальных ментальщиков.

   — Проснулась? — спросила Бирюза, которая только что вернулась, отвлекая меня от мыслей.

   Я зевнула. Даже не заметила, как она вошла. Несмотря на то, что я проспала полдня, усталость никуда не делась. Хотелось снова положить голову на подушку и отдохнуть.

   — Как ты себя чувствуешь? — Бирюза села рядом со мной, положила руку на плечо, заглянула в глаза и убрала с лица спутанные волосы.

   Говорить не хотелось. Вообще ничего не хотелось.

   — Идем, — она легонько хлопнула меня по плечу, — я помогу тебе принять душ и переодеться.

   Она взяла меня за руку, и заставила подняться с постели. Я встала и послушно поплелась за ней.

   В душе я закрыла глаза, подставляя лицо потокам воды, которые стекали по телу. Стоило векам сомкнуться, и перед глазами вновь встала кромешная темнота. Воспоминания о пережитой боли вынырнули из памяти, словно яркая вспышка, заставив меня поморщиться. Я тряхнула головой, отгоняя видение. Обняла себя руками и слегка покачивалась, долго стояла под потоками теплой воды воды, которые согревали и приносили комфорт.

   После душа мне стало значительно легче, как будто огромный камень свалился с плеч.

   Бирюза заботилась обо мне, как о родной. Принесла одежду и подала полотенце. Я механически вытерлась и переоделась. Прежняя одежда вызывала у меня отвращение, хотелось от неё избавиться, и я без всяких сожалений бросила ее в мусорную корзину.

   Когда мы вернулись в бокс, Бирюза усадила меня на кровать, и снова куда-то ушла.

   Вернулась она c чашкой горячего кофе. Сунула мне в руки и уселась на кровать напротив, всматриваясь в мое лицо полным беспокойства взглядом.

   Я подобрала под себя ноги и оперлась спиной о стену, грея руки о чашку с горячим напитком, от которого шел пар. Как же это здорово, просто сидеть в тепле и иметь возможность видеть, что творится вокруг!

   Сделала глоток. Обычно я пила черный кофе, поэтому пришла в замешательство, почувствовав непривычный вкус сахара и сливок. Бирюза не знала мои предпочтения, и принесла кофе на свой вкус. Приторно подслащенный со сливками, он напоминал декорации среднего сектора, где жизнь заключенных была комфортной.

   В обычной жизни я предпочитала горький вкус кофе, но теперь этот напиток неожиданно понравился мне с сахаром и сливками. Ведь жизнь в заключении — довольно горькая штука, но если добавить сахар и сливки, то это хотя бы нейтрализует горечь.

   Я вздохнула. Что случилось в нижнем секторе, осталось в нижнем секторе. Каким-то чудом мне посчастливилось выйти, и я должна забыть это, словно страшный сон. Я буду жить дальше, и сделаю все, что в моих силах, чтобы больше никогда не возвращаться в это ужасное место.

   Пусть средний сектор — всего лишь видимость благополучия, но здесь хотя бы приемлемые условия содержания. Мысль о свободе, которая была теперь несбыточной мечтой, отодвинулась на второй план. Нужно жить здесь и сейчас, а не тешить себя иллюзиями. Чтобы выжить, я должна попытаться понять правила этой системы, постараться их не нарушать и каким-нибудь образом сократить свой срок. А если получится, добыть себе сахар и сливки, чтобы хоть немного подсластить быт в заключении.

   Маги считают, что я — всего лишь источник энергии, но мне решать, какой будет моя жизнь. Не хотелось, чтобы она была беспросветной, горькой и безрадостной. Даже здесь я могу радоваться тем благам, которые у меня есть. Как говорила Бирюза, средний сектор — не такое уж плохое место. Было бы с чем сравнивать.

   — Пожалуйста, не молчи! Скажи что-нибудь! Я ведь за тебя волновалась, — голос Бирюзы звучал где-то на заднем фоне, — ты в порядке!?

   Я перевела взгляд на соседку, словно вспомнив о ее существовании.

   — Я в норме, — наконец ответила я.

   Бирюза с облегчением обняла меня.

   — Слава стихиям! Я так переживала, что ты станешь опустошенной.

   Я чувствовала себя именно такой, но на всякий случай уточнила:

   — Кем?

   — Большинство никогда не возвращается из нижнего сектора, но есть и такие, кто возвращается, но уже не тем, кем они были. Они становятся похожими на тряпичных кукол, будто из них выкачали саму жизнь. Доживают свой век в секторе утилизации. Я боялась, что с тобой случиться что-то подобное.

   Я апатично посмотрела на соседку. Видимо, частично со мной это случилось, но не хотелось ее огорчать, поэтому я ничего не сказала. Она так заботилась обо мне, не хотелось заставлять её волноваться лишний раз.

   — Как видишь, со мной все в порядке.

   — Так как тебе удалось вернуться так быстро? Неужели Энгер помог? Я просила его что-нибудь сделать.

   Я с удивлением уставилась на Бирюзу. Она просила Энгера? За меня? Неужели у них такие отношения, что она может вот так запросто просить его помощи?

   — Ты просила Энгера?

   — Да только без толку. Он сказал, что ничего не может сделать против Симонсен. Но неужели смог и помог? Я боялась, что будет слишком поздно… На каких условиях тебя освободили?

   — Я буду участвовать в экспериментах.

   Бирюза нахмурилась.

   — Про эти эксперименты мало что известно, но слухи, которые до меня доходили, заставляют меня снова волноваться за тебя.

   — Почему?

   — Еще неизвестно, что с тобой сделают в лаборатории. Должна тебя предупредить, что последствия могут быть не самые радужные.

   — Я готова на все, только бы не возвращаться в нижний сектор.

   — А что там? Ты первая, кто вернулся оттуда в здравом рассудке.

   Меня бросило в холод.

   — Я бы не хотела об этом говорить!

   — Хоть намекни, все так как рассказывают или еще хуже?

   — Оставим эту тему! — отрезала я.

   На пороге появился стражник.

   — Резервуар Флер, тебя вызывает к себе распорядитель Симонсен.

   Я вздохнула. Час от часу не легче!

   Кабинет Симонсен, который располагался на четвертом этаже исправительного центра, оказался совсем не похож на то, что я ожидала увидеть. Я представляла себе что-то простое и практичное, но вместо этого увидела светлое просторное помещение с огромным панорамным окном на всю стену, из которого открывался великолепный вид на город. Стены были выполнены из каменной кладки, а пол и потолок из белых мраморных плит.

   Справа от окна стоял массивный стол с широким креслом, в котором, словно хищная птица на вершине горы, восседала хозяйка кабинета. Откинувшись на спинку, она смотрела на хмурое небо. На длинном столе лежали стопки документов, позади нее в шкафах хранились папки, по всей видимости, с личными делами резервуаров, отбывающих наказание в исправительном центре. Письменные принадлежности и амулеты, назначение которых оставалось для меня загадкой, были разложены в идеальном порядке. Огромный диван слева от окна был застелен белыми мохнатыми шкурами, а на журнальном столике возле него, стояла большая ваза с красными розами. Над столом висела люстра из магических свечей.

   — Госпожа Симонсен, вы хотели меня видеть? — сказала я, выводя распорядителя из задумчивости.

   Она перевела на меня стальной взгляд своих серых глаз.

   — Резервуар Флер, девятнадцати лет от роду, ранее принадлежавшая дому Турвальсенов…

   Я бросила быстрый взгляд на вид из окна, да так и осталась стоять возле удобного на вид мягкого кресла для посетителей, ибо присесть мне не предложили.

   — Что же в тебе такого особенного? — Мне показалось, или Симонсен взглянула на меня с любопытством?

   В ней было меньше прежней холодности, чем тогда на суде. Сейчас она казалась просто строгой.

   — Не знаю, — я пожала плечами, потому что не поняла, что имелось в виду, но не решилась раздражать ее лишними вопросами, наученная опытом общения с Хофф.

   — Что произошло с капсулой? — будничным тоном спросила Симонсен.

   Она спрашивает только теперь? Когда уже вынесла решение о моем наказании, и его привели в исполнение?

   — Я не уснула во время проверки, запаниковала и выбила дверь. Это вышло случайно, такого больше не повторится, — выложила я все как есть.

   — Что ж, похоже, ты и впрямь не повредилась рассудком… Энгер сказал, что ты быстро восстановишься. Ему нужен неповрежденный элит для экспериментов. Давай-ка проверим.

   Какое-то время она всматривалась в мое сияние.

   — Хм, — Симонсен задумчиво кивнула своим мыслям, — подпитка резерва сильнейших магов ведомства в течении целой недели практически никак на тебе не отразилась. Это интересно. Возможно, поэтому Энгер зацепился за тебя, но чую, здесь есть что-то еще. Может, скажешь, что? — она сверлила меня строгим внимательным взглядом.

   — Не знаю, госпожа Симонсен.

   — Иж какая ты стала немногословная! А на суде тебя было не заткнуть. Похоже, воспитательные методы Хофф хорошо на тебя повлияли.

   Я промолчала, горько было признавать вслух, что она права.

   — Ты ведь понимаешь, Флер, что несмотря на то, что я согласилась отдать тебя на эксперименты, ты все равно находишься в моем подчинении?

   — Да.

   Я вновь взглянула в окно. Вдали на горизонте виднелся склон горы, напоминающей по форме гигантского кита, который белым пятном выделялся на фоне голубого неба. Снег на вершине блестел и переливался в лучах яркого до рези в глазах солнца. Особняки центрального квартала стояли близко к друг другу и громоздились вверх по склону, будто соревновались, кто заберется выше. На узкой мощеной улочке напротив исправительного центра располагались торговые лавки. Возле одной из них остановилась карета. Слуга распахнул двери перед пышно одетыми дамами, и они вошли в лавку с ювелирными украшениями.

   — И мне совсем не нравится, что вместо того, чтобы работать вместе со всеми на зарядку накопителей, ты будешь целыми днями пропадать в лаборатории.

   Я перевела взгляд на распорядителя. Внимание зацепилось за журнальный столик и элегантный диван, который больше бы подходил для будуара в богатом доме, чем для рабочего кабинета. Цветы на столе как будто подтверждали эту ассоциацию. Роскошные розы зимой стоили немалых денег. Возможно, строгая и сухая Симонсен втайне мечтала о беззаботной жизни богатой светской дамы. Резервуары были вхожи в эти дома, а ей приходится руководить исправительным центром, вместо того, чтобы припудривать носик у зеркала перед балом. Симонсен проследила мой взгляд.

   — На волю ты выйдешь не скоро, — сказала Симонсен, по-своему трактовав мою задумчивость. — Не забывай, что тебе находиться в моем подчинении очень долго, поэтому нам надо дружить.

   К такой, как она, я набиваться в подружки бы точно не стала. Так чего же она от меня хочет?

   — Мне всегда было любопытно, что происходит в лабораториях Энгера, только вот так и не получилось внедрить туда своего человека. Так что, ты будешь мне докладывать. Это будет наш маленький секрет.

   Я не ожидала такого поворота, даже растерялась, и не нашлась, что ответить.

   — Форсберг вытащил тебя из нижнего сектора, но не забывай, кто здесь распорядитель.

   Форсберг!? Я-то думала, что меня забрал оттуда Энгер. Наверное, он попросил главу Магистрата замолвить за меня словечко?

   — Мне ничего не стоит устроить вернуть тебя в нижний сектор. Ведь какая-нибудь капсула может легко снова выйти из строя по твоей вине, и тогда тебе уже никто не поможет, поэтому нам лучше сотрудничать. Поняла?

   По спине пробежал холодок. Под ее пристальным взглядом мне хотелось втянуть голову в плечи, я почувствовала себя кроликом за секунду до того, как орел схватит его своими острыми когтями. Затхлый запах подвала, темнота и боль мгновенно встали перед глазами. Меня бросило в озноб. Сердце застучало, дыхание на секунду сбилось.

   — Поняла, — нехотя ответила я, не отвергая, но и не принимая её предложение.

   Конечно, докладывать мне не хотелось, но я сейчас не в том положении, чтобы перечить. Попытаюсь разобраться с этим позже.

   — Надеюсь, у тебя хватило ума не болтать, о том, что происходило в нижнем секторе? — строго спросила Симонсен.

   — Я ничего никому не говорила.

   — Вот и славно, — Симонсен улыбнулась своей холодной хищной улыбкой, — держи режимное кольцо, — сказала она, положив на стол кольцо, похожее на то, что носила Бирюза и другие заключенные резервуары.

   — Благодарю, — я подошла и взяла кольцо и повертела его в руках.

   — Надень его! — велела Симонсен.

   Я надела кольцо на указательный палец. Узор на кольце вспыхнул и погас.

   — Это вещь дает тебе доступ ко всему, что нужно для жизни в среднем секторе. Ты не имеешь права снимать его. С его помощью я могу отследить твое местоположение. Снятие кольца приравнивается к побегу. Это ясно?

   — Да, все ясно, госпожа Симонсен.

   — Тогда можешь идти.

   Я вышла из кабинета распорядителя в растрепанных чувствах. Наконец-то у меня появилось кольцо, теперь мне доступно все необходимое. Но это меня нисколько не радовало. Ведь мне предстоит участвовать в загадочных экспериментах, а распорядитель снова взяла меня на заметку. Вдруг она что-то заподозрила? Я невольно поежилась, ведь отец предупреждал меня, что не стоит выделяться. И еще неизвестно, что от меня понадобилось Форсбергу.

   С этими мыслями я вернулась в бокс. Бирюза поджидала меня там.

   — За тобой уже присылал Энгер. Сказал, что ждет тебя в лаборатории.

   — Тогда я пошла.

   — Постой, я тебя провожу.

   — Зачем?

   — Ты, наверное, не знаешь, где находится лаборатория, — предположила Бирюза.

   — Знаю. Я видела табличку на двери на четвертом этаже.

   — Мне все равно нечем заняться.

   — Спасибо, но не стоит обо мне беспокоиться. Теперь у меня есть кольцо, и могу ходить без сопровождения.

   — Ну ладно, — Бирюза заметно погрустнела.

   У меня не было времени разбираться, зачем Бирюза хотела меня проводить. Я незамедлительно поднялась к Энгеру, погруженная в собственные размышления. Ведь еще неизвестно, какая участь ждет меня в лаборатории, и зачем я им понадобилась. Если меня освободили от наказания в нижнем секторе, то вполне возможно, что в экспериментах ждет что-то еще хуже? Очень надеюсь, что нет!

   Дверь в лабораторию оказалась не заперта. Войдя в хорошо освещенное просторное помещение, я зажмурилась от яркого света из огромных окон и на какое-то время замерла, привыкая к освещению.

   Энгер не обратил на мое появление никакого внимания. Он был занят. Я в нерешительности переступила с ноги на ногу, попутно отметив, что на нем была все та же мятая рубашка и серые брюки.

   Сканер медленно скользил над хрупкой фигурой девушки резервуара. В лаборатории стояла тишина, кроме мерного гудения сканера, мигающих магических светильников. Энгер что-то пробормотал, склонившись над панелью сканера, заправив непослушные волосы за ухо. Сканер щелкнул в последний раз. Луч остановился на контуре, сделав полный круг.

   Я разглядывала обстановку. Вокруг стояли набитые сверху донизу застекленные шкафы с книгами, реагентами, кристаллами, инструментами и различной тарой. На полках и столах размещались приборы и светильники, а почетное место капсулы у стены пустовало.

   Я с облегчением вздохнула, обрадованная тем, что капсулы в лаборатории не наблюдалось. Вдруг Энгер захочет снова меня туда поместить? Повторный процесс проверки меня пугал. Вдруг при полном сканировании выявят мою особенность? Да и Симонсен намекала, что может подстроить так, что любое оборудование может сломаться в моем присутствии, и тогда меня навсегда отправят в подвалы… А возвращаться туда мне ой как не хотелось!

   — На сегодня все! — сказал Энгер, и девушка резервуар вышла из круга сканера.

   Я, как и в прошлый раз, театрально покашляла, привлекая к себе внимание.

   — А, Флер? — Энгер наконец-то мельком взглянул на меня, — ты вовремя мы как раз закончили, — сказал он.

   Я с любопытством вглядывалась в изображение сияния девушки, которое отображалось на интерактивном экране. Вот как выглядит слепок сияния. В отличие от прошлого сканера, на этом изображение было вполне читаемым. Только странно, на мой взгляд оно выглядело как будто неполным, недоставало меридианов и оттенков некоторых линий.

   — Это только первоначальный снимок, — пояснил Энгер, проследив мой взгляд, — для полного спектра потребуется несколько сеансов.

   Странно, что он мне это объяснил, по идее, я не должна была знать, как выглядит сияние. Он что-то заподозрил или просто не подумал?

   — Садись вон туда, — велел он.

   Я села на жесткий металлический стул, разглядывая приборы, назначение которых оставалось для меня загадкой и полки, уставленные различными вещицами, от которых веяло магией и чем-то неизвестным.

   Сухая рабочая атмосфера лаборатории тревожила меня. Глядя на графики на стенах, погруженного в исследования Энгера и все эти неизвестные вещи, я почувствовала себя объектом для изучения, и от этого мне стало не по себе. Взглянула на небо через окна на потолке, будто ища поддержки у небесных сильфид.

   — Как самочувствие? — Энгер жестом отпустил девушку, подошел и встал напротив меня.

   — Спасибо, хорошо.

   — Тогда не будем терять времени даром, приступим к делу, — сказал он, засучив рукава, — я просканирую твое сияние, чтобы понять, готова ли ты приступить к работе.

   — Мне пройти к сканеру?

   — Не нужно, вдруг и он сломается, — усмехнулся Энгер, — лучше я посмотрю сам. Кабинет после прошлого происшествия до сих пор приводят в порядок, не хотелось бы, чтобы подобное случилось с лабораторией.

   Я виновато улыбнулась, уборка в его кабинете будет не лишней, но тут же нахмурилась, вспомнив, чего мне стоило это “происшествие”.

   Энгер внимательно смотрел на меня. Я напряглась, почувствовав как ментальные нити сознания мага окутывали мое сияние.

   Минуты ожидания тянулись медленно. Если Энгер так запросто мог узнать мое состояние, вдруг его специализация позволяла увидеть мою особенность? Что я вообще буду здесь делать? Проверка за проверкой не приведет ни к чему хорошему. Даже Симонсен и та с любопытством приглядывалась ко мне. Возможно Энгер уже что-то нащупал? Ведь он говорил Форсбергу, что у меня есть сопротивляемость ментальной магии. Я и сама не знаю, что это значит. Неужели он собирается копать дальше?

   — Все в порядке, — наконец заключил Энгер, — тебе нужно немного отдохнуть. Поразительно, но, по моим прогнозам, ты восстановишься за несколько дней.

   Что ж. Значит, все не так плохо, я не стала опустошенной.

   Энгер прошел и сел за рабочий стол.

   — Могу я задать вам вопрос?

   — Хм, да, конечно, — ответил он.

   — Что я буду делать? — я на мгновение задержала дыхание, ожидая ответа.

   — Ничего особенного… — просто ответил Энгер и сделал паузу, сложив руки в замок на груди.

   Я выдохнула.

   — Будешь делать тоже самое, что и в нижнем секторе, только для одного мага.

   В лаборатории повисло холодное молчание. Я напряглась всем телом. Сердце бешено колотилось. Зря я радовалась и надеялась на лучшее, раз мне придется делать тоже самое!

   Энгер взял со стола потрепанную тетрадь и погрузился в заметки, делая их быстрыми размашистыми движениями.

   — Как часто это будет происходить? — я смогла выдавить из себя хоть что-то.

   В груди дрожало от напряжения.

   — Я буду вызывать тебя, когда потребуется, — не сразу ответил он, оторвавшись от записей, — не каждый день, — добавил он после паузы.

   Я поджала губы, опустив глаза в пол, осмысляя его слова. "Не каждый день"… Все-таки, лучше, чем в нижнем…

   — Я так понимаю, тебя беспокоит болезненность пополнения резерва ментальщиков? — Энгер отложил тетрадь и достал портсигар из кармана жилета.

   Я кивнула. Бессмысленно отрицать очевидное.

   — Наверное, ты думаешь, что это не лучше, чем в нижнем секторе, — он закурил, пуская в потолок клубы табачного дыма, — но могу тебя заверить, что пополнение резерва для одного мага требуется не так часто. Это будет происходить раз в несколько дней. Я буду пытаться настроить парные приборы таким образом, чтобы минимизировать болевое воздействие.

   — Так в чем заключается суть исследований?

   — Надо же, ты первая, кто об этом спрашивает! — воскликнул он, затянулся и какое-то время молчал.

   Я уже думала, что он не снизойдет до ответа, но Энгер продолжил.

   — Ведь мы обречены причинять боль, и не стоит думать, что всем ментальщикам это нравится. В том, что мы не можем создать стабильный канал связи с резервуарами, как это делают стихийные маги, нет нашей вины, а энергия нам порой просто необходима. Я работаю над тем, чтобы создать прибор, который позволит пополнять резерв этичным образом. Хочу попытаться разделить ментальное воздействие и откачку энергии. Если все получится, это в корне изменит взаимоотношения резервуаров и ментальных магов.

   Что ж… Если это правда, то это благородная цель. Никто не должен терпеть жуткую боль ради пополнения резерва. Это бесчеловечно и несправедливо!

   Так или иначе, мне не остается ничего другого, кроме как участвовать в этих исследованиях. Все-таки, это лучше, чем нижний сектор.

   — Я остаюсь в том же боксе? — я посмотрела на него, надеясь на лучшее.

   — Можем поселить тебя отдельно, если хочешь.

   — Нет, спасибо, — если позволите, я предпочту остаться с Бирюзой, — быстро проговорила я, сделав просительное выражение лица.

   — Ах, да. Ты же соседка Бирюзы… Ну оставайся там.

   Я просияла, а Энгер задумался о чем-то, пуская в потолок кольца табачного дыма.

   — Так, когда я должна приходить? После работ по зарядке накопителей или до?

   — Разве я не сказал? — спохватился Энгер.

   — Нет, вы ничего не говорили.

   — Ты освобождаешься от смен по зарядке. Будешь работать только в лаборатории.

   Что ж, так будет даже лучше. Не придется тратить слишком много энергии.

   — Вы говорили, что участие в экспериментах поможет сократить срок? — осторожно уточнила я.

   — В случае успешного результата — это будет пять лет, учитывая длительность твоего срока, а если мы не сможем продолжать по каким-то причинам, я в любом случае обещаю скинуть тебе пару лет.

   — Спасибо.

   — Не благодари. Я не могу гарантировать твою безопасность, помни, что ты в праве отказаться.

   Я задумалась над его словами. Отказаться от участия в экспериментах значило для меня вернуться обратно в нижний сектор. Долго я там не протяну.

   — Я согласна.

   — Тогда мы начнем через несколько дней.

   — Кстати, хотела вас поблагодарить за то, что вытащили меня из нижнего сектора. Я слышала, что Бирюза просила за меня.

   — Благодарить меня не за что. Я сказал ей, что ничего не могу сделать. И был ошарашен не меньше твоего, когда мне сообщили, что я могу забрать тебя оттуда. Наверное, ты очень удачлива, раз тебе благоволят духи стихий?

   Я не стала подтверждать или отрицать его догадку.

   Бирюза все-таки увязалась за мной и поджидала меня в коридоре. И что ее как так манит к лаборатории?

   — Как все прошло? — спросила она, мельком пытаясь заглянуть.

   — Нормально.

   — Я немного за тебя волнуюсь. Я ведь тоже напрашивалась на участие, но Энгер отказал, ссылаясь на то, что это небезопасно.

   — Не стоит беспокоиться, я хорошо переношу ментальное воздействие, — ответила я.

   — Неужели?

   — Зайдем в хозяйственный блок? — я перевела тему, не желая вдаваться в подробности, чтобы не сболтнуть лишнего.

   — Конечно! — легко согласилась Бирюза. — Теперь, когда у тебя есть кольцо, можно получить все необходимые принадлежности.

   Мы прошли в хозяйственный блок. Он представлял собой небольшое складское помещение с рядами стеллажей и ячейками, похожими на те, что были в уборной, только гораздо больших размеров.

   Кладовщицей, к моему удивлению, оказалась уже знакомая Нанна. Она распаковала ящик с вещами и раскладывала их по размерам. В окружении ящиков — средних, больших, маленьких, Нанна напомнила мне экономку в пансионе.

   — А, Цветочек! Что ты хотела? — спросила она, оторвавшись от работы.

   — Получить вещи.

   — Пошли.

   Мы прошли вдоль стеллажей к стойке кладовщицы.

   — Приложи сюда кольцо, — сказала Нанна, указав на считыватель.

   Я сделала, что просили.

   Как только мое кольцо коснулось устройства, считыватель издал щелкающий звук и приветственно вспыхнул зеленым светом.

   — Шикарно живешь, Цветочек! — присвистнула Нанна.

   — Когда это ты успела получить расширенный доступ? — удивилась Бирюза.

   — Я даже не знаю, что это значит, — не понимая, о чем они, смущенно пробормотала я.

   — Значит, что с таким колечком тебе много чего доступно без ограничений, это редкая привилегия среди заключенных, — пояснила Бирюза.

   — Что бы ты хотела взять? — спросила Нанна.

   — А что здесь выдают?

   — Режимную одежду, белье, обувь и средства личной гигиены, но это стандартный комплект. Но с твоим допуском ты можешь рассчитывать на расширенный. Ты можешь заказать одежду, сшитую по индивидуальным меркам. Она изготавливается из того же материала, но сидит значительно лучше. Для женщин в средства личной гигиены входят наборы по уходу. Крем для увлажнения кожи и смягчения волос. Индивидуальное зеркало и набор гребней и расчесок, более качественное нижнее белье и многое другое…

   — Я возьму все.

   — Не забывай, что в столовой тебе будет доступно дополнительное меню с большим количеством блюд, напитков и десертов, — продолжила Нанна, — у тебя нет ограничений на прогулки во внутреннем дворе и посещение тренажерного зала. А также ты можешь свободно перемещаться по всем секторам, кроме нижнего.

   Бирюза присвистнула.

   А вот и сахар и сливки, которых мне так не хватало!

   Мы взяли полагающиеся мне вещи и вернулись в бокс. Я не знала, что и думать. Почему мне дали расширенный доступ и освободили от всех работ? Получается, Энгер не освобождал меня из нижнего сектора? По словам Симонсен, это сделал Форсберг. Но зачем главе Магистрата, который даже не хотел на меня смотреть, делать что-то для моего освобождения. Я терялась в догадках, что может быть нужно от меня этому мрачному магу? И чем мне придется отплатить за расширенный доступ?

  
  
   

    Глава 6 

   

   Мне потребовалось несколько дней, чтобы прийти в себя. Я чувствовала себя заторможенно и вливалась в жизнь как будто неохотно. Мало-помалу мое физическое и эмоциональное состояние восстановилось, мне удалось привести мысли в порядок и найти в себе силы смириться с правдой, которая мне открылась.

   Энгер дал мне неделю на отдых. Велел хорошо питаться и начать заниматься в тренировочном зале, когда почувствую, что готова к физическим упражнениям. Сказал, что это поможет быстрее восстановить энергетический потенциал. Только вот я понятия не имею, что делать на тренировках. Северные элитники легко управлялись со снарядами, соревнуясь между собой. Куда мне тягаться с ними? В зале я буду только мешать и болтаться под ногами, чего доброго еще получу травму поэтому я решила, что лучше туда не соваться.

   Без рабочих смен мне совсем нечем было заняться. Когда остальные уходили заряжать накопители или заниматься обслуживающим трудом, я не знала, куда себя девать. Чтобы скоротать время, я слонялась по этажам, благодаря чему мне удалось составить целостное представление, как все устроено в исправительном центре.

   Исправительный центр для резервуаров города Тромсо находился при энергетическом ведомстве Магистрата. Громадное четырехэтажное здание делилось на два корпуса, соединенных между собой галерейным переходом. В одном крыле располагался сам центр, а в другом энергетическое ведомство, но туда доступ мне был закрыт.

   Так как же все это выглядело для рядового резервуара?

   В сопровождении стражников или собственного хозяина, это уж кому как повезет, тебя проводят через центральный вход в залитый светом холл с мраморным полом и окнами во всю стену. Выглядит все шикарно. Дорогая отделка, открытое светлое пространство, все сверху донизу пропитано магией.

   Потом тебя передают в приёмник. Раздевают, осматривают и отправляют в душ. Облачают в форму. Иллюзия, что с твоим делом разберутся, и ты сможешь отсюда выйти, еще остается.

   Потом зал суда, где тебя даже не станут слушать. Приговор. Путешествие по галерейному переходу. И вот ты снова собственность энергетического ведомства. Отсюда тебе уже не выйти раньше срока.

   На долгие годы в твоем распоряжении четыре этажа исправительного центра. Минусовой этаж занимают подвалы нижнего сектора, туда лучше не попадать. Два с половиной этажа занимает — сектор искупления и перевоспитания. Вот тут вполне можно жить. Работай на зарядку, обслуживай заключенных или прислуживай в офисе господам. Еще половину этажа занимает сектор утилизации, там только доживать. Я видела тамошних обитателей только раз. По усталому виду и угасающему взгляду, их легко отличить от других резервуаров.

   Повезло и попал в средний сектор? Проходи — располагайся!

   Прачечная, столовая и тренировочный зал, душевые и туалетные комнаты к твоим услугам. Только имей в виду, что задаром кормить не станут.

   Большинство резервуаров из сектора искупления проводят несколько часов в день на смене по зарядке накопителей. Их рабочая зона — на втором этаже. Из перевоспитания трудятся как обслуживающий персонал в прачечной, столовой и занимаются уборкой этажей. В утилизации скорбно ждут своей смерти. В нижнем сходят с ума от боли и разрушаются, пополняя резерв сотрудников ведомства. Некоторые становятся надзорщиками, помогая немногочисленным наемным стражникам поддерживать порядок.

   Интересно, что обслуживанием в основном занимаются резервуары со слабым энергетическим потенциалом. Что наводит на мысли, что режим определяют не столько по тяжести преступления, сколько по энергетическому потенциалу. Попросту говоря, сгодишься ли ты на эффективную зарядку накопителей или тебя проще использовать как рабочую силу.

   Что касается меня, я застряла где-то посередине. Так до сих пор и не поняла, какой мне присвоили статус. В некотором роде мое положение было довольно шатким. Ведь первая проверка в капсуле провалилась, в качестве наказания меня сразу же сослали в нижний. А по возвращении так никуда и не распределили, поэтому я до сих пор носила форму серого нейтрального цвета. Спросить у Симонсен, куда меня распределили, я не решилась. Поэтому, пока ничего не понятно. Ведь я не работаю на зарядку накопителей и не занимаюсь обслуживанием. Скорее всего, ответ на этот вопрос я получу, когда мне выдадут индивидуальную форму. Не могу же я вечно ходить не распределенная?

   Больше всего на свете мне не хотелось испытывать боль при пополнении резерва ментальщика, но деваться было некуда. Я согласилась участвовать в экспериментах, значит придется это делать. Энгер обещал, что все будет происходить не слишком часто. Лучше так, чем бесконечная пытка в подвалах.

   Чтобы опробовать неограниченный доступ кольца, и узнать, наконец, куда же меня все-таки распределили, я отправилась в хозяйственный блок. Отыщу швейную мастерскую и закажу одежду по своим меркам. Может, получится уговорить швею, немного изменить крой? У меня было несколько идей, что можно сделать с формой, чтобы она выглядела лучше.

   Я прошла на первый этаж. По пути не столкнулась ни с кем, кроме наемных рабочих, занятых уборкой боксов, пока их обитатели на сменах. Из кухни доносился аромат еды, но с завтрака прошло не так много времени, и я была не голодна, поэтому сразу отправилась в хозяйственный блок и отыскала швейную мастерскую, которая на деле оказалась небольшой комнаткой.

   Швея была молодая девушка лет двадцати пяти из наемных. Она была нехороша собой. У нее был желтоватый болезненный цвет лица и мешки под глазами, которые говорили о том, что работает она много. На лице ее не было улыбки, в глазах радости. Наверное, ей мало платят. Руки у нее были чистые и аккуратные, без порезов или следов от игл, что говорило о том, что она старательная мастерица, внимательная к своей работе.

   Рабочее место поразило меня порядком. А сколько там было всего! Я с удовольствием разглядывала наборы ниток, булавок, невольно взяла со стола большие тяжелые ножницы, примеряя их к руке. Потрогала отрезы ткани, попутно отметив, что ткань была одного вида, различалась только по цветам.

   Остановила взгляд на швейной машинке. Настоящее сокровище! Окинула взглядом мастерскую в поисках магии, но, похоже, швея шила по-старинке. Только лампы над столом были магическими яркими светильниками.

   — Добрый день. Я пришла, чтобы заказать форму индивидуального пошива.

   — Мне некогда этим заниматься! — швея посмотрела на меня усталым взглядом, который стал раздраженным, когда она заметила, что я вертела в руках ее ножницы.

   Я с извиняющейся улыбкой положила их на стол.

   — У меня расширенный доступ, — в качестве аргумента я продемонстрировала свое кольцо, — мне сказали, что я могу заказать…

   — А у меня полно работы! — устало повторила швея, — распорядитель дала задание обновить форму во всех трех секторах в короткие сроки.

   Что ж… сочувствую, но уходить не собираюсь. Уж очень мне хочется получить новую форму.

   Швея продолжила заниматься своим делом, строчила на машинке идеально ровные строчки, а я подошла к раскройному столу. Какое-то время я разглядывала стандартные лекала, молча постояла у нее за плечом, наблюдая за пошивом. И тут мне пришла в голову мысль! Если она так сильно занята, я бы могла сама сшить себе одежду.

   Через какое-то время швея оторвалась от работы, взяла в руки измерительную ленту и блокнот и позвала меня, чтобы снять мерки, видимо поняв, что так просто ей от меня не отделаться.

   — Я, наверное, не вовремя? — я снова попробовала завязать диалог, когда измерительная лента обвилась вокруг моей талии.

   — Не важно, — устало вздохнула швея.

   На этом разговор оборвался. Она сняла с меня необходимые мерки и записала их в блокнот.

   — Форма будет готова через пару дней, раньше никак не получится.

   — Я бы могла сама сшить, если вам некогда.

   — Сама? — переспросила она с некоторым сомнением, — а справишься?

   Я старательно закивала.

   — Ткань не испортишь? — строго спросила она.

   — Нет, что вы! Нас в пансионе учили шить.

   — Не знаю, можно ли… — замялась швея.

   Видимо, работы у нее действительно было много, и заниматься моим заказом ей не хотелось.

   — А мы никому не скажем!

   — А как же твоя работа? — все еще сомневалась швея, но уже, скорее, для вида.

   — Сегодня я свободна целый день.

   — Ну раз умеешь, то шей тихонечко, только не мешай. Напортачишь — тебе же носить, — она вырвала из блокнота листок с мерками, протянула мне и вернулась к работе.

   Я нашла огрызок карандаша и листок и сделала кое-какие наброски. Нарисовала улучшенный вариант формы, в который внесла небольшие изменения. Хотела посоветоваться со швеей, можно ли мне сшить немного иначе, но засомневалась и не стала. Она же велела не отвлекать ее от работы, к тому же, есть вероятность, что она откажет и заставит шить как у всех. Ведь я прекрасно понимала, что всем в исправительном центре предписывалось носить одинаковую одежду. Различия были только в цветовой гамме по секторам. А так, есть шанс, что никто ничего не заметит, ведь мои изменения были такие незначительные, что не будут бросаться в глаза, тем не менее, улучшая внешний вид формы.

   Через пару часов я уже справилась со стадией выкроек и с упоением строчила ровные строчки своей новой формы. Так увлеклась работой, что не заметила, что за мной наблюдают.

   — У тебя прекрасно получается! — похвалила меня швея, заглянув через плечо.

   — Спасибо!

   Я затаила дыхание, заметит ли она изменения, заругает ли? Но та ничего не заметила, кроме ровных стежков.

   За работой время пролетело незаметно и вскоре я примерила юбку. Сделала пояс немного пошире и выше, чем было в стандартном варианте. И не промахнулась! Талия смотрелась намного выгоднее.

   Улыбнулась своему отражению в зеркале и принялась за жакет. Его я оставила без изменений. Ну почти! Подогнанный по фигуре, он смотрелся намного лучше сам по себе. Стандартный болтался на мне совершенно несуразно, словно рубаха на пугале. Даже рукава приходилось подворачивать, чтобы в них не утонуть. Однако, раз уж мне дали свободу, я не могла не воспользоваться ею. Сделала воротник-стойку, и осталась довольна результатом. Теперь жакет смотрелся весьма недурно. Можно было бы даже надеть на светский прием, разумеется, если пошить из другой ткани.

   — А ну дай посмотреть, что у тебя получилось! — швея оторвалась от своих изделий и взглянула на меня.

   Окинула оценивающим взглядом и даже присвистнула, но нахмурилась.

   — Симпатично, но если будут претензии, вся ответственность на тебе! — заявила она.

   — Разумеется! — заверила я, просияв.

   Хорошо хоть не заставила перешивать.

   Новая форма была готова еще до ужина. Она выглядела значительно лучше, чем прежняя, что не могло не радовать! Грубоватая ткань все еще наводила на меня тоску, но зеленый цвет лучше подходил к моим глазам. А значит меня распределили в сектор искупления. Когда закончатся эксперименты, меня направят на зарядку накопителей, что не так уж и плохо. Мне не очень-то хотелось заниматься обслуживанием. Я выросла в обеспеченной семье. Отец меня любил и всегда баловал. В пансионе нас готовили служить магам из богатых домов, поэтому отсутствие удобств и некоторых предметов гардероба и ухода за собой угнетало, а тяжелая физическая работа не находила во мне отклика. Я не привыкла этим заниматься.

   Немного подумав, я взяла иголку с ниткой и вышила лепесток клевера на жакете. Он был почти неприметен, если не приглядываться, ведь я взяла цвет ниток в тон ткани, только немного темнее. Но этот цветок, напоминающий мне о прошлой беззаботной, жизни радовал сердце.

   Время близилось к ужину, и я попрощалась со швеей и отправилась в столовую.

   Пока шла в столовую, размышляла, чем отличается расширенное меню от стандартного? Может быть, я смогу снова отведать салат “Сильфида” из клубники с соусом из меда, который мне так полюбился в доме Турвальсенов. Или мне подадут десерт “небесные яблоки” из запеченных сладких яблок, который пользуется популярностью во всех четырех континентах? На крайний случай, может, хотя бы удасться раздобыть “Плоды лета” — ягодное желе с ванильным соусом или “Мазаринер” — миндальный пудинг с потрясающим вкусом, который часто готовили в доме отца. Я вспомнила острую утиную грудку с карамельным соусом и ломтиками груши, которую ела на ужин в свой последний вечер на свободе… и в животе заурчало. Что ж, скоро узнаем, чем мне удастся сегодня разжиться.

   На этот раз было на удивление многолюдно. Видимо, резервуары, отработавшие вечернюю смену, как раз закончили и пришли подкрепиться.

   Я немного замешкалась на раздаче, потому что не знала, где можно посмотреть расширенное меню, которым я еще ни разу не пользовалась. Когда взглянула на свиток, висящий на стене у входа, поняла, что меню отличалось не слишком сильно, максимум три дополнительных блюда в каждой категории, которые каждый мог взять за дополнительные баллы. Я мысленно улыбнулась, так как могла взять их все, но не стала этого делать, ведь я столько не съем. Да и не стоит привлекать к себе слишком лишнего внимания, моя новая форма итак уже вызывала пару неодобрительных взглядов.

   Хотелось пить, поставила на поднос пару стаканов ягодного морса. И стараясь не столкнуться с кем-нибудь и не споткнуться, я толкнула локтем Бирюзу и спросила, что бы она хотела из расширенного меню. В стандартном на обед подавали мясной гуляш с кашей и чай.

   Бирюза ткнула в красную рыбу с гарниром и булочки с корицей и джемом. Я без особого энтузиазма взяла тоже самое. И, конечно же, кофе со сливками.

   Удивилась, когда мой заказ оказался совсем в другом конце ленты. Я заметила, что там было всего три человека. И это были надзорщицы, к счастью, не те, которые задирались в день моего прибытия, а другие, с которыми мне еще не приходилось пересекаться.

   Когда я подошла, чтобы забрать еду, надзорщицы обратили на меня внимание. Я на всякий случай сказала что-то типа “привет, как дела?”, не получила никакого ответа и поспешила к столику. Они проводили меня пристальным взглядом. Бирюза заняла мне место. Я немного смутилась, потому что на моей стороне было больше блюд, чем у остальных. Но вскоре часть из них перекочевала на поднос Бирюзы. Я принялась за еду и успокоилась.

   Ко мне наконец вернулись чувства, и еда снова имела вкус. Хотя, может быть, вкус вернулся слишком рано. Так или иначе, я ожидала лучшего исполнения запеченной красной рыбы. Ту, что нам подавали сегодня, наверняка, передержали в замороженном виде. Чтобы хоть как-то исправить этот факт, ее передержали в духовке и блюдо оказалось изрядно приправлено луком. В таком приготовлении нежный вкус рыбы полностью пропал.

   Остальные, вроде как, не жаловались, но я привыкла к хорошей кухне нашего домашнего повара, поэтому то, чем кормили в центре, казалось мне простоватым. Посмотрела на Бирюзу, которая уплетала рыбу за обе щеки. Похоже, ей нравилось. Да и остальные выглядели довольными, поэтому грех жаловаться. Заключенным могли бы давать одно и тоже, а здесь предоставляют выбор блюд. Нужно пытаться искать положительные моменты и радоваться мелочам. Когда у тебя есть немного, что еще остается? Постараться извлечь из этого максимум.

   Неопределенность оттого, что исследования пока еще не начались, маячила где-то на заднем плане, заставляя отвлекаться на внешнее, чтобы не думать о том, что ждет меня по ходу экспериментов.

   — А? — переспросила я, вынырнув из собственных мыслей. В который раз за день я потерялась в них, и сидела, глядя отсутствующим взглядом на обед.

   — Спасибо за угощение! — поблагодарила меня Бирюза.

   — Да брось ты! — отмахнулась я.

   Она так обо мне заботилась, и сама угощала в первый день, что не стоило даже об этом упоминать.

   — И все-таки? — Бирюза наклонилась ко мне поближе, — откуда у тебя расширенный доступ? Ты подалась в надзорщицы?

   — Нет, с чего ты взяла?

   — А ты не обратила внимания, что у раздачи дополнительных блюд были только они. Расширенный доступ — это редкость, доступная в основном тем, кто помогает охране или им поощряют за какие-то серьезные заслуги перед управлением.

   Она замолкла, ожидая моей реакции, а я задумалась над ее словами.

   Бирюза поймала пару любопытных взглядов в нашу сторону. Кажется, ей это не очень понравилось. А что касается меня, то я уже потихоньку стала к ним привыкать. Завистливые взгляды я ловила на себе каждый раз, когда вместо рабочих смен возвращаласьпосле завтрака и обеда обратно в бокс.

   — Слушай, ты здесь новенькая, так что, позволь, я дам тебе совет. Постарайся не выделяться, как это делаю я, — она задержалась взглядом на вышивке на моем жакете, — видишь, как то работает, я уже год здесь, и у меня не было никаких проблем!

   — Тебе не нравится вышивка? — спросила я, дотронувшись до цветка на форме, хотя, конечно, прекрасно понимала, куда она клонит. У меня целая куча всего лишь за пару недель!

   — Очень красиво, но ты пойми, тем, кто помогает стражникам многое дозволено, а простым заключенным, как мы с тобой, лучше лишний раз не высовываться.

   Мать Вселенная! Да что же это такое? Только я сделала глоток кофе со сливками и старалась найти положительные моменты в своей жизни, как Бирюза со своей подозрительностью пытается разрушить мое удовлетворение.

   Неужели заключенным совсем нечем заняться, кроме как разглядывать отличия на одежде или чужой десерт на подносе? Ну и что, что я не из надзорщиц, имею право на все эти дополнительные блага, раз мне их дали. Пусть небольшая, но компенсация за то, что мне довелось пережить в нижнем секторе.

   — Так откуда у тебя расширенный доступ? — снова вернулась к вопросу Бирюза, — или это секрет?

   — Да какой секрет? Энгер расщедрился, вот и все.

   — Странно, — хмыкнула она, — не слышала, чтобы он так делал.

   Дальше разговор не клеился, и я молча принялась за еду.

   После ужина Бирюза торопилась на вечернюю смену по обслуживающему труду, и мы с ней распрощались возле дверей столовой. А я неторопливо прошла по этажу до конца коридора, поднялась по лестнице на второй этаж.

   Путь лежал мимо рабочего отсека, в котором резервуары заряжали накопители, и почему-то каждый раз, когда я проходила мимо, мне становилось не по себе. Все вдруг начинало казаться тревожным и удручающим. Кабинки для зарядки были похожи на ту, что я видела в подвалах с той лишь разницей, что они функционально замыкали энергию внутри, а не являлись просто ширмой, имели прозрачную стену и внутри них нужно было сидеть. Над ними располагались манипуляторы, преобразующие энергию в форму хранения. Лица резервуаров выглядели утомленными. И ещё неизвестно, как ощущается откачка энергии с помощью приборов, наверняка, это не очень приятно. Механизм каким-то образом имитировал канал связи, медленно, капля за каплей откачивая энергию. Наверняка, это было утомительно, как и необходимость сидеть несколько часов без движения.

   Стараясь не задерживаться возле прозрачной стены, присмотрелась к энергии, которая струилась по трубкам от кабинки и стекала в накопитель. Она была похожа на золотую сверкающую пыль. Ощущение от этой энергии было двоякое и странное. Ведь это противоестественно — делиться энергией с механизмом, а не напрямую с магом, как задумано природой. Энергия дана нам, чтобы нести добро и свет в этот мир. А какое добро мог произвести искусственно созданный механизм? Никто из этих резервуаров, тратящих свою энергию, не знает, кто и в каких целях воспользуются накопителем. Маг, с которым напрямую делишься энергией, не сможет скрывать свои действия от резервуара. А здесь дела обстояли совсем иначе, и мне не очень нравился этот расклад…

   ***

   На следующий день делать мне было решительно нечего, и я с утра пораньше отправилась в лабораторию, чтобы спросить у Энгера, могу ли быть чем-то ему полезной. В ситуации неопределенности любая работа, которой можно занять руки и мысли, лучше бездействия.

   Постучала, но никто не открыл наверное, Энгер еще не пришел. Разочарованно вздохнула и уже собиралась уйти, как вдруг решила попробовать одну штуку. А вдруг?

   Приложила кольцо к замку на двери, и сканер загорелся приглашающим зеленым светом. Замок щелкнул и дверь открылась. Я в нерешительности замерла на пороге. Ничего себе! Значит, Энгер сделал мне доступ в лабораторию? Только вот, что мне там делать?

   Немного поколебалась, однако интерес к таинственным исследованиям оказался сильнее, и я вошла. Прошлась по светлому помещению, ради любопытство проверила, могу ли зайти в другие комнаты, но вскоре убедилась, что они заблокированы. Что ж, осмотрюсь пока тут и подожду Энгера…

   Подошла к столу, с интересом глядя на чертежи и заметки, которые в хаотичном порядке занимали почти все пространство столешницы. Присела на стул, скосила глаза на один из рисунков-чертежей с надписями размашистым почерком. Отвернулась, лезть в бумаги мне никто не разрешал. Но интерес оказался сильнее. Ладно, посмотрю только краем глаза, все равно делать нечего, а Энгер об этом не узнает. Взяла листок, попробовала прочитать заметки, но это оказалось не так просто из-за того, что они были сделаны неразборчивым почерком. Я упрямо продолжала вчитываться, и через какое-то время мне удалось расшифровать записи.

   Конечно, мне было неловко трогать чужие записи, но я успокоила совесть тем, что мною двигало не праздное любопытство. Возможно, эти документы позволят мне понять, что ждет меня на экспериментах. Уже несколько дней мысли об этом не давали мне покоя, и зудели намного хуже, чем голос совести из-за того, что я копаюсь в чужих вещах без позволения. Я решительно взяла следующий листок и углубилась в изучение.

   Если я правильно поняла, на этих страницах были изображены потоки ментальной энергии, которые перенаправлялись под воздействием изобретаемых парных приборов с резервуара обратно на мага, отражаясь словно от зеркального купола.

   Энгер хочет попробовать нейтрализовать негативное воздействие на психику резервуара ментальной магии? Перенаправить ее на мага? Самому ментальщику проще справиться с собственной магией? И не сойдет ли он сам с ума от частого и интенсивного воздействия? Неужели правда возможно разделить магию ментальщиков от ее производных? Голова гудела от переизбытка информации. Увы, пока вопросов у меня было больше, чем ответов.

   Полистала другие документы из разных стопок, стараясь не смешивать записи, но мало что поняла. Чтобы разобраться с этим, потребуется много времени, а Энгер мог прийти в любой момент и застать меня за чтением. Еще неизвестно, как он на это отреагирует, поэтому лучше не рисковать.

   С замиранием сердца я уловила мысль, что последние исследования были направлены на то, чтобы доработать устройство приборов таким образом, чтобы включить в них частично зеркальное воздействие, отражая ментальную энергию на мага, и усовершенствовать обезболивающий эффект, а также вновь попытаться создать некое подобие канала связи, чтобы разделить процессы откачки энергии и ментальный щуп.

   Увлекшись чтением, я настороженно прислушивалась к звукам в коридоре. Неожиданно совсем близко хлопнула дверь. Я вздрогнула, обернулась на шум и случайно смахнула кружку с недопитым чаем. Попыталась ее поймать, и задела рукой стопку с документами, неловким движением смахнула со стола несколько верхних листов. Кружка с грохотом упала на пол и разбилась, чай попал на заметки Энгера, отчего те моментально размокли.

   Вот я попала! Энгер меня точно за такое по голове не погладит. Что же мне теперь будет за это? Я ведь не специально это сделала!

   Что же делать? Наверняка, Энгер придет в бешенство, когда увидит, что я испортила документы.

   Если попытаться поднять их с пола в мокром виде, листки порвутся и записи будут бесследно утеряны. А чем дольше они будут мокнуть, тем сильнее расплывутся чернила… Думай, Флер, думай… Чтобы чем-то занять руки в панике я собрала осколки чашки и выбросила их в мусорку.

   Может, попытаться тихонько уйти?

   Нет, из этого ничего не выйдет. Ведь на двери сохранилась отметка от моего кольца, Энгер в любом случае узнает, что я была здесь. А за то, что пыталась скрыть свой проступок, меня накажут вдвойне.

   Как же мне исправить свою ошибку? Если из-за этой оплошности Энгер может потерять какие-то важные сведения, что только усугубит мою вину.

   Нельзя терять время! Свои ошибки нужно исправлять. Я должна попытаться переписать его записи, пока чернила окончательно не размокли.

   Схватила со стола чистый лист бумаги и принялась перерисовывать чертежи и схемы. Руки дрожали, воспроизвести то, что было изображено в документах у меня получилось далеко не с первого раза. Однако постепенно я успокоилась, вдохновленная тем, что записи Энгера не пропадут. Перерисовала схемы и даже разобрала записи, сделанные далеко не каллиграфическим почерком.

   Только вот один чертеж пришел в негодность, размок до такой степени, что я не смогла толком ничего разобрать. Я примерно запомнила, что там было изображена схема сияния резервуара и некое искусственное подобие канала связи с магом. Дорисовала недостающие детали из головы, надеясь, что получилось похоже.

   Перевела дух. Энгера все не было, и я пошла дальше. Попыталась скопировать его почерк. Удовлетворившись промежуточным результатом, я собрала размокшие бумаги и выбросила их в мусорку.

   Теперь остается остается дождаться хозяина лаборатории.

   Восстановленные документы я положила обратно, куда они прилагались, и села, сложив руки в замок, ожидая, что же будет. Если у меня получилось достаточно хорошо подделать почерк, возможно Энгер ничего не заметит. А если моя оплошность не останется без внимания, придется повиниться и в качестве смягчающего обстоятельства заверить его, что я все переписала, не стоит беспокоиться, вся информация сохранилась. Правда, пока искала письменные принадлежности, я случайно потревожила вещи на столе. Попробовала положить все как было, что довольно сложно сделать в таком беспорядке, но я постаралась максимально воспроизвести “изначальный хаос”, который царил на рабочем столе исслелователя.

   Стоило мне закончить, как появился Энгер.

   — Флер, что ты здесь делаешь? — спросил он, удивленно вскинув бровь.

   Я встала, приветствуя его. Хотела автоматически сделать реверанс, но вовремя сдержалась, ибо вспомнила, что ему не по душе эти формальности.

   — Мне совершенно нечем заняться, ведь мне не назначили никаких работ, поэтому я пришла спросить, могу ли чем-то вам помочь?

   — Ты должна отдыхать и восстанавливаться! — напомнил Энгер.

   — Я уже отдохнула. Мне скучно.

   — Я же сказал тебе заниматься физическими упражнениями и хорошо питаться.

   — Может все-таки, я могу вам чем-то помочь здесь в лаборатории? Ведь это тоже физическая работа.

   — Нет, этого не требуется, — ответил Энгер.

   Его взгляд скользнул по столу и задержался на нем.

   — Вещи на моем рабочем месте лежали в другом порядке, — сказал он, подходя ближе и вглядываясь в “хаос”, который он именовал своим рабочим местом.

   Я виновато опустила глаза. Неужели можно помнить, как и что лежало в этом беспорядке?

   — Ты что-то трогала? — строго спросил Энгер.

   — Простите, я случайно уронила чашку с чаем и залила документы…

   — Проклятье Эфира! — выругался Энгер, нахмурившись, — зачем ты вообще туда полезла?

   — Мне было интересно узнать о ваших исследованиях.

   — Неужели? — почему-то усмехнулся Энгер. В его глазах промелькнула какая-то неясная мне эмоция.

   Он торопливо подошел к стопкам бумаг и с беспокойством оглядел их. Взял восстановленный мной чертеж, вглядываясь в линии и записи. Перевел на меня удивленный взгляд.

   — Несколько листов намокли, но я все перечертила и переписала, простите меня пожалуйста, — я виновато опустила глаза, сделала шаг к столу, взяла восстановленные бумаги и протянула ему.

   Он быстро вырвал их из моих рук. Посмотрел на меня хмуро, потом переключился на бумаги.

   — Ты перенесла все довольно точно, — сказал он, проведя пальцами по сделанным мною записям.

   — Один рисунок размок так, что ничего было уже не разобрать, я постаралась воспроизвести его по памяти.

   Энгер снова нахмурился.

   — Вот этот, — я ткнула пальцем в чертеж, который сделала сама.

   — Хм, — неопределенно протянул Энгер, не сводя глаз с изображения.

   — Что-то не так? — спросила я виноватым голосом.

   — Все так, — коротко ответил Энгер.

   Он замолчал, казалось задумавшись о чем-то.

   — Удивительно для резервуара, который с трудом представляет процесс энергообмена со стороны, так точно передать схему сияния.

   Я мысленно дала себе нагоняй за то, что прокололась, но промолчала.

   — Ах, да, ты же у нас из пансиона. Наверное, там вам показывали как это выглядит?

   — Да! — обрадованно подхватила я, — конечно, нам все объясняли.

   — Молодец! — похвалил меня Энгер, — то есть, по-хорошему, наказать бы тебя за это…

   Я опустила глаза в пол. Мол, вы правы, виновата.

   — Но ты все переписала и документы разложила по порядку, — он просмотрел стопки и с облегчением выдохнул. А я вместе с ним.

   — Ничего не испорчено, поэтому забудем об этом. Но на будущее имей в виду. Я ненавижу, когда трогают мои вещи и тем более записи! — строгим голосом сказал Энгер, — поэтому не переношу лишних людей в лаборатории.

   — Простите, это вышло случайно, больше такого не повториться. Впредь я буду аккуратнее, — заверила я.

   Кажется, буря миновала.

   — Тебе правда интересно узнать про исследования? — спросил он уже серьёзно.

   — Да.

   — Как ты вообще умудрилась разобрать мой почерк? Мало кто на это способен, я и сам иногда с трудом понимаю, что написал в спешке.

   — В пансионе нас учили разбирать различные виды почерка, а также скорописи и многим другим вещам, полезным для служителя мага.

   — Похоже, на Западе резервуарам дают неплохое образование, а у нас их учат только кулаками махать.

   Я деликатно промолчала. А Энгер в задумчивости почесал затылок.

   — Хм, если ты грамотная, и тебе все равно нечем заняться… Возможно, сможешь мне помочь с систематизацией информации, составлением отчётов. А то мне некогда делать бумажную работу, а начальство требует с меня эти проклятые отчеты. Я задолжал уже за полгода. Симонсен рвет и мечет.

   — Конечно! У меня много свободного времени. Как раз отработаю расширенный доступ, который вы мне сделали.

   — Расширенный доступ я тебе не давал, только дополнительные баллы. Наверное, ты перепутала.

   — Да, наверное… — ответила я, — я пока еще не очень в этом разбираюсь, — поспешно поправилась я.

   Совесть шевельнулась, вспоминая наказ Симонсен докладывать ей о том, что происходит в лаборатории. Я думала, что это Энгер был так щедр ко мне, что сделал расширенный доступ, а оказывается, нет. Неужели это Симонсен? Конечно, мило с ее стороны, но, похоже, я влипла сильнее, чем предполагала. Воспользовавшись этим кольцом я оказалась ещё крепче у нее на крючке. Только, что-то тут не сходится. Это не похоже на стиль Симонсен, ведь я ей даже ничего не обещала, а она итак имела на меня рычаг давления, запугивая возвращением в нижний сектор, так что задаривать меня ей было вовсе не обязательно. Так кто же сделал это, если не она?

  
  
   

    Глава 7 

   

   Три дня я просидела за бумагами, порой забывая даже поесть. Зато у меня появилось хоть какое-то представление, чем занимался Энгер. Он велел никому не рассказывать о его экспериментах. Доверил мне систематизировать записи и составить отчеты за последние несколько месяцев. С нарастающим волнением я продолжала разбирать заметки Энгера. Больше всего меня интересовал ход исследований, ведь это могло пролить свет на мою участь.

   Однако чем больше я разбиралась, тем грустнее становилось. Похоже, проект Энгера зашел в тупик, а он никак не желал этого признать. Три года его попытки за разом терпели крах, но исследователь не сдавался. Разрушительное воздействие плохо сказывалось на способностях магов, прорывалось через зеркальный барьер, брало верх и разрушило подопытных резервуаров физически и ментально. Судя по записям, Энгер так и не понял, где провести грань, на том и застрял. Неужели меня ждет та же участь, что других его испытуемых? Или на этот раз у него получится усовершенствовать приборы до такой степени, что те смогут отделить магию ментальщика от ее вредных производных?

   Взялась за изучение другой стопки. Энгер пытался использовать слабое ментальное воздействие, чтобы негативный эффект на резервуара был минимальным. Это не привело к особым успехам, так как трудно было отследить результат воздействия в короткий срок, а несколько лет посвящать таким испытаниям не было ни ресурсов, ни средств.

   Как я поняла, главная проблема с приборами заключалась в том, что механические устройства, созданные при помощи ментальной магии и технологий, были не способны чувствовать связь мага и резервуара, чтобы отследить реакции и настроить нужную форму взаимодействия. В пансионе нас учили, что в откачке энергии важен отклик энергетического тела и способность резервуара подстраиваться под своего хозяина, которая появляется после прохождения ритуала. А стихии не хотят благославлять ментальщиков стабильным каналом связи с резервуаром, в этом и заключается их проклятие.

   Энгер пробовал зеркалить ментальное воздействие, перенаправляя его на мага, но в итоге это обернулось реальной опасностью для мага, хотя уровень негативного влияния на резервуара значительно уменьшался.

   И вот я добралась до крайней стопки, на них стояли свежие даты. Что же он хотел испробовать теперь? Так-с, последние исследования направлены на то, чтобы доработать устройство таким образом, чтобы включить в них частично зеркальное воздействие, отражая ментальную энергию на мага, и усовершенствовать обезболивающий эффект. А также вновь попытаться создать некое подобие канала связи, чтобы разделить процессы откачки энергии и ментальный щуп. В теории все это выглядело неплохо, но как все пройдет на практике, только время покажет.

   Немного напрягало, что за последние несколько дней недоброжелательных взглядов в мою сторону прибавилось, поэтому я больше времени проводила в лаборатории. Может, для всех стало очевидно, что я ни разу не была замечена ни на сменах по зарядке накопителей и на занятиях обслуживающим трудом? При всем при этом, мне были доступны все дополнительные блага. Возможно, все это вызывало зависть у заключенных, учитывая, что пробыла здесь совсем недолго, а уже успела неплохо устроится. Только вот мало кто задумывался о том, какой ценой это мне все далось, да и я сама пока этого не знала.

   Бирюза все больше пропадала на работе. Ей поручили двухнедельную адаптацию новеньких, а моя адаптация уже давно подошла к концу, поэтому мы виделись редко. Мне было грустно оттого, что наши отношения с ней постепенно становились более холодными, незаметно мы отдалялись друг от друга, словно между нами выросла стена.

   С тех пор как я приехала на Север, близко так ни с кем и не сошлась. В доме Турвальсенов у прислуги не было привычки водить дружбу с приближенными хозяев, а бывший господин держался отстраненно, поэтому я проводила много времени в одиночестве. В пансионе у меня особо не было друзей, общались, конечно, с девушками, что-то делали вместе, но атмосфера пансиона не располагала к близкой дружбе. Мы понимали, что все в итоге разъедемся по разным уголкам страны, и не сможем поддерживать контакты. Тогда какой смысл привязываться?

   Когда я вышла из пансиона и меня увезли в другое королевство, прежние связи разрушились окончательно, мне казалось, что я оторвалась от корней и стала другим человеком.

   Сказать по правде, меня, привыкшей с детства к замкнутому образу жизни, такое положение вещей вполне устраивало. Но все-таки здорово хоть иногда поболтать с равными, что-то поделать вместе, а не только служить магам. Теплое отношение Бирюзы помогло мне адаптироваться к здешней жизни, поэтому мне не хотелось терять с ней контакт. Но в последнее время я как будто чувствовала себя лишней среди резервуаров исправительного центра, поэтому я все больше пропадала у Энгера. С ним было легко, хоть он и был немного странный. Он хоть и был магом, и держался отстраненно, он ничем не показывал своего отношения, будто я ниже его. Лаборатория постепенно начинала приходить в порядок. Энгер хоть и ругался, а порой даже приходил в ярость оттого, что я трогала его вещи, но в итоге позволил мне прибираться, потому что выглядело все в итоге гораздо лучше.

   В один из дней, когда я занималась тем, что переносила данные о ежемесячной проверке резервуаров из одного бланка в другой для отчетов, Энгер с загадочным видом позвал меня в одну из комнат лаборатории. Мне еще не приходилось бывать там, все двери по-прежнему были для меня закрыты, и он никогда не позволял мне туда заходить, и уж тем более наводить там порядок.

   Я оторвалась от бумажной работы и с интересом заглянула в небольшую смежную комнату. Обстановка там была минимальной: шкаф у стены, стол и два простых металлических стула посередине комнаты, у другой стены располагалась кушетка.

   Энгер достал что-то из шкафа, запечатанного магической защитой.

   Я в нерешительности стояла возле входа.

   — Закрой за собой дверь, — велел мне он. В руках Энгера оказались два магических браслета, похожих на те, что носят маги, но выглядели они несколько иначе.

   — Сегодня мы опробуем мою разработку, — сказал Энгер.

   — Браслеты? — я с непониманием уставилась на него.

   — Это новый вариант парного прибора для отражения ментальной энергии.

   — Ничего себе!

   Я и представить не могла, что когда-нибудь на моем запястье будет магический браслет — привилегия, доступная только магам. Но восторг сменился опасением, когда я вспомнила о неудачных опытах, о которых читала в записях.

   Энгер протянул мне браслет. Я с интересом повертела его в руках, разглядывая.

   — Почти как у магов!

   — Я вдохновлялся браслетами, потому что их удобно носить. Но браслеты магов не имеют никакого отношения к каналам связи, его стихийники создают самостоятельно. А эти разработаны для того, чтобы создать искусственное подобие связующего канала.

   — С их помощью делиться энергией с ментальщиком будет также легко, как и со стихийщиком?

   — В случае успеха, да, — улыбнулся Энгер, — они создают зеркальный барьер, который отражает ментальную энергию. Еще не было возможности попробовать их в деле.

   Я внимательно слушала его объяснения. Все-таки, так волнительно!

   — Если у вас получится это сделать, то вы прославитесь!

   — Не в этом дело, — отмахнулся Энгер, будто мысль о славе не доставила ему удовольствия, — я просто хочу решить эту головоломку.

   Головоломки и игры Энгер действительно любил. Коробки с изысканными играми и пазлами ручной работы, которые он заказывал у самых дорогих мастеров, то и дело попадались мне при уборке лаборатории. Но ведь не может же суть исследований сводиться к игре?

   — И, наверное, вы хотите помочь ментальным магам взаимодействовать с резервуарами? — спросила я, — это ведь самое настоящее проклятие, причинять боль ради энергии — я тяжело вздохнула, вспомнив о боли при пополнении резерва.

   Он ответил не сразу.

   — Да, ты, безусловно, права, — запоздало кивнул Энгер.

   А я неосознанно внутренне напряглась. Вдохновение от участия в новых исследованиях отступило на мягких лапах при мысли о боли.

   — Сядь! — велел мне Энгер, жестом указав на неудобный жесткий стул, — надень браслет и постарайся расслабиться, — сказал он, когда я устроилась на стуле.

   Постарайся расслабиться! Легко сказать!

   Провела пальцами по внутренней поверхности браслета. Почувствовала как тонкие холодные иголки вонзились в кожу.

   — Ай! — от неожиданности отдернула руку.

   Взглянула снова, но никаких иголок там не оказалось. Дотронулась пальцем и опять ощутила легкий укол.

   — Поначалу может покалывать, но это пройдет, — пояснил Энгер, — таким образом браслет внедряется в твою энергетическую структуру.

   Я примерила браслет на запястье. Он оказался мне велик, в такой поместилось бы две моих руки. Вопросительно посмотрела на Энгера.

   Тот уже защелкнул на запястье свой браслет.

   — Великоват… — констатировал он, почесав затылок.

   Я надела его выше локтя. Защелка с лязгом захлопнулась на предплечье. Я поджала губы, когда тонкие иголки вонзились в тело. Места, где браслет впился в кожу покалывало. Он ерзал на руке, словно примериваясь, и остановился на одном месте, туго сжимая предплечье.

   — Хм, — протянул Энгер, — не знаю, как это будет работать на предплечье. Что ж, попробуем.

   Он дотронулся до своего браслета, и активировал его. Мой тоже включился с легким гудением и вибрацией.

   Голова резко закружилась, а во рту пересохло. Я постаралась не показывать дискомфорта. Глупо жаловаться на незначительные неудобства, когда я дала согласие на участие. Знала ведь, что будет не слишком приятно.

   Пытаясь унять головокружение и бросила взгляд на Энгера.

   — Как ощущения? — спросил Энгер.

   — Терпимо, — бодрясь ответила я.

   Похоже, что ему браслет не причинял никакого дискомфорта.

   — Голова кружится? — поинтересовался он, вглядываясь в мое лицо.

   — Да.

   — Приляг лучше на кушетку.

   Он подал мне руку и помог дойти до кушетки. Я легла.

   — Постарайся расслабиться. Можешь закрыть глаза, если комната идет кругом, — посоветовал Энгер.

   Он стоял надо мной, скрестив руки на груди. Я кивнула и последовала его совету. С появлением браслета я как будто почувствовала, что между нами образовалось некое подобие канала связи.

   Вздрогнула от мысли о том, что мне еще не скоро придется связать свою жизнь с новым хозяином, учитывая длительность срока. Мне всегда было жаль общественных резервуаров, к которым подключается множество магов, а теперь я сама должна делиться энергией с разными магами.

   В горизонтальном положении у меня получилось расслабиться. Я лежала с закрытыми глазами, погрузившись в состояние полусна и почти забыла, где нахожусь. В какой-то момент промелькнула мысль, что хорошо бы проснуться в своей комнате в доме господина Турвальсена, и все произошедшее за последнее время окажется всего лишь сном. Или, хотя бы каким-то жестоким уроком господина. Может он таким образом пытался меня проучить? И как только я достаточно пострадаю, заберет меня обратно? Надеясь, что тяготы жизни в заключении сделают меня сговорчивее? Нет… Всё это происходит наяву, и никто меня не заберет. Пора уже с этим смириться.

   — Отлично! — голос Энгера вывел меня из полудремы, — все идет лучше, чем я рассчитывал.

   С этими словами он потянулся ко мне своими ментальным щупом. Я привычно сжалась в комок, но боли не последовало. В следующую секунду мир застелила темнота. Ощущения показались мне знакомыми, будто я уже испытывала это раньше. В какой-то степени это было похоже на подключение стихийщика, но Энгер им не был. Боли не последовало, только непривычная резь в мышцах, будто они ныли от какой-то неведомой нагрузки. Вибрации браслета стали частыми и холодными, они продирались в мой разум, мешая мыслить. В какой-то момент все ощущения сменились холодом. Мне почудилось, что я снова шагаю по двору приемника правоохранительного центра и никак не могу согреться. Снегопад все усиливается, и постепенно снежинки укутывают меня, словно колючий вязаный платок. Кожа горела от холода, я просила прекратить это.

   — На сегодня достаточно, — наконец сказал Энгер.

   Он щелкнул застежкой браслета, и снял его с моей руки. И все резко прекратилось. Меня перестало морозить. Я какое-то время сидела неподвижно и моргала глазами, пытаясь прийти в себя.

   — Это было непохоже на пополнение резерва. Ощущения совсем другие.

   — Я даже не пытался взять у тебя энергию, просто приучал тебя к действию браслета. В экспериментах я должен оставаться сторонним наблюдателем, а Филипп слишком занят, чтобы приходить часто. Поэтому пока я буду приучать тебя, а когда освоишься, мы начнем исследование с Форсбергом. Будет лучше, если ты сначала привыкнешь к браслету и перестанешь напрягаться.

   Следующие три дня он приучал меня к подключению с браслетами, то и дело отвлекая от бумажной работы. Я почти перестала нервничать, когда на моем предплечье защелкивался браслет и приноровилась к его воздействию. Начала ждать активной фазы исследований, хоть это и немного пугало меня. Но в итоге я свыклась с этой необходимостью.

   Меня то и дело меня посещали мысли о Форсберге. В прошлую нашу встречу я была не в лучшем виде, да и Форсберг был какой-то дерганный. Мне он показался ужасным типом, но ведь, по словам Симонсен, он способствовал тому, чтобы меня перевели из подвалов. Значит, он не такой уж плохой человек, раз ходатайствовал за меня по просьбе друга. По его милости меня освободили из нижнего сектора раньше времени. Наверное, стоит дать ему еще один шанс и постараться начать все с чистого листа.

   В прошлый раз сломалась эта проклятая капсула, и мне было совсем не до того, чтобы презентовать себя с лучшей стороны, как нас учили в пансионе. А теперь, когда ясно, что нам придется сотрудничать, стоит попробовать расположить к себе этого хмурого мага.

   Первая встреча мага с резервуаром — это волнительное событие. Нас учили, что от первого впечатления зависят, насколько хорошие сложится отношения с будущим хозяином. Конечно, хозяин мне сейчас не светит, но почему бы не использовать свои таланты для сотрудничества? Ведь мне придется взаимодействовать с Форсбергом и делиться энергией. Лучше, если это будет происходить в уютной атмосфере.

   Наставницы в пансионе говорили, что есть пять простых правил как расположить к себе мага при знакомстве.

   Правило первое. Лучше быть чересчур смешной, чем чересчур скучной. Элитный резервуар не может себе позволить быть занудным. Мы не глупые и покорные слуги, а образованные служители. Магам хочется видеть рядом с собой помощницу, обученную многим вещам, способную вовремя разрядить обстановку и создать вокруг себя уютную атмосферу. Наивная улыбка на губах и заинтересованный блеск в глазах снимут напряжение и создадут дружеское настроение во время работы и общения.

   Правило второе. Легкая небрежность и простота в общении помогут завоевать симпатию даже самого консервативного мага. "Будьте открытой и простой душой, но помните, что вы леди". Вашу элегантность подчеркнут скромная поза, приличные манеры и легкость в общении.

   Правило третье. Заинтересуйте будущего хозяина. Позвольте ему управлять собой, но не стоит сильно робеть, а также вести себя слишком фамильярно, хлопая мага по плечу, словно давнего знакомого. Поговорите на интересующие его темы, прощупайте увлечения, покажите, что вы во многом разбираетесь, и с вами интересно вести беседу.

   Правило четвертое. Покажите, что вы внимательны. Во время беседы держите зрительный контракт. Ненавязчивый комплимент в сторону мага может быть вполне уместным. Например, похвалить какую-то деталь его гардероба, выбранное им место встречи, позволит лишний раз подчеркнуть вашу симпатию. Важно внимательно слушать, что говорит собеседник. Дайте ему возможность рассказать о себе, а не болтайте сами без умолку весь вечер.

   Правило пятое. Не бойтесь показать себя настоящую. Даже разбавить вечер капелькой флирта, это поможет осознать вашу многогранность и женскую силу. Не будьте слишком откровенны при выборе гардероба. Будьте раскрепощены, позвольте на прощание поцеловать руку. Это покажет вашу серьезность и то, что вы знаете себе цену. Не будьте доступной, ведите себя гордо. Помните, что это честь быть служительницей мага.

   Освежив в памяти все, чему нас учили, я почувствовала себя во всеоружии и начала ждать Форсберга. Время от времени представляя, как поблагодарю его за то, что он способствовал моему освобождению из нижнего сектора. Много раз прокручивала в мыслях этот момент. Иногда мне становилось тревожно. Вдруг Форсберг передумает и откажется? А я уже как-то постепенно свыклась с мыслью, что участие в исследованиях для меня наилучший вариант.

   Каждый день Энгер обещал, что завтра Форсберг почтит нас своим присутствием. Но он не пришёл не на следующий день, ни через день, ни через три. Я занималась отчетами, эта работа стала уже рутиной. Форберга не было, и все оставалось по-старому. В общении с Энгером моя настороженность к магам немного поутихла, хоть и не ушла полностью. Он как будто не обращал внимания на то, что мы не равны.

   В один прекрасный день Энгеру доставили очередную настольную игру под названием “Красный дракон”. Он так воодушевился при распаковке, что я подошла посмотреть, что в ней особенного.

   Склонилась над столом, разглядывая изысканные мастерски вырезанные фигурки из красного дерева. С коробки из массива дерева с бронзовой гравировкой на меня смотрел свирепый дракон.

   — Ты знаешь эту игру? — спросил Энгер.

   — В детстве это была моя любимая игра, по вечерам я часто играла в нее с няней.

   — И что же тебе в ней так нравилось?

   — Настольные игры позволяют испытать удачу и дарят массу приятных впечатлений. А что вам нравится в играх?

   — Они развивают аналитическое мышление и позволяют отвлечься от рутины. Хочешь сыграть партию?

   Я с энтузиазмом кивнула, так как была не прочь отдохнуть, и поиграть такими красивыми фигурками. Отложила в сторону колонку с отчетами, куда вносила данные энергетического потенциала заключенных при проверке по прибытию, а в другой сопоставляла их с результатами тестирования Энгера. Ничего срочного, бумажная работа подождет.

   Энгер с энтузиазмом расставил фигурки на доске. Похоже, ему не терпелось опробовать свое приобретение. Он передал мне игральные кости.

   Я бросила их.

   Скрип входной двери заставил нас обернутся. Затылком я почувствовала на себе чей-то взгляд. Мурашки пробежали по коже, будто за спиной материализовался магический монстр. Я обернулась и увидела, что это вовсе никакой не монстр, хотя определенное сходство имелось.

   На пороге стоял Форсберг. Он окинул нас внимательным быстрым взглядом, словно хищник, который готовился к прыжку.

   — Я смотрю, вы тут не скучаете! — нахмурившись с порога бросил Форсберг, — для этого вы меня звали?

   — Наконец-то вы зашли! — воскликнул Энгер, не обратил внимания на подколку, — мы вас уже заждались. Где вы пропадали?

   — Много работы, — сухо бросил Форсберг.

   В прошлый раз я не обратила внимания, что глава Магистрата хорош собой. На нем безупречно сидел дорогой хороший костюм под которым явно скрывалось тренированное тело. Наверняка он увлекается фехтованием или единоборствами. У него был взгляд борца, который держит дистанцию. Все время начеку, и в тоже время отстранен. Волосы были на этот раз распущены, светлые пряди рассыпались по плечам. Необычного цвета синие глаза, благородные черты лица. Пример холодной северной красоты. Высокая должность, наверняка, высокий титул. На вид я бы дала ему лет тридцать пять. Наверняка, он не имеет недостатка в женском внимании. Хотя, не факт, с его угрюмостью.

   — Я все подготовлю, — Энгер встал и скрылся в комнате с кушеткой.

   Я заправила прядь, выбившуюся на лицо, вышла из-за стола. Мило улыбнулась, как должна улыбаться служительница, чтобы расположить к себе мага, и сделала реверанс.

   Знала бы, что он придёт сегодня, прихорошилась бы.

   Форсберг не обратил внимания на мое приветствие, молча подошел к окну, сложив ладони в замок за спиной.

   — Чудесный день, не находите? — спросила я, чтобы начать разговор.

   Он скептически повел бровью. За окном была метель. Серое, холодное, промозглое утро. Ну надо же, хоть какая-то реакция. По крайней мере, получилось привлечь его внимание.

   — А мне нравится такая погода! — продолжила я с наивной улыбкой, осмелившись подойти ближе, — там, откуда я родом, снежная зима — редкость. На Севере совсем другое дело! Только полюбуйтесь, столько снега намело. Хочется изваять снеговика и поиграть в снежки, а вам?

   Он промолчал. Похоже, со снежками я хватила лишнего. Так, что бы ещё спросить? Путешествия. Все любят путешествовать.

   — Вам приходилось бывать на Западе?

   — Нет.

   Надо же! Господин маг снизошел до ответа. Теперь важно не упускать момент. Он сказал, что был занят на работе.

   — Напряженная выдалась неделя?

   — Можешь себя не утруждать! — отрывисто бросил он.

   — Простите?

   — Не нужно развлекать меня беседой.

   — Я что-то не так сказала?

   — Нет, просто помолчи.

   Отличное начало, ничего не скажешь. “Просто помолчи!” Я даже растерялась от ничем не оправданной резкости. Хотела сказать что-то еще, но язык словно прилип к небу. Это распоряжение звучало так властно, что я не решилась ослушаться.

   Неужели я ему так неприятна, что он даже не хочет поддержать ни к чему не обязывающий разговор? Попыталась понять что-то по выражению его лица, но он отвернулся.

   Вот, что же за человек? Не хочет даже смотреть на меня. Что ж, это давало мне свободу отплатить ему той же монетой. Насупиться и замкнуться в себе, но это не входило в мои планы. Да и молчать, надувшись, словно мышь на крупу, это же скука смертная.

   Интересно, дело во мне? Или он просто не любит резервуаров? На севере мне уже не раз приходилось столкнуться с пренебрежением по отношению к резервуарам. Но не на ту напали, господин Форсберг. Вдруг мне понравится эта игра, найти подход к этому хмурому мужчине?

   Кстати, говоря об играх… Я вернулась к столу и взяла игральные кости.

   — Может, хотите сыграть в “Красного дракона”? — швырнула кости, и они с грохотом ударились о столешницу.

   Вышло довольно дерзко.

   Форсберг обернулся и впился в меня недовольным взглядом своих пронзительных глаз.

   Замерла, ожидая его гнева, глядя в холодные синие глаза. Не нашлась ничего лучше, как изобразить на лице невинную полуулыбку. Не смогла не отметить, что глаза у него красивые. В них отражался отблеск магической лампы над столом. И в глубинах плескалось что-то неуловимое. Сложно сказать, что, но это наводило на мысли, что за этой сухостью и отстраненностью скрывался живой и чувствующий человек.

   — Проходите! — позвал Энгер.

   Форсберг вошел в комнату. Я задержалась на секунду, чтобы перевести дух, и вошла за ним.

   — Сядьте сюда, — велел Форсберг, указав на один из железных стульев возле небольшого стола в центре комнаты.

   Я позволила собой управлять, и выполнила его распоряжение.

   Сам он расположился напротив меня и принялся нетерпеливо постукивать пальцами по столу.

   Энгер защелкнул браслет на моем предплечье. Тот включится с легким гудением. Привычное холодное касание иголок, которое сменилось покалыванием и вибрацией. Голова немного закружилась, я поморщилась, но постаралась отвлечься от дискомфорта, наблюдая за ритмичными движениями пальцев.

   Энгер отдал Форсбергу второй браслет. Тот надел его с легкой усмешкой.

   — Нельзя было придать другую форму этим устройствам?

   — Что вам опять не нравится? — проворчал Энгер.

   — Как будто в насмешку над ментальщиками, которые не носят браслетов, ты пытаешься создать устройство в форме браслета.

   — Это совсем другие браслеты, и вам это известно. К тому же, стихийники время от времени возмущаются, что ментальщики не носят браслетов. Вот я и подумал, почему бы и нет? К тому же, их удобно носить. Кандалы или ошейники вам понравились бы ещё меньше.

   Форсберг активировал свой браслет, и между нами образовался канал связи. Я уже привыкла к такому подключению, так что головокружение быстро прошло, и я чувствовала себя нормально.

   Ни слова ни говоря, Форсберг потянулся ко мне ментальным щупом. Я, сама того не осознавая, заметила это движение в мою сторону, и не отрываясь следила за ним. Ментальный щуп тянулся ко мне через пространство эфира. Как только он приблизился к моему сиянию, я по привычке напряглась всем телом, приготовившись к боли. Форсберг заметил мою реакцию, прищурился и поджал губы, внимательнее приглядываясь. Под его взглядом мне стало неуютно и хотелось поежиться.

   Мне показалось или глаза его стали темнее, а взгляд тяжелее? Я хотела отвернуться, но как будто какая-то сила удерживала меня от этого. Вдруг он читает мои мысли? Я не питала иллюзий, что все ментальщики способны на это, но понятия не имела, какая у него специализация, поэтому все возможно.

   Мне вдруг сделалось некомфортно от того, что он сидел напротив меня. В подвалах пополнение резерва происходило в кабинке, и маги не могли видеть меня. А он смотрит, словно на еду. Хотя, я для него и есть подпитка энергетического потенциала. Ему нужна моя энергия для практики магии.

   Я скрестила руки на груди. Ментальный щуп коснулся основания моего канала связи. Дернулась, но, к моему удивлению, его касание оказалось безболезненным.

   Что ж, похоже, штуковина Энгера работает! Почему-то мне на ум пришла кабинка нижнего сектора, я тряхнула головой, отгоняя неприятные воспоминания.

   Энгер внимательно наблюдал за подключением, используя неизвестные приборы. Он делал какие-то пометки в блокноте. Форсберг неотрывно всматривался в мое сияние, я чувствовала этот изучающий взгляд буквально кожей. Тем временем, между нами образовалось некое подобие канала связи. Я напряженно ждала, когда же он начнет пополнять резерв. Время застыло в моменте. Не знаю, сколько мы так просидели в абсолютной тишине, глядя друг другу в глаза.

   Неожиданно Форсберг резко встал из-за стола, снял браслет и разомкнул подключение.

   — Что-то не так? — спросил Энгер.

   — Мне пора, — Форсберг направился к двери.

   На пороге он бросил на меня странный взгляд.

   Энгер вышел вслед за ним. А я осталась сидеть за столом, не совсем понимая, что произошло. Любопытство взяло верх, я тихонько подошла и приложила ухо к двери.

   — Она что-то скрывает, — отрывисто бросил Форсберг.

   По спине пробежал холодок.

   — Что вы имеете в виду? Флёр искренне интересуется исследованиями! Она помогла мне систематизировать документы.

   — Вот именно! — многозначительно заметил Форсберг, — не задумывались, откуда у нее такой интерес к исследованиям? Не стоит посвящать кого попало в свои разработки.

   — Как по мне, так Флёр просто золотце! Не стоит быть таким подозрительным, мой друг.

   — Напомню, что она отбывает срок за покушение на убийство. Вам не стоит быть таким доверчивым, за миловидной личиной может скрываться все, что угодно …

   На меня как будто выплеснули ушат холодной воды. Так вот что, значит, Форсберг обо мне думает?

   Они помолчали. Видимо, каждый остался при своём мнении.

   — Попробуем завтра снова? — спросил Энгер.

   — Я приду.

   Завтра Форсберг придет опять? И мне снова придется сидеть с ним лицом к лицу, глядя в темно-синие холодные глаза? Вдруг он попытается копаться у меня в голове раз подозревает, что я что-то скрываю… Ох, Мать Вселенная, зря я на все это подписалась, но отступать уже слишком поздно, да и некуда. В подвалы возвращаться мне совсем не хотелось.

  
  
   

    Глава 8 

   

   Я вошла в лабораторию. За столом сидел тот, кого я не ожидала увидеть. Перед ним лежала игра "Красный дракон". Он даже снизошел до того, чтобы поприветствовать меня кивком головы, не отрываясь от расстановки фигур.

   Надо же! Сегодня я для него не невидимка?

   — Доброе утро, господин Форсберг! — я сделала неловкий реверанс и остановилась в дверях в нерешительности.

   — Что же вы застыли на пороге? Проходите! Вчера вы так хотели со мной пообщаться.

   Я наткнулась на внимательный изучающий взгляд и упрямо промолчала.

   — Ничего не скажете о погоде? — с усмешкой продолжил Форсберг, перекатывая в ладонях игральные кости. — Чудесный день, не находите? Солнце светит ярко.

   — У меня не было возможности побыть на солнце. — Фраза, сорвалась с языка сама собой. Прозвучало невежливо, но Форсберг не обратил на это внимания. — Меня вызвал господин Энгер, но раз его нет, я, пожалуй, пойду, — поспешно добавила я.

   — Зачем же уходить так быстро? — Форсберг театрально вздернул бровь. — Не желаете сыграть партию? Помнится, вчера вы предлагали.

   — Нет.

   Откуда у меня столько взялась смелость отказывать главе Магистрата?

   Он посмотрел на меня. Его глаза потемнели и стали цвета грозовой тучи. Пространство качнулось и стало расплываться. Время превратилось в тягучую субстанцию. Форсберг остался сидеть на своем месте, но в то же время как будто увеличился в размерах, приблизился и навис надо мной устрашающей тенью. В воздухе витало напряжение. Я почувствовала, что опасно перечить этому человеку, однако нашла в себе силы не отвести взгляда.

   В моей голове раздался голос:

   — Если будешь упрямиться, мы можем поговорить по-другому. Мне ничего не стоит узнать все, что мне нужно. Однако я предлагаю всего лишь игру.

   Я вздернула подбородок и с вызовом посмотрела прямо в глаза Форсберга, делая вид, что меня не испугали его ментальные штучки.

   — Садись! — он кивком указал на стул.

   На этот раз я не решилась ослушаться.

   Он швырнул игральные кости. Они с грохотом ударились о столешницу.

   — Выбирай фигуру.

   Я отвернулась. Он может приказать мне сесть, но не в силах заставить меня развлекать его игрой.

   — Тебе придется сыграть, если хочешь быть вхожей в лабораторию, — словно прочитав мои мысли, сказал Форсберг.

   — Что вы от меня хотите?

   — Поговорить… Задать пару вопросов.

   Что ж, у меня тоже были к нему вопросы. Если он согласится удовлетворить мое любопытство, так и быть, уступлю, хоть он и вел себя вчера довольно бесцеремонно.

   — Я сыграю с вами, но с одним условием.

   Он заинтриговано взглянул на меня.

   Не заигралась ли я? Похоже, Глава Магистрата не привык, чтобы ему ставили условия. И кто? Девушка резервуар, находящаяся в его полной власти.

   — И что же ты хочешь?

   — Это будет игра на равных, — мягко ответила я, заправив непослушную прядь за ухо, — От удачи будет зависеть, кто кому задает вопрос.

   — Хм… Хорошо, — неожиданно согласился Форсберг.

   Я даже растерялась, что он не стал спорить. Неужели ему так нужно от меня что-то узнать? Или его просто забавляет этот разговор?

   — Помнишь правила? — спросил он.

   — Конечно. Путешествуя по доске маг, воин, охотник и принцесса должны собрать сокровища. Кто быстрее дойдет до логова дракона и сделает ему более щедрое подношение, тот победит и получит корону. Занятно, что вы предложили мне сыграть в красного дракона. Это моя любимая игра.

   — И чем же она тебе нравится? Здесь ведь нельзя просчитать ходы наперед, слишком много вариантов развития событий.

   — Играть в нее просто. Кем бы ты ни был на начало игры, у тебя всегда есть шанс выиграть.

   Уголки его губ тронула едва заметная улыбка.

   Форсберг выбрал фигуру мага. В его стратегию входило колдовство, позволяющее перескакивать через клетки и снимать преграды, если фигура зашла в тупик. Как в детстве, я взяла принцессу, хоть она уступала остальным в умениях, но могла пользоваться хитрыми обходными путями, чтобы добраться до цели.

   — Еще не начав ты уменьшила свои шансы на победу, выбрав слабую фигуру.

   — С помощью удачи любая даже слабая фигура может получить корону, — я мило улыбнулась.

   — Ты хотела испытать удачу? Условимся, что кто ходит, тот задает вопрос?

   — Хорошо.

   — По правилам, чья фигура сильнее, тот начинает. Маг сильнее, поэтому мой ход первый.

   Форсберг бросил кости. Выпало шесть. Он сделал ход, передвинув свою фигуру.

   — Сколько тебе лет? — задал он первый вопрос.

   — Девятнадцать.

   Странно, что он спросил про возраст. Мог бы прочитать в личном деле. Или уже прочитал? И спросил, что уже известно, чтобы понять, как отличить правду от лжи? Конечно же, я не обманывала себя, будто он затеял эту игру для развлечения. Очевидно, он хочет от меня что-то узнать. Даже я, далёкая от ментальной магии, понимала, что проще задать прямой вопрос и отследить реакцию, чем копаться в девичьих мозгах.

   Ему повезло. Фигура попала на удачную клетку, а значит, снова был его черед бросать кости.

   — Как давно тебя привезли на Север?

   — Около года назад.

   Выпала единица. Кажется, кому-то невероятно везет! Продвинувшись вперёд на одно деление, маг получил шанс повторить ход.

   — Как тебе жилось в пансионе? — На секунду мне даже показалось, что ему правда интересно.

   Он сжал кость в ладони поднял ее над доской и разжал кулак.

   — Это было самое светлое время в моей жизни, полное несбывшихся надежд, — я невольно дотронулась до вышивки на груди — цветка клевера, который был символом нашего пансиона.

   Перевела взгляд на Форсберга, он со скучающим видом смотрел в сторону.

   Выпала тройка. Он передвинул фигуру, и снова оказался на удачной клетке. Просто магия какая-то!

   — Почему ты согласилась участвовать в исследованиях? — строго спросил он, бросая кости.

   Похоже, надо быть осторожней с этим господином. По каким-то причинам Форсберг мне не доверяет, не хотелось бы, чтобы из-за своих подозрений он закрыл мне доступ в лабораторию.

   — Это благородное дело, к тому же, позволяющее сократить мой срок.

   Форсберг пристально посмотрел на меня, словно пытался понять мои мотивы и передвинул фигуру. Та попала в тупик, так и не добравшись до сокровищ, которые были совсем близко.

   Наконец-то выпал мой черед ходить. Я взяла кости, сжала их в кулаке и подула на них на удачу перед броском.

   — Энгер сказал, что исследования для него — это головоломка, а для вас?

   — А ты не так наивна, как хочешь показаться на первый взгляд. Вчера вопросы были попроще. Как прошла моя неделя тебя уже не интересует?

   — Я спросила то, что хотела знать.

   — В ситуации, когда мы пытаемся понять, являемся ли причиной тех или иных событий, мы часто склонны ошибаться. Кажется, что мы можем контролировать происходящее, но это лишь иллюзия. На деле у нас нет никакого контроля и рычагов воздействия на ситуацию, — Форсберг сложил руки в замок.

   — Не совсем понимаю, что вы имеете ввиду.

   — Иллюзия контроля заставляет нас совершать те или иные ритуалы. Взять хотя бы тебя, ты подула на кости перед тем, как их бросить. Такие действия бессмысленны, поскольку не снижают степени случайности, с которой кости падают теми или иными гранями.

   Слушая его пространственные речи, я так и не уловила ответа на свой вопрос.

   — Ну а, все-таки, господин Форсберг. Зачем вам эти исследования?

   То, что он пытался меня заболтать, только распаляло мое любопыство.

   На костях выпала четверка. Я передвинула фигурку принцессы, которая стояла в начале пути, тоскливо наблюдая за тем, что ее соперник ушел далеко вперед. Второго хода мне не полагалось, поэтому Форсберг снова взял кости.

   — Ненавижу причинять боль, поэтому хочу найти этичный способ взаимодействия с резервуарами, — как будто нехотя ответил он и бросил кубик.

   — Откуда у тебя такое любопытство к исследованиям у тебя? Не припомню, чтобы кто-то из резервуаров интересовался бумажной работой.

   — Мне просто интересно.

   — Так уж и просто? — Форсберг в очередной раз посмотрел на меня пронзительным взглядом, который, казалось, проникал в самую душу, — Также иллюзия контроля в том, что ты пытаешься докопаться до сути исследований, но в конечном счете это никак не повлияет на их результат.

   На какое-то время над столом повисла пауза. Форсберг собрал сокровища, которые покоились в одном из углов игральной доски. Тот кто их получил, мог сделать дополнительный ход. Кости снова оказались в его руках.

   — Симпатичный жакет. Откуда он у тебя?

   — Не вас ли я должна за него отблагодарить?

   Он нахмурился. Я напряглась еще больше, но не могла требовать с него ответа, так как игральные кости были у него. Что-то тут не так, я надеялась, что в игре на удачу мы с ним будем на равных, но раз за разом удача улыбалась ему, а не мне.

   — Скучаешь по своему господину? — неожиданно спросил Форсберг.

   — Нет. — При упоминании господина Турвальсена, я сжала губы.

   Кости ударились о доску. Выпала шестерка. Ровно столько, чтобы маг мог добраться до сокровищ.

   Неприятно было думать, что Форсберг считает меня девицей лёгкого поведения или хуже того склонной к убийству, как написано в моем личном деле. Я обхватила себя руками и невольно прикоснулась к тому месту, где были синяки на плечах, которые уже давно прошли. При воспоминаниях о той ночи, меня охватила дрожь. Мне трудно было сохранять лицо. Хорошо, что в пансионе нас учили держать себя в руках при любых обстоятельствах.

   — Он плохо с тобой обращался? — поинтересовался Форсберг, вероятно, обратив внимание на перемену моего настроения.

   — Все было хорошо, — ответила я как можно спокойнее.

   Он продолжил "допрос", остановив игру, но мне было уже все равно.

   — Как же вышло, что ты оказалась здесь?

   Может стоит рассказать ему правду? Вдруг в его полномочиях пересмотреть мое дело? Но разве он мне поверит? Что за глупая надежда? Однако терять мне уже нечего.

   — Господину что-то не понравилось, и он решил от меня избавиться. На суде вынесли приговор, основываясь на его словах, а меня даже не стали слушать.

   — Слово резервуара ничто против слова мага, — сухо бросил Форсберг.

   Я только тяжело вздохнула.

   — Если бы ты запросила просмотр памяти, тебя вы отпустили, — добавил он после короткой паузы.

   Его слова прозвучали как гром среди ясного неба.

   Проверка памяти? Мне никто про неё не сказал, а самой даже в голову это не пришло. Меня ведь даже не стали слушать в зале суда.

   Я сидела ошарашенная этой новостью. В глазах стояли слезы, я не могла больше продолжать игру, но Форсберг вернулся к игре и снова бросил кости.

   — Ты шпионишь для Симонсен?

   Я испуганно подняла на него глаза.

   — Я не… — запнулась, припоминая, что Форсберг способен почувствовать ложь, главное не ошибиться в формулировке, — не соглашалась на это.

   — Но она тебе предлагала докладывать ей?

   Я промолчала.

   — Чувствую, что ты говоришь правду, но что-то недоговариваешь. Советую тебе быть осторожнее, и понимать, кто на что способен. Если выбирать между мной и Симонсен, будет правильнее бояться моего гнева.

   Я кивнула.

   Значит все эти вопросы были ради того, чтобы я потеряла контроль над собой? Чтобы в нужный момент задать самый главный вопрос, не рассказываю ли я об исследованиях Симонсен?

   Я отодвинула стул и собиралась встать.

   — Не торопись, — остановил меня Форсберг, — остался последний ход. Разве ты больше ничего не хочешь у меня узнать?

   Я взяла кости и не глядя бросила их. Партия сыграна, уже не важно, что выпадет, и вопрос я задала, уже ни на что не рассчитывая.

   — Может, еще не поздно запросить проверку памяти?

   Он пристально смотрел на меня и какое-то время молчал. Затаила дыхание в ожидании ответа.

   — Приговор пришел в исполнение, и обжалованию не подлежит. Тебе придется отсидеть свой срок до конца, — Форсберг встал из-за стола и направился к выходу

   — Не верю! Ещё неизвестно, как лягут кости.

   Форберг остановился и посмотрел на кости, и они перекатились сами собой, а потом снова и снова, повторяя одну и ту же комбинацию цифр.

   Мне стало горько. Значит все это время кости падали так, как ему было нужно.

   — Благодарю вас, — сказала я, проглотив обиду.

   — За игру?

   — Спасибо, что объяснили мне правила. Принцессе не удалось получить корону, у нее изначально не было шансов. Вы выиграли, — добавила я дрогнувшим голосом.

   Он посмотрел на меня нечитаемым взглядом и какое-то время молчал.

   — Я бы так не сказал.

   Форсберг вышел из лаборатории.

   Я сжала в руке игральные кости и швырнула их на доску. Резкий стук костей о доску в тишине лаборатории подействовал на меня умиротворяющим образом.

   Сложный. Непонятный. Мрачный тип. Что он о себе возомнил? Владение телекинезом еще не делает его лучше других. Обвел меня вокруг пальца, словно наивную дурочку, а я-то уши развесила… Думала, ему правда интересно узнать обо мне.

   Какое-то время я бросала кости, пока наконец не выпала удачная комбинация. А значит, что бы он не говорил, шанс получить свободу раньше срока хоть мизерный, но все же оставался. Надежда на это придавала мне силы держаться, ведь кроме нее у меня ничего больше нет.

   По дороге в бокс стражники преградили мне путь.

   — Тебя хочет видеть распорядитель!

   Ну вот, опять! Сначала Форсберг решил со мной поиграть, теперь про меня вспомнила Симонсен. Ее вызов не сулил ничего хорошего.

   В прошлый раз, когда она вызывала меня к себе, я не соглашалась докладывать ей, но и не отказалась. Теперь, когда Форсберг начал меня подозревать, самое время объясниться.

   Меня сопроводили до двери и грубо втолкнули в кабинет. Я сделала несколько шагов и замерла в нерешительности, потирая запястья, которые болели от крепкой хватки стражников.

   Распорядитель сидела за своим рабочим столом и задумчиво смотрела в окно.

   — Добрый день, госпожа Симонсен, вы хотели меня видеть?

   — Флер? — она радушно улыбнулась, — хорошо, что зашла. Присаживайся.

   Я осторожно присела на краешек кресла для посетителей, не зная, чего ожидать.

   — Как твои дела? — спросила Симонсен вполне дружелюбным тоном.

   — У меня все в порядке, — окончательно растерявшись ответила я. Никак не ожидала от неё дружелюбия.

   — Рада слышать, что ты освоилась! — с энтузиазмом произнесла Симонсен, — хочешь кофе?

   — Нет, спасибо.

   — Ну и что? Как дела в лаборатории.

   Я напряглась. Наверняка, она ожидала от меня отчета о деятельности Энгера. И вряд ли ей понравится, что она его не получит.

   — По велению стихий, все хорошо.

   — Похвально, что тебе удалось завоевать доверие Энгера. Обычно он никого не подпускает к себе. Я жду подробностей. Что там происходит?

   Я не могла отказаться отвечать на ее вопросы, но и раскрывать секреты Энгера мне не хотелось. Вспомнив аналогичный случай из пансионской жизни, когда воспитатели вызывали меня к себе, а сказать правду не представлялось возможным, чтобы не подставить других, я научилась юлить и выкручиваться, отвлекая внимание на посторонние темы или притворяясь глупее, чем на самом деле. Может и с Симонсен этот номер пройдет?

   — В лаборатории столько всего интересного! У Энгера есть совершенно потрясающие приборы. Представляете, смесь ментальной магии и технологий. Просто чудеса.

   — Форсберг часто заходит? — голос Симонсен едва заметно изменился, когда она произносила эту фамилию. Неужели она неровно дышит к своему начальнику?

   — Изредка, — неопределенно ответила я.

   — Они беседуют с Энгером об исследованиях?

   — Даже не знаю, меня обычно выставляют за дверь.

   — Ну а исследования? Энгер упоминал, что пытается изобрести?

   — Иногда он бормочет что-то себе под нос, но он говорит так сложно, я ничего не понимаю.

   — Не пытайся обвести меня вокруг пальца! Мне сказали, ты целыми днями пропадаешь в лаборатории. Что-то не верится, что ты не знаешь, что там происходит. Мы же договаривались!

   — Простите, госпожа, но что-то не припомню такого…

   Симонсен окинула меня раздраженным взглядом. От хищного блеска в её глазах мне захотелось уменьшится в размерах. Она задержалась глазами на вышивке на груди.

   — Что это за форма? — От нее явно не укрылось, что крой одежды отличается от стандартной.

   — Сшитая по индивидуальным меркам.

   — Чтобы я больше не видела на тебе этого жакета!

   Я посмотрела на невзрачную внешность распорядителя, и вспомнила слова Бирюзы о том, что ей поперек горла хорошенькие девушки. Наверное, в новой форме я выглядела симпатичнее и это ей не понравилось.

   — Если ты думаешь, что ты особенная, и тебе позволено больше остальных, раз Форсберг однажды вступился за тебя, то зря. Достаточно одного моего слова, и он узнает, что ты шпионишь за ним.

   — Он так не подумает.

   — Неужели? А ты не задумывалась, откуда у тебя расширенный доступ? Думаешь, Форсберг поверит той, кто живет лучше других?

   — Так это вы дали мне расширенный доступ? Это был подкуп? Тогда можете забрать его обратно!

   — Ты им пользовалась, а за это надо платить. Если бы Форсберг не оказывал тебе протекцию, ты немедленно вернулась бы в нижней сектор. Не в моей власти отправить тебя туда прямо сейчас, но я могу тебе напомнить, что чувствуют узники подвалов.

   Грозный взгляд Симонсен заставил меня нервно сглотнуть и поежиться от леденящего душу холода. В тот же миг я почувствовала резкую вспышку боли, которая накрыла меня с головой. Мою черепную коробку словно сдавливал тугой обруч с иглами. Из горла вырвался крик.

   — Заткнись! — раздраженно прошипела Симонсен.

   Боль усилилась. Я рухнула на пол и закричала. Тело горело, словно меня били кнутом, в голове шумело, словно там бушевал ураган. Не знаю, сколько это продолжалось. Когда все закончилось, я села судорожно хватала ртом воздух. Из глаз текли слезы.

   Симонсен подошла ко мне и грубо дернула за косу.

   — Встать!

   Я поднялась. Каждое движение отзывалось болью, а голова шла кругом.

   — Ну? — почти ласково протянула Симонсен, — теперь ты хочешь что-то мне рассказать?

   Я тяжело дышала, вытирая слезы рукавом.

   Симонсен наглядно показала мне, кто здесь главный. И мне не оставалось ничего, кроме как подчинится, но я промолчала.

   — Вижу, ты не оценила моего хорошего отношения!

   Она гневно посмотрела на мой жакет и резким движением сорвала воротник.

   — Пока не надумаешь сотрудничать, увидишь другое отношение. А теперь пошла вон!

   Я вернулась в бокс. Не нашла в себе сил даже поприветствовать соседку, ограничилась лишь кивком. Бирюза равнодушно кивнула в ответ и отвернулась. Последнее время мы с ней мало общались.

   Я села на свою кровать, рассеянно поправила волосы, сняла жакет и дрожащими пальцами попыталась отпороть воротник, который был безнадежно испорчен.

   — Что с тобой? — все-таки спросила Бирюза, настороженно вглядываясь в мое лицо.

   — Ничего, все в порядке! — отмахнулась я, но голос предательски дрогнул.

   — Оно и видно, что в порядке, — Бирюза саркастически протянула последнее слово. — На тебя напали соглядатаи?

   — Нет.

   — Тогда кто сорвал с тебя воротник?

   — Симонсен…

   — Но почему? — Бирюза нахмурилась, подошла ко мне и опустилась рядом со мной на кровать. — Я ведь предупреждала тебя, что не стоит выделяться, — со вздохом добавила она, потрепав меня по плечу.

   — Дело не в этом. Представляешь, оказывается это она дала мне расширенный доступ.

   — В обмен на что?

   — Хочет, чтобы я рассказывала ей, что происходит в лаборатории.

   — А ты не сказала?

   Я покачала головой.

   — Но почему? Лучше скажи ей, все что она хочет. Какое тебе дело до разборок магов между собой?

   — Я не могу его подвести.

   — Неужели? — взгляд соседки и тон стали колючими. — Уж не думаешь ли ты, что приглянулась ему? Исследования для Энгера важнее всего на свете…

   — Я говорила не про Энгера, — перебила я.

   — А про кого? — озадаченно спросила Бирюза.

   — Про Форсберга.

   Взгляд Бирюзы заметно смягчился.

   — Ну и вляпалась же ты, подруга, — голос тоже звучал мягче, — Ладно, не горюй! Что-нибудь придумаем. А пока сиди здесь, я принесу тебе новый жакет и ужин.

   Вляпалась не то слово! Не по своей воле я оказалась между молотом и наковальней. С одной стороны Симонсен, которая с первой нашей встречи невзлюбила меня и отправила в нижний сектор, а теперь запугивает возвращением туда и хочет заставить шпионить для нее. С другой глава Магистрата, который вытащил меня из этого пекла ради секретных исследований. В отличие от Симонсен, Форсберг не казался жестоким. Он не причинял мне боль. Хмурый, сложный, непонятный. Ему не доставило удовольствия сообщить мне, что для пересмотра моего дела слишком поздно. Немного подумав, я решила быть на стороне Форсберга. Пока я буду нужна ему для исследований, Симонсен ничего не сможет мне сделать.

  
  
   

    Глава 9 

   

   В столовой было многолюдно, почти все столики заняты. Я взяла себе то же, что и остальные, ненавистной перловой каши и черный кофе. Расширенное меню теперь для меня недоступно, а в стандартной форме я больше не выделялась из общей массы заключенных. Кругом слышались негромкие разговоры, на меня никто не обращал особого внимания. Разве что псы Симонсен — Кувалда со своей писклявой подругой, те самые, что докапывались до меня в первый день, забирали свои подносы с отдельной линии раздачи, переглянулись с противными ухмылками при моем появлении, хотя, возможно, я себя накручиваю и мне показалось.

   Села за свободный дальний столик. Кувалда направилась ко мне. Я старалась не встречаться взглядом с грузной женщиной, нарочито долго размешивала кофе, надеясь, что та пройдет мимо, и уже почти вздохнула с облегчением, как мне на плечо опустилась тяжелая рука.

   — Ну что? Уже не так сладко? — спросила надзорщица с усмешкой.

   Голос у нее был сиплый с хрипотцой. Рука до боли сжала плечо.

   — Сойдет, — нейтрально ответила я.

   Не хотелось связываться с этой грубой женщиной, но та не уходила.

   — Уже подумала? — деловито поинтересовалась она.

   Я обернулась, и мы с ней оказались лицом к лицу.

   — Нет.

   — Думай быстрей, госпожа Симонсен не любит ждать, — бросила она угрожающим тоном.

   Бирюза подошла к столику и Кувалда удалилась. Я так и не решилась сказать, что не хочу докладывать Симонсен. В столовой для этого не время и не место, но рано или поздно мне придется это сделать. Оставалось лишь надеяться, что после этого меня оставят в покое.

   — Что она от тебя хотела?

   — Просто поздоровалась, — отмахнулась я, не желая вдаваться в подробности.

   — Ну-ну, — протянула Бирюза, провожая взглядом громоздкую фигуру надзорщицы, — не стоит шутить с Симонсен, неспроста она подсылает к тебе своих псов. Лучше бы тебе не ходить никуда одной.

   Какое-то время мы молчали.

   — Если хочешь я буду тебя провожать до лаборатории, — вызвалась Бирюза.

   Я удивленно посмотрела на соседку. Ее желание помочь не могло не радовать, но я колебалась.

   — Не хочу тебя в это впутывать.

   — Да мне совсем несложно! К тому же, будет возможность лишний раз увидеть Энгера. — ответила Бирюза.

   — Спасибо! — Я с благодарностью сжала ее руку.

   Не уверена, что ей стоило в это ввязываться, но Бирюзу почему-то так и тянуло в лабораторию, а мне не хотелось попадаться на глаза надзорщицам в темном коридоре, так что мы поможем друг другу.

   Прошло несколько дней. Бирюза провожала меня до лаборатории, псы Симонсен поутихли, на сеансах установилась рабочая обстановка. Форсберг был вежлив. То молчалив и погружен в себя, то вполне любезно разговаривал со мной, словно бы и не сторонился. Кажется, он поверил, что я не шпионю на Симонсен, по крайней мере, больше ни разу не возвращался к этой теме.

   В подключении и отражении ментальной энергии все шло нестабильно. Каждый день по-разному: то лучше, то хуже. Только начинало казаться, что дело пошло на лад, как Энгер начинал угрюмо ворчать себе под нос, что не может должным образом настроить приборы. Несколько сеансов исследователь старательно пытался найти баланс, что оказалось непросто, то слишком закрывалась моя энергия, то ментальная магия пробивалась через зеркальный щит.

   — Вчера все выходило прекрасно! — фыркнул Энгер, — что с тобой сегодня? Опять напрягаешься.

   — И что? — я пожала плечами.

   — А то, что у меня из-за тебя слетают все настройки. Расслабься и не зажимайся.

   Легко ему говорить "расслабься"! При одной мысли о ментальном прикосновении меня бросает в дрожь после недавней трепки Симонсен. Но ему я этого сказать не могла, поэтому только виновато улыбнулась.

   Я итак изо всех сил старалась не закрываться, но это было нелегко. Не хотелось снова вызывать подозрений Форсберга, но страх боли порой сильнее, чем сама боль. Ничего не могла поделать с желанием втянуть голову в панцирь, словно черепаха, при касании ментального щупа. Прошлый опыт пополнения резерва другими ментальщиками маячил в глубине сознания, словно тень, и я никак не могла отделаться от ощущения беспомощности перед магом.

   Энгер поправил браслет на моей руке. Я привычно ощутила холодное прикосновение иголок на коже и почувствовала как меня закрыл зеркальный щит, отражающий ментальные волны.

   Форсберг вошел и поздоровался. Сегодня в отличие от остальных дней на нем была служебная форма, хотя обычно он ходил в штатском. Возможно, пришел сразу с рабочего собрания? Или чем он там занимается? С его даром чувствовать ложь и проникать в чужую голову, наверняка, помимо руководства Магистратом, допрашивает предателей короны и других серьезных преступников. Выглядел он уставшим и изможденным.

   — На тебе сегодня другой жакет, — заметил Форсберг, усаживаясь напротив — а где тот с вышивкой?

   — В стирке, — ответила я, обратив внимание на темные тени под его глазами и потухший взгляд синих глаз.

   Интересно, он чувствует ложь постоянно или только когда захочет? Так или иначе, он ничего не сказал, даже если заметил, что я говорю неправду. Не хотела ему врать, но и рассказать про Симонсен я не решилась.

   — Ты выглядишь уставшей. Все в порядке? — поинтересовался Форсберг, вглядываясь в мое лицо.

   — Да, — я смущенно опустила глаза. Раньше он не проявлял такую заботу. К чему бы это?

   С запозданием поймала себя на том, что ответила полуправду. А ведь Форсберг чувствует ложь. Отличает ли он такие нюансы? Я жива, здорова, полна энергии. Кого волнует, что я против своей воли оказалась между молотом и наковальней, втянутая в игры ментальных магов?

   — Начнем? — поинтересовался Энгер.

   Форсберг кивнул, позволил надеть на себя браслет и молча наблюдал, как Энгер хлопочет возле своих устройств.

   Пока на нас с Форсбергом были парные браслеты, я хотя бы частично чувствовала себя в безопасности. Это давало уверенность, что он не сможет копаться в моей голове.

   Энгер менял настройки приборов, то и дело бросая на мага недовольные взгляды.

   — Филипп, когда вы в последний раз пополняли резерв? — спросил наконец он.

   Форсберг нахмурился и не ответил.

   — На одних накопителях вы долго не протянете, учитывая специфику вашей работы.

   — Это не ваше дело, — отмахнулся Форсберг.

   — Да что с вами обоими сегодня такое? Одна закрывается, другой осторожничает. Так дело не пойдет! Мне нужен нормальный резервуар и сильный ментальщик, а не их блеклые тени!

   Выходит Форсберг этичнее, чем другие сотрудники Магистрата, раз не ходит в подвалы пополнять резерв. Имея высокую должность, мог бы накачиваться энергией под завязку, но предпочитает пользоваться накопителями. К тому же, он ни разу не причинял мне боль как это делала Симонсен.

   — Ну вот, так-то лучше! — похвалил меня Энгер.

   Сама не поняла как, но, кажется, у меня получилось открыться.

   Между нами закрутилась чистая и первозданная сила стихий. Вдруг я оказалась в фиолетовом ментальном коридоре в дальнем конце которого стоял Форсберг.

   Удивленно огляделась вокруг, хлопая глазами. Наверное, это какая-то особенность его дара? Раньше со мной такого не происходило, ни в подключении с прошлым господином, ни тем более в нижнем секторе, когда другие ментальщики черпали от меня энергию.

   Я медленно плыла к Форсбергу в вязком пространстве эфира в хрустальной тишине, будто не было никого, кроме нас двоих во всей Вселенной. Мне хотелось обрушить на него океан силы, которая струилась через мое тело, только вот Форсберг не спешил и бережно брал понемногу. Я чувствовала себя проводником стихий. Энергия лилась стремительным потоком, словно я стала рекой, впадающей в спокойные глубины невозмутимого горного озера, и растворялась в нем, забывая все тревоги.

   Приглядевшись, я заметила, что стены коридора похожи на бесконечную мозаику. Я плыла вдоль них, вглядываясь в ее кусочки, и эпизоды из прошлого проносились перед моим мысленным взором. Они притягивали и завлекали переливаясь, словно жидкое золото. Я коснулась одного из них и ощутила, что меня утягивает в тот день и в тот момент. Картина из пансиона, словно видение, появилась из темноты мелькающих звезд, и я снова перенеслась в то чудесное время.

   Вот узкая дорожка через сад до ворот. Я смотрю на нее в окно и мечтаю о жизни за стенами пансиона. Каким будет маг, чьей служительницей я стану? Маг, у которого я буду стоять за плечом, направит мою энергию на служение добру и свету. Иначе и быть не могло!

   Вот солнечный луч пробивается сквозь неплотно закрытую штору. Ластясь к подушке, я смотрю на часы и швыряю куклу в соседку. "Вставай! Мы проспали". "А я и не тороплюсь", — отвечает та, высунув язык. Мы наспех умываемся и быстро натягиваем на себя одежду, догоняем колонну воспитанниц, уже почти скрывшуюся за поворотом, отправляющихся на утреннюю прогулку.

   Вот папа играет на пианино, уют гостиной с окнами на озеро, вечерние чаепития, шаль няни, которой я укрываюсь в летних сумерках, пока мы сидим с ней на террасе и болтаем обо всем на свете, словно подружки.

   Вот я стою на крыльце родного дома с дорожной сумкой перед отъездом в пансион. Отец крепко обнимает меня, склоняется к уху и шепчет: "только никому не говори…" Я резко отстраняюсь, чтобы не слышать продолжения, вдруг Форсберг тоже видит это? А ведь никто не должен узнать!

   Видение оборвалось. Я снова оказалась в фиолетовом ментальном коридоре со стенами, покрытыми мозаикой из которых складывался узор моей жизни. Теперь ее кусочки представляли собой двери.

   В прошлый раз я плыла навстречу Форсбергу, а теперь удалялась в противоположном направлении. Коридор удлинялся, становясь бесконечным, в дальнем конце светили звезды в черной бездне.

   Меня все еще переполняла энергия стихий, но ей больше не было выхода. Контакт шел на спад, ментальный щуп цеплялся за мой энергетический центр не желая отпускать и вдруг начал обжигать, причиняя боль. Первый раз за все время взаимодействия с Форсбергом, я скривилась от боли. Будто скованная кандалами, я дернулась в сторону бездны со звездами, но оказалась прижата к полу. Ощутила холод каменного пола босыми ногами, словно тогда в кабинке нижнего сектора. Кажется, еще немного, всего лишь несколько шагов, и я окажусь на безопасном расстоянии, но что-то как будто останавливало меня и заставляло замедлиться. Энергия вдруг начала пересекать от меня к нему стремительным потоком. Слишком слишком быстро, слишком болезненно…

   Дверь, напротив которой я остановилась, притягивала, словно я ученица, опоздавшая на занятие, не решаюсь войти в класс, но и уйти не могу, не знаю, почему…

   Вдруг я почувствовала, что начинаю слабеть. Открыла дверь и увидела перед собой искаженное гневом лицо Симонсен.

   — Не в моей власти отправить тебя в нижний сектор прямо сейчас, но я могу тебе напомнить, что чувствуют узники подвалов…

   Резкая вспышка боли и заставила меня закричать.

   — Ну? — почти ласково протянула Симонсен, — теперь ты хочешь что-то мне рассказать?

   Я упрямо промолчала.

   Она гневно посмотрела на мой жакет и резким движением сорвала воротник.

   — Пока не надумаешь сотрудничать, увидишь другое отношение. А теперь пошла вон! — прокаркала Симонсен, превратившись в огромную ворону.

   "Вон! Вон! Вон!" — стая надзорщиц эхом вторила своей госпоже, а потом вороны разлетелись с грозными криками.

   Как будто издалека слышу, что Энгер недовольно ворчит, наверняка, лихорадочно меняя настройки приборов.

   — Не понимаю, что пошло не так. Осторожно, Филипп! Ментальная магия пробилась через зеркальный щит!

   Я пошатнулась и чуть было не упала со стула, но чьи-то сильные руки поддержали меня как раз перед тем, как сознание померкло.

   — Почему она так ослабела? — спросил Форсберг у Энгера.

   Услышав это я приоткрыла глаза и обнаружила себя лежащей на кушетке. Форсберг уже отозвал ментальный щуп. Кто-то снял с моей руки браслет.

   — Ваш резерв был пуст, поэтому вы взяли слишком много, — заметил Энгер.

   — Почему вы не остановили меня раньше? — нахмурился Форсберг.

   — Я следил за другими показателями, к тому же все шло просто замечательно. Зеркальный отражатель работал, и канал связи между вами появился. Мы впервые достигли такого успеха, только в самом конце что-то пошло не так и прорвалась ментальная магия… Давайте попробуем еще раз, чтобы закрепить результат, — с энтузиазмом предложил Энгер.

   Форсберг не ответил.

   — Флёр, ты как? — Энгер обратился ко мне, заметив, что я очнулась.

   — Все в порядке, я готова продолжать, — сказала я, но голос был слабым и неуверенным.

   — Отлично! Я должен убедиться, что успешное подключение не было случайностью…

   Я попыталась встать. Форсберг оказался рядом и придержал меня за плечо. Чувствуя слабость, я оперлась рукой на стол, и он тут же отстранился.

   — Даже думать об этом не смей! — резко оборвал его Форсберг.

   Хмуро смерив меня нечитаемым взглядом с оттенком некой досады, он вышел из лаборатории.

   Неужели я опять сделала что-то не так?

   — Можно? — в дверь просунулась рыжая голова с короткими кудряшками.

   — А, Бирюза, заходи!

   Мне показалось или Энгер тепло улыбнулся? Мне еще не приходилось видеть такого блеска в его глазах не по поводу удачного эксперимента.

   — Флер! Ты такая бледная, все в порядке?

   — Да, — однако сделала шаг и оступилась.

   Бирюза шагнула навстречу, придержала меня и взяла под руку.

   — Может быть я буду ее подменять? — спросила Бирюза у Энгера, видимо, догадавшись по моему виду, что мне пришлось несладко.

   — Подменять не нужно, — ответил тот.

   Бирюза заметно померкла.

   — Хотя знаешь… Оставайся, Флер сегодня устала, ты можешь заполнить отчеты вместо нее.

   — Я только провожу Флер до бокса и сразу вернусь! — просияла Бирюза.

   Мы с ней вышли в коридор и потихоньку пошли в сторону бокса.

   — Спасибо, что помогаешь мне, — поблагодарила я соседку.

   — Это ерунда, — отмахнулась Бирюза.

   Интересно, Форсберг видел мои воспоминания, особенно эпизод про отца? На этот раз мне удалось справиться с этим, но, если он может проникать в мои мысли, как долго у меня получится скрывать свой маленький секрет? Кажется, я доверяла ему, поэтому получилось открыться для пополнения резерва. Мне показалось или он чувствовал себя виноватым, что я ослабела? Ведь Энгер упрекнул его, что тот взял слишком много энергии.

   Нелегко приходится ментальщикам, если пополнение резерва связано с причинением боли, а Форсберг сказал, что не любит причинять боль, вероятно поэтому не ходит в подвалы. Как же мне не хотелось от него ничего скрывать, в контакте с ним я чувствовала себя источником, и мне хотелось быть им для него, к тому же, его касание не причиняло дискомфорт, если я не закрывалась. А мне так хотелось снова служить магу источником энергии! Нас воспитывали так, чтобы мы привязывались к одному магу, а не нескольким, возможно, поэтому я начала привязываться к Форсбергу. Лучше бы мне этого не делать, ведь он не мой маг и никогда им не станет.

   Надеюсь, что Симонсен оставит меня в покое, в следующий раз я скажу ее прислужникам, что не собираюсь с ней сотрудничать, и будь, что будет. Я выбираю Форсберга.

   Бирюза шла рядом со странной улыбкой, пока я размышляла над своими проблемами.

   — Заметила, как Энгер тебе улыбался? — спросила я.

   — Он помнит мое имя, и предложил остаться, раньше и такого не было.

   — Почему ты не признаешься ему в своей симпатии?

   — С ума сошла? — воскликнула Бирюза, — как можно довериться мужчине, к тому же, я простая заключенная, а он маг. Мы ведь не равны!

   — Какая разница? Нужно уметь довериться. Скажи ему о своих чувствах.

   — Да ну! Скажешь тоже! Ты вон как хлопала ресницами, глядя вслед Форсбергу, а сказала ли ты ему, что он тебе нравится?

   Покровители стихий! Неужели это так заметно?

   На следующий день Форсберг явился в назначенное время, сухо поприветствовал меня. В отличие от вчерашнего дня, он выглядел свежим и отдохнувшим. Сел напротив, постукивая пальцами по столешнице. Он так делал, когда не был настроен на общение, я уже научилась это различать, и не лезла к нему с разговорами в такие дни.

   Энгер как обычно надел на своих подопытных браслеты и настроил приборы.

   Поначалу все шло хорошо. Энгер воодушевленно делал заметки, а я не чувствовала дискомфорта. В какой-то момент я почувствовала, что снова соскальзываю в воспоминания. Снова очутился в фиолетовом ментальном коридоре с мозаикой на стенах. При приближении кусочки мозаики становились дверью, ведущей в перевернутые страницы моей жизни. Я шла, разглядывая их, хотелось прикоснуться к каждой, но на этот раз я понимала, что здесь ненадолго, и нужно выбрать.

   Мне бы так хотелось досмотреть эпизод прощания с отцом. В тот день я видела отца в последний раз, и уже вряд ли когда-то увижу, ведь резервуары лишаются семьи, отправляясь в пансион. Меня словно магнитом притягивало к этой двери, но я усилием воли пыталась отстраниться от этого воспоминания. Образ отца из того дня, отчетливо возник передо мной. О, нет, только не это!

   Я закрутилась, словно пытаясь вырваться из пут. Вращалась в тягучем пространстве эфира, словно во сне, когда понимаешь, что это сон, и хочешь проснуться. Проснуться, однако, чаще всего не получалось, но иногда это помогало проскочить неприятный момент.

   Трюк сработал, что-то изменилось, отца передо мной уже не было. Я бежала вверх по лестничному пролету. Ступени рассыпались под ногами, их осколки, словно стеклянные, осыпались в черную дыру. Я спешила укрыться в одном из самых любимых детских воспоминаний, когда пережидала дождь в садовом домике на дереве. Там меня никто не найдет. Тогда еще у меня не открылся дар делиться энергией, и я была обычным ребенком.

   И вот я в яблоневом саду, в конце аллеи которого растет высокий раскидистый дуб. В его ветвях я соорудила небольшой домик из старых досок заброшенной конюшни. О нем никто не знал, и я любила прятаться там, когда хотела помечтать и побыть в одиночестве. С земли в густой листве было не разглядеть моего укрытия. Прикоснулась к шершавой влажной коре, привычно взобралась по веткам наверх, и оказалась в домике. Здесь я чувствовала себя в безопасности. Под дождем осенний отцовский сад пах яблоками и прелыми листьями. Вот бы остаться в этом моменте навсегда!

   Дождь шел густой стеной, ливень хлестал по ветхой крыше, брызги попадали в окно, и мне стало холодно, будто промозглая осень пробралась в мое убежище. Налетел сильный ветер и с дуба опали листья, они кружились, меняя цвет на желтые и красные и загорелись ярким пожаром и рассыпались в пепел.

   Я выглянула в окно, но вместо отцовского сада оказалась в чужом, который был намного больше нашего.

   Почему-то Форсберг тоже был там, только выглядел намного моложе и симпатичней. Рядом с ним крутился мальчишка, похожий на него, словно младший брат. Он обучал его бою на мечах, каждый раз заставляя подниматься и продолжать отбиваться, если тот оказывался на земле.

   — Ты не владеешь магией, поэтому должен уметь защищаться при помощи физической силы!

   Мальчик был резервуаром.

   Картинка сменилась, и я оказалась в кабинете Форсберга. Он сжал кулаки от бессильной злобы, когда ему доложили, что его брат достался ментальщице.

   Каково ему было в этот момент? Ведь он не понаслышке знает, что испытывает резервуар при пополнении резерва. Он мог бы скрывать брата, пользуясь своим влиянием, но тот на общих правах оказался в распределительном центре. Так вот почему Форсберг хочет найти этичный способ взаимодействия с резервуарами? Хочет загладить вину и помочь брату, избавив того от пожизненной пытки, на которую он его обрек?

   Выходит, нежелание идти на контакт со мной — это защитная реакция, чтобы избежать неприятных воспоминаний и лишний раз не напоминать себе об участи брата и волнения за его судьбу, а вовсе не гордость, как мне показалось с самого начала. Значит, я не ошиблась, когда предположила, что за личиной отстраненности и безразличия скрывается чувствующий человек, который считает, что его дар причиняет страдания другим?

   Вдруг картинка с садом померкла, словно кто-то резко выключил свет. Пахнуло душной затхлостью подвалов, этот запах заставил меня вздрогнуть. Я вдруг оказалась в знакомом коридоре нижнего сектора, наблюдая все из-за плеча Форсберга. Он спустился в подвал и привычным движением отпер замок, который реагировал на его жетон.

   Он чувствовал опустошение, раздражение и голод. Но не физический голод, который можно удовлетворить сытым желудком, а энергетический. Я поежилась, никогда не приходилось чувствовать нечто подобное, голод мага по энергии, которой они от природы лишены и которой мы, резервуары, полны, но не имеем к ней доступа.

   Форсберг открыл одну из камер. Влечение к энергии, похожее на вожделение усилилось, когда он заметил с помощью энергетического видения резервуара. Было непонятно, женщина это или мужчина, но тот боялся, сжимаясь в комок в ожидании боли. Резкое подключение ментального щупа, крики и грубая откачка энергии. Совсем не так, как он осторожничал со мной. Здесь от сработал лишь бы поскорее закончить, будто ему это противно.

   "Они всего лишь безликие источники, призванные служить магам источником энергии".

   Выходит, он ничем не лучше других, также истязает резервуаров ради пополнения резерва.

   Мне стало дурно, я дернулась, пытаясь отстраниться от ментального щупа. Форсберг разомкнул контакт или у меня получилось закрыться от него?

   — Вы не лучше других! — вырвалось у меня.

   — Ты видела? — спросил он, пристально глядя мне в глаза.

   Я кивнула, чтобы подтвердить его догадку. Нет смысла скрывать, то с каким отвращением я посмотрела на него, говорило само за себя.

   — Не может быть! — изумленно пробормотал Форсберг.

   — Что за чертовщину ты изобрел? — рявкнул он на Энгера, резко встал из-за стола и разомкнул браслет на своем запястье.

   — Что произошло? — Энгер непонимающе уставился на друга.

   — Мне плохо! — я зажала рот рукой, показывая, чтобы с меня сняли браслет.

   Энгер поспешно снял его с моей руки, и я рванула к выходу.

   — Флер! — услышала я за спиной, но не желала ничего слушать.

   Выскочила из лаборатории и без оглядки бежала по пустым коридорам подальше от этого места. Сама не поняла, как оказалась возле дверей прачечной. Хотелось спрятаться где-нибудь и побыть одной, словно в своем домике на дубе, и я толкнула дверь.

   Та оказалась не заперта, и я вбежала внутрь. В нос ударил запах влажности и стирального порошка. В огромных сосудах вращалась одежда. Здесь меня точно никто не будет искать. Стоило мне это подумать, как гулко хлопнула дверь и послышались шаги.

   — Она где-то здесь, я видела, как она вошла, — услышала я знакомый голос Кувалды, которая недавно подходила ко мне в столовой, напомнить, что ее госпожа не любит ждать.

   — Ищите! — распорядилась другая, — а я останусь стеречь дверь.

   Я затаила дыхание. Как некстати я оказалась здесь одна! Что от меня понадобилось надзорщицам на этот раз?

   Мне стало страшно. Я собралась было зарыться в ворохе одежды, приготовленной для стирки, как почувствовала что кто-то схватил меня за косу.

   — Вот ты где, Цветочек! — воскликнула надзорщица писклявым тонким голосом.

   В отличие от остальных, она была не такая уж и грузная, одного со мной роста, только жилистей.

   — Тебе привет от госпожи Симонсен! Она приняла твой ответ. — Остальные тут же подтянулись и обступили меня.

   — Но я ничего не отвечала.

   — Нет, ты выбрала сторону.

   — Наверное, это какая-то ошибка.

   — Не увиливай от последствий, Цветочек. Сейчас ты их получишь!

   Надзорщицы зловеще переглянулись.

   Что Симонсен приказала им со мной сделать? Избить? Покалечить? Убить? Похоже, мои дела плохи. Одна против четверых я ничего не смогу сделать. Остается только попытаться сбежать!

   Я ударила писклявую головой в лицо. Та зажала нос рукой и отшатнулась. Брызнула кровь. Я рванулась бежать, мне почти удалось выскочить из круга, но Кувалда схватила меня за косу и резко дернула на себя. Я потеряла равновесие и приземлилась на пол на пятую точку. Кувалда угрожающе нависла надо мной.

   — Не дергайся! — велела она.

   Я с сокращением почувствовала холодную сталь у себя на шее. Неужели меня хотят убить?

   Я закричала, но тут же получила пощечину.

   — Ори, сколько хочешь! Здесь тебя все равно никто не услышит.

   Какая же я глупая! Звук стирки заглушит любые крики.

   — Мне не велели портить твою шкурку, но, видимо, с тобой по-другому нельзя!

   Она больно дернула за волосы и натянула косу. Я попыталась вырвать волосы из ее массивной клешни, поцарапала ей лицо, но тут же получила пинок в живот унизительно распласталась на холодном полу.

   Трое прижали меня к полу. В руках Кувалды блеснуло лезвие бритвы.

   Я трепыхалась, но не смогла вырваться, ибо меня держали крепко.

   — Не дергайся, тварь! — просипела Кувалда мне в ухо.

   Наверное, сейчас она перережет мне горло. Неужели это конец? Кувалда накрутила косу на кулак и прижала мое лицо к полу тяжелым ботинком. Поднесла лезвие к шее. Я рванулась изо всех сил, но тщетно. Лезвие вонзилось в волосы.

   Она отрезала мою косу!

   Вдруг лицо Кувалды вытянулось от удивления и тут же скривилось от боли. Она схватилась руками за голову. Лезвие бритвы со звоном упало на пол. Другие тоже взвыли, отпустили меня и с визгом рухнули на пол.

   Форсберг вышел на свет.

   Женщины перестали вопить. Они улепетывали, словно стайка шакалов при появлении льва.

   — Ты ранена? — Форсберг склонился надо мной. В его глазах плескалось беспокойство.

   Моя одежда была в крови писклявой.

   — Что они от тебя хотели?

   Он подал мне руку и помог подняться.

   Я потрогала свою густую косу, которой так гордилась. Та болталась на нескольких прядях.

   Подняла лезвие с пола.

   — Поможете?

   Форсберг взял лезвие и отрезал косу.

   — С тобой что-то не так. Нужно, чтобы тебя осмотрел врач. Я отведу тебя в медблок.

   — Энгер же тоже врач? Может быть он меня осмотрит?

   В медблок как-то не хотелось, вдруг Симонсен отдала насчёт меня распоряжения медперсоналу?

   Форсберг кивнул, наверное, подумав о том же самом.

   Не помню, как дошла до лаборатории. Стояла под лучом света в центре комнаты и теребила обрезок косы. Грубо срезанные концы волос кололи пальцы. Голове было непривычно легко.

   Форсберг привёл меня и куда-то ушёл. Наверное, мне показалось, что он сочувственно отнесся ко мне. Беспокоился за экспериментальный объект, не более того. Сдал с рук на руки и был таков.

   Не знаю, зачем вообще нужен этот осмотр? Меня даже толком не били.

   Форсберг коротко объяснил ситуацию и ушел, а Энгер без лишних вопросов поставил меня под сканер.

   Прибор мерно щелкал, сканируя мое тело. Белый луч замкнул круг и вернулся в изначальное положение. Энгер взглянул на меня с беспокойством.

   — Среди нападавших были маги? — спросил он.

   — Нет.

   — Тогда как же так вышло? — удивленно спросил Энгер.

   — О чем вы? Я в порядке, мне всего лишь обрезали волосы.

   — Боюсь, что не только волосы, но и канал связи и доступ к энергии стихий.

   — Я не понимаю…

   — Сканирование показало, что твой энергетический потенциал не больше, чем у среднего накопителя. Ты стала опустошенной.

   — Что?!

   — Мне жаль…

   — Но как… Что со мной случилось?

   — Если среди нападавших не было магов, значит травма произошла в ходе эксперимента. Что-то повредилось, возможно, в результате эмоциональной травмы. Дар Филиппа силен и непредсказуем. К счастью, твое ментальное здоровье осталось в норме. Мне правда жаль, что так вышло, но о рисках я предупреждал. Всё могло закончится гораздо хуже.

   Моя жизнь кончена…

   — Плохие новости в том, что ты больше не будешь участвовать в экспериментах.

   — Только бы не нижний сектор….

   — С таким низким энергетическим потенциалом нижний сектор тебе точно не грозит.

   Выходит, все не так уж и плохо?

   — Даже зарядка амулетов под вопросом, — виновато добавил Энгер.

   — Даже так?

   Не ожидала такого.

   Выходит, как резервуар я теперь абсолютна бесполезна? Какое будущее меня ждет? Пожизненное заключение? Ведь резервуары не могут выйти на свободу без мага. А кто возьмет на службу абсолютный ноль?

   — Но что же теперь со мной будет? Утиль?

   Он отвёл глаза и не ответил.

   Вот теперь точно, моя жизнь кончена. Хотела сократить срок, а получила пожизненное… Да и зачем нужна такая жизнь без возможности служить?

   Форсберг вернулся в лабораторию.

   — Похоже, эксперимент придется остановить, — сообщил ему Энгер.

   — Плевать я хотел на эксперимент. Что показало сканирование?

   — Канал связи и энергетический сосуд безнадежно повреждены.

   — Теперь Симонсен с радостью отправит меня в сектор утилизации, вам ведь я больше не нужна, — горько проговорила я.

   — Ты не отправишься в сектор утилизации. Я забираю тебя к себе.

  
  
   

    Глава 10 

   

   Утром я проснулась позже обычного. Вставать не хотелось. Рабочий день в офисе начинался позже, поэтому я с чистой совестью проигнорировала противный звуковой сигнал подъема для заключенных среднего сектора, и какое-то время лежала в кровати, пытаясь настроиться на новый день, который обещал быть необычным. Начальник любезно дал мне пару выходных, чтобы прийти в себя. Но они пролетели незаметно, а я так и не поняла, что мне делать дальше. К тому же, не знала, чем буду заниматься на новом рабочем месте, и какие сюрпризы оно мне принесет. Справлюсь ли я? Честно говоря, после всех этих событий, я уже с трудом представляла, чего ждать от этой жизни.

   Моя служба резервуара не задалась с самого начала. Выйдя из пансиона я надеялась, что проведу жизнь в служении магу и буду полезна ему, но маг избавился от меня, и я застряла в исправительном центре на долгие годы. Умудрилась загреметь в нижний сектор. Подписавшись на эксперименты в лаборатории, я уже было вздохнула с облегчением, как вдруг стала опустошенной, а значит, абсолютно бесполезной для магов, ведь из-за травмы я не могла выполнять функции резервуара — делиться энергией стихий.

   Поднялась с постели, облачилась в платье, которое мне предоставили для новой работы и отправилась в уборную. Плескала в лицо холодную воду, чтобы освежиться и долго не решалась посмотреть на свое отражение в зеркале, ибо знала, что увижу бледное создание с потухшим взглядом и безобразно обрезанными волосами. Темно-синее бархатное платье, которое я должна была носить в офисе вместо тюремной формы, хоть как-то улучшило мой потрепанный внешний вид. Сама того не желая, в нём я опять выделялась из заключенных. Ирония в том, что после нападения отличаться мне уже не хотелось.

   Когда-то я считала, что быть резервуаром — это дар, и в этом состоит цель моей жизни. Если бы я думала так до сих пор, то, наверное, добровольно бы отправилась в сектор утилизации отдавать последние капли энергии, чтобы приблизить свою кончину, ведь нас учили, что жизнь резервуара без служения магу не имеет смысла. Но за последние недели за чередой неприятностей, свалившихся на мою голову, словно из рога изобилия, я пересмотрела свои взгляды. И больше не считала, что маги — высшие существа, достойные поклонения. Может быть, даже лучше, что я бесполезна для них.

   Только вот что мне теперь делать? Я больше не смогу выполнять обязанности резервуара, но формально резервуаром быть не перестала. А значит, что остаток жизни мне придется провести в исправительном центре.

   В любом случае, заряжать накопители я уже не смогу, так что, если я не справлюсь с новыми обязанностями, меня ждет сектор утилизации, где я медленно угасну.

   Уж не знаю, зачем я понадобилась Форсбергу? Неужели он не такой уж бесчувственный, каким хочет казаться? Может ли быть, что он испытывал чувство вины из-за того, что я стала поврежденной в ходе экспериментов? После моего назначения Бирюза трещала без умолку, что мой перевод произвел фурор. Болтали, что ко мне проявил интерес глава Магистрата. Вопрос только в том, надолго ли я буду ему нужна? И как мне сработаться с этим сложным человеком?

   Наскоро позавтракав и за пару глотков выпив уже остывший чай, я отправилась на проходную, чтобы быть там в назначенное время. Страж провел меня по длинному галерейному переходу в другое крыло Магистрата, где располагались офисы ментальщиков. На улице стояла пасмурная погода, моросил дождь вперемешку с мокрым снегом. Небо, как это часто бывает на побережье, было затянуто тучами, поэтому даже утром было темно.

   С замиранием сердца я вошла в приемную, ожидая увидеть Форсберга. Что сказать ему в первую очередь? Извиниться перед ним за те резкие слова, что сорвались с моего языка в нашу последнюю встречу? Ведь этим назначением он снова помог мне. К тому же, Форсберг не виноват, что я строила иллюзии насчет его отношения к резервуарам, и разочаровалась в нем.

   Однако в приемной я столкнулась совсем не с новым начальником, а с каким-то молодым магом, должно быть, его секретарем. На мужчине были черные брюки и рубашка, которые подчеркивали стройность, граничащую с худобой. Черные волосы были коротко подстрижены и торчали в разные стороны. Бледное лицо делало его похожим на привидение, а серые колючие глаза казалось смотрели прямо в душу.

   — Доброе утро! — первой поприветствовала его я.

   Маг поднял глаза от бумаг и осмотрел меня с головы до ног, будто сомневался, что я гожусь на то, чтобы находиться с ним в одном помещении или мне просто показалось?

   — Меня зовут Флер, — от волнения протараторила я. — Меня прислали из исправительного центра…

   — Мне прекрасно известно, кто ты. — Маг оборвал меня на полуслове и продолжил заниматься своими делами.

   — А где господин Форсберг? — спросила я после некоторой паузы.

   — Милочка, — усмехнулся маг, — это не моего и тем более не вашего ума дело!

   Что ж. Похоже, его забавляла моя неосведомленность, и он не торопился ввести меня в курс дела.

   — Но ведь сегодня мой первый день, а я даже не знаю, с кем разговариваю, и что должна делать, — скромно теребя подол платья снова попыталась я.

   Похоже, меня здесь не особо-то и ждали, но в моих интересах наладить контакт.

   — Меня зовут Томас Тейт. — представился маг. — Я — личный помощник господина Форсберга, — не без гордости сообщил он.

   — А разве вы не секретарь? — бесхитростно спросила я.

   На меня посмотрели недовольным взглядом. Похоже, Томасу не очень-то понравилось мое уточнение, и я прикусила язык.

   — Я предпочитаю называть себя помощником господина Форсберга, — сказал Томас.

   Что ж. Пусть называет себя, как считает нужным. Лишь бы объяснил мне, что делать.

   — Это будет твой стол, — наконец пояснил Томас, указав кивком на небольшой стол в углу. — Посиди пока там, и постарайся мне не мешать. Я должен подготовить документацию для отчетов.

   — А как же мои обязанности? — мягко, но настойчиво спросила я.

   — Будешь наводить порядок в офисе, передавать бумаги, когда я велю, и приносить кофе, если господин попросит. — И это все? — удивилась я.

   — А чего ты ожидала? — усмехнулся помощник.

   — Хотелось бы, чтобы господин Форсберг лично сказал мне, что я должна делать.

   — У главы Магистрата и без того полно дел, ему некогда заниматься инструктажем каждого сотрудника.

   Конечно, я понимаю, что он очень занят, но зачем-то же он взял меня к себе… И мне хотелось бы знать, зачем. Но я не стала спорить с Томасом, а только неопределенно пожала плечами, прохаживаясь по приемной и разглядывая обстановку.

   — Если тебе не сидится на месте, иди проверь, все ли в порядке в кабинете, — Томас указал на массивную дверь.

   К моему удивлению, та оказалась без какой бы то ни было магической защиты. Сидеть на месте мне действительно не хотелось, и я незамедлительно отправилась в кабинет. Мне любопытно было посмотреть, как выглядело рабочее место Форсберга, пока он еще не пришел.

   Ожидала увидеть что-то оригинальное и претенциозное, но кабинет оказался самым обыкновенным. Просторное помещение, оформление которого было выдержано едином аскетическом стиле. Огромное окно на всю стену служило его главным и единственным украшением. Хозяйский стол с массивным креслом располагался возле одной стены. К нему примыкал стол для переговоров, за которым могло поместиться десять человек. Вдоль другой стены стояли два высоких книжных шкафа, набитых книгами под завязку. Между шкафами расположилась доска для рисования, на которой были изображены какие-то непонятные мне схемы, похожие на те, какими в учебниках истории обозначались боевые действия. Над доской висел портрет короля Севера Харальда. Мне не приходилось видеть его лично, но на портретах здешнего правителя всегда изображали молодым широкоплечим воином с жестким волевым лицом, обрамленным светлыми волосами, спускающимися до плеч. Если он хотя бы вполовину также красив, то, наверное, женщины вокруг него так и вьются. Третья стена представляла собой огромное панорамное окно от пола до потолка. К своему небольшому разочарованию, никаких новшеств магии, которыми был оснащен исправительный центр, я не заметила. В отличие от лаборатории Энгера, в кабинете Форсберга царил идеальный порядок, отчего он был похож на необитаемый и мало характеризовал своего владельца.

   Ладно, хватит уже глазеть, пора бы уже заняться делом. Так как же мне подготовить кабинет к совещанию? Ведь здесь уже навели порядок. Я пододвинула стулья поближе к столу и разложила чистые листы бумаги и письменные принадлежности возле каждого места. Стоило мне стереть надписи с доски, как вошел Томас. Он расположился за столом по правую руку от хозяйского места и выжидающе тарабанил пальцами по столу также, как это обычно делал Форсберг.

   Я ненадолго зависла, не зная, что делать теперь. Помощник не особо благодушно настроен, поэтому сходу заваливать его кучей вопросов я не решалась. Чувствую, легко мне точно не будет. Собиралась вернуться за свой стол в приемной, но вспомнила про кофе, и все-таки хотела спросить, где я могу его раздобыть, когда меня об этом попросят. Открыла было рот, но осеклась, потому что Томас неожиданно вскочил с места и вытянулся по струнке. Уж явно не передо мной. Так я поняла, кто возник за моей спиной, и обернулась.

   Это и впрямь оказался Форсберг. На нем как всегда безупречно сидел костюм. Обычно распущенные светлые волосы на этот раз были собраны в хвост, что придавало его виду сосредоточенности. Стоило ему появиться, как глупое сердце забилось быстрее, а в груди зрело предвкушение чего-то хорошего и сказочного. Но сцена пополнения резерва в подвалах совсем не к месту пронеслась у меня в воспоминаниях.

   Хотелось спросить о своих обязанностях, хотя было интересно другое. Недоволен ли он мной после моего поведения на прошлой встрече? Я попыталась понять что-то по его лицу. Форсберг смотрел на меня с присущей ему спокойной уверенностью. Сделала неуклюжий поклон и пробормотала "доброе утро". Он кивнул в ответ, и я поспешила выскользнуть из кабинета. Еще, чего доброго, попросит принести кофе, а я понятия не имею, где его взять. Да и вообще, чувствовала себя ужасно неловко. Не будь эта работа так важна для меня, я, скорее всего, отказалась бы от этого назначения, чтобы лишний раз не пересекаться с главой Магистрата.

   Такова жизнь, я всего лишь источник энергии, а он — маг, которому эта энергия нужна для развития способностей и практики магии. Конечно, маги могут продержаться на накопителях, но это не позволит использовать свой дар в полной мере. То, что такой могущественный ментальщик, как он, хотя бы пытался сдерживаться в поглощении энергии, уже говорило в его пользу. Да и вообще, это не моего ума дело, а он — не моего полета птица. Я пыталась отогнать лишние мысли и убедить себя, что это всего лишь работа, и качества характера начальника никоим образом меня не касаются. Он — тот, кто он есть, а я та, кто я есть. Стоит уже смириться с этим, и не питать лишних иллюзий, что хищник может заинтересоваться своей добычей в каком-то ином ключе.

   С этими мыслями я сидела в приемной, и даже не знала, что же должна делать. Наводить чистоту? Но где, ведь в приемной все итак сверкало чистотой. Может мне стоит проявить инициативу и встречать посетителей? Предлагать гостям кофе? Томас сказал, что буду подавать документы. Неужели мне придется сидеть здесь и бездельничать целый день в ожидании, когда начальнику захочется выпить чашечку кофе?

   Вскоре в приемной появилась Симонсен. Она бросила на меня уничижительный взгляд, от которого мурашки пробежали по коже.

   — Доброе утро! — я встала и вышла из-за стола, чтобы поприветствовать ее. Даже промелькнула мысль, а не открыть ли ей дверь в кабинет? Но, наверное, это будет смотреться уже чересчур услужливо.

   Распорядитель остановилась возле моего стола, окинув меня долгим холодным взглядом.

   — Оно было бы добрым, если бы такая пустышка, как ты, находилась в секторе утилизации, где тебе и место, — ехидным невежливым тоном заметила Симонсен.

   Покровители стихий! Почему эта женщина меня так ненавидит? Она невзлюбила меня с самого первого дня, и не упустит случая уничтожить меня, когда представится возможность. Мне следовало бы опасаться ее, но, глядя на нее сейчас, я поняла, что она больше не внушает мне страха, скорее наоборот, раздражает.

   — Господин Форсберг решил, что я буду полезна здесь, — я мило улыбнулась.

   Глупо, конечно, было так отвечать, но, что поделать, не смогла сдержаться.

   — Не думаю, что ты задержишься здесь надолго! — хмыкнула Симонсен. — Как только допустишь ошибку, ты вернешься в мое распоряжение.

   Хотелось сказать что-то колкое в ответ, но я сдержалась и промолчала.

   — Я буду следить за тем, чтобы ты вовремя возвращалась в свой бокс. Если опоздаешь хоть на минуту — тебя ждет серьезное наказание, поняла?

   Я кивнула. Она гордой походкой направилась в кабинет. Почему-то я не сомневалась, что она не упустит возможности поиздеваться надо мной. Что ж, постараюсь не опаздывать и не допускать ошибок.

   — Флер, зайди! — я вздрогнула, услышав голос Форсберга в своих мыслях, ибо совсем не привыкла ко всем этим ментальным штучкам.

   Интересно, он всем так отдает приказы или только мне?

   Я испытала облегчение, что он меня позвал, ибо не знала, чем заняться. Хотелось бы, чтобы мои обязанности не ограничивались подачей кофе, ведь если я буду полезной, то смогу задержаться здесь на более долгий срок.

   Лицо секретаря вытянулось от удивления, когда я вошла, но только на мгновение, он быстро справился с собой и снова уткнулся в бумаги. Все остальные маги уже собрались, и совещание началось.

   Я не привыкла к офисным будням, поэтому совещание показалось бесконечным. Уже целый час я сидела в углу за небольшим овальным столиком. Стул был некомфортный, у меня ныла спина от неудобной позы. Солнце уже взошло и то и дело выглядывало из-за тучи, ослепляя меня своими ласковыми лучами, но вскоре снова скрывалось.

   Руководители отделов один за другим докладывали о текущем состоянии дел. Оказывается магических преступлений в городе совершается гораздо больше, чем я предполагала. Магистрат занимался не только тем, что контролировал и распределял резервуаров, как я привыкла думать, но также следил за правопорядком в среде магов, среди которых, к моему удивлению, тоже оказалось немало преступников.

   Томас старательно вел записи о ходе совещания. Госпожа Симонсен, то и дело бросала на меня неприязненные взгляды, но большую часть времени неотрывно ловила каждое движение Форсберга. Остальные маги не обращали на меня особого внимания, оно и не мудрено, ведь их я видела впервые.

   Форсберг на своем месте не сидел. Он то стоял у окна, то подходил к столу и нависал над ним, словно гора, так как он был высокого роста.

   Делать мне было решительно нечего, отчего я еще больше чувствовала себя не в своей тарелке, особенно в окружении высокопоставленных лиц. Может быть, Форсберг взял меня к себе в качестве напоминания о том, что его дар делает с резервуарами? Только вот зачем ему это? Ума не приложу. В моих интересах было бы задержаться здесь подольше, поэтому я сидела как на иголках и постоянно испытывала страх от неуверенности в себе, смогу ли я быть здесь полезной?

   Краем глаза заметила, что не очень чисто вытерла доску. Интересно, что за схемы были там изображены? Вдруг они нужны были для совещания, и я зря их стерла? Или же, наоборот не зря, и это могли быть планы главы Магистрата по захвату мира, которые никто не должен был увидеть?

   Что за чушь лезет мне в голову? Мне показалось или Форсберг мимолетно улыбнулся? Наверное, показалось. Неужели ему больше нечего делать, кроме как подслушивать мысли такой незначительной особы? Кстати, говоря, в окружении ментальщиков стоит быть с этими самыми мыслями поосторожнее. С другой стороны, вряд ли кто-то осмелится копаться у меня в голове перед носом своего руководителя особенно такого строгого, как Форсберг…

   — Есть несколько важных вопросов, которые я хотел бы, — слово взял неизвестный мне маг.

   — Слушаю, — Форсберг перевел на него строгий и уверенный взгляд.

   Глядя на то, как его уважали подчиненные, мне даже стало неловко оттого, как вольно я позволяла себе общаться с ним.

   — В этой декаде я предлагаю всему нашему отделу сосредоточиться на разнообразии кадров. Стоит привлечь к работе не только ментальщиков, коих итак большинство, но и кого-то из стихийных магов, чтобы остановить разговоры, будто у руля исполнительной власти стоят только ментальные маги. Бороться с плохой репутацией в этой области становится все сложнее. До этого мы не занимались работой с общественностью на постоянной основе, поэтому у нас не сформировался концепция единой политики нашего учреждения…

   Дальше я потеряла нить рассуждения, наблюдая за тем, как серые тучи кружили по небосводу, я присутствовала на собрании только телом, а душой парила где-то далеко.

   — Простите, господин Форсберг, мой доклад будет о положении дел в Свободных землях. Не уверен, что ваш резервуар может присутствовать при этом.

   Вернула свое внимание в кабинет, когда заметила, что все с интересом уставились на меня. Наверное, мысленно задавались вопросом, кто я такая и что здесь делаю. А правда в том, что я и сама не знала. И с не меньшим интересом ждала, что же он ответит.

   — Флёр — не мой резервуар, — наконец сказал Форсберг.

   Хотелось спросить, а кто же я тогда?

   — Если вы не заметили, она уже не совсем резервуар, — добавил Форсберг после некоторой паузы, — но вы правы. Ей следует выйти.

   — Будь добра, Флер, — начальник кивком указал мне на дверь.

   Я поспешила выполнить указание. Почему-то я только и ждала, когда меня попросят выйти, ибо чувствовала, что нахожусь не на своем месте. Где это видано, чтобы заключенная, да ещё и с моей статьёй присутствует на совещании руководителей. И ладно бы еще, если бы я была его резервуаром. Но нет. Форсберг ясно сказал, что я — не его резервуар. А кто же тогда? Уборщица? Но зачем тогда он позвал меня присутствовать на совещании?

   И что бы это могло значить, "она уже не совсем резервуар". Конечно, я стала опустошенной, это могли видеть и другие маги. Но разве от этого я перестала быть быть резервуаром? Разве можно перестать им быть? Я считала, что, с того момента, как на меня надели ошейник обратного пути уже нет.

   Вся эта неопределенность давила. Обнадеживало то, что по каким-то загадочным причинам Форсберг благосклонен ко мне. В ближайшее время я должна улучить момент и спросить его лично о своих обязанностях на новом рабочем месте, ибо что-то тут не сходится.

  
  
   

    Глава 11 

   

   После совещания Форсберг уехал по делам. Томас сказал, что его не будет до вечера и отослал меня к себе в бокс, видимо, чтобы не мозолила ему глаза в приемной. Зато на следующий день загрузил работой с самого утра, поручив систематизировать папки с документами в архиве.

   Полки с документами были покрыты толстым слоем пыли. Я вернулась, чтобы спросить, не стоит ли мне попутно сделать там уборку, но Томаса в приемной не оказалось, однако дверь в кабинет Форсберга была открыта.

   Заглянуть к нему или не стоит? Пожалуй, лучше не в этот раз. Уже было собиралась вернуться к работе, когда заметила, что книжный шкаф сдвинут в сторону. Возможно, там находится смежный кабинет, который я не заметила? Ладно, посмотрим. Вошла в кабинет и заглянула внутрь, страшась и надеясь застать там Форсберга, ведь мне так и не представилось случая поблагодарить его за то, что взял меня в офис. Заодно надо бы уточнить, кем именно он взял меня к себе на работу.

   И замерла, разглядывая неизвестный мне диковинный аппарат. Он напоминал капсулу для проверки потенциала с той лишь разницей, что стоял горизонтально. Внутри находился самый огромный накопитель, который мне когда-либо приходилось видеть. Аппарат транслировал изображение на соседнюю стену. На интерактивном экране, сотканном из эфира, мелькали какие-то непонятные точки и очертания. Они сменялись так быстро, что сложно было уследить за ними. Щелк, одна картинка. Щелк, вторая. Щелк. Третья. Казалось, что эти картинки что-то означают, но я понятия не имела как их трактовать, поэтому любовалась абстрактными узорами. Те сменялись так часто, что вскоре у меня замельтешило в глазах. Похоже, это какая-то технология ментальщиков. Возможно, эта штуковина каким-то образом фиксирует магические преступления?

   В углу за пультом управления я не сразу заметила Томаса. Он сидел неподвижно спиной ко входу и пристально смотрел в экран, не замечая ничего вокруг.

   Больше всего меня поразило, что этот аппарат расходовал колоссальное количество энергии стихий. Потоки энергии, похожие на сверкающую золотистую пыль, струились из накопителя внутрь, а он поглощал их с такой скоростью, словно несколько мощных магов занимались практикой.

   Я решила не мешать Томасу, и попятилась, чтобы уйти, но случайно задела шкаф, и одна из книг с грохотом упала на пол.

   Экран моментально погас. Томас резко обернулся.

   — Тебя не учили стучаться? — с раздражением воскликнул помощник руководителя, заметив меня.

   — Никогда не видела ничего подобного! Что это? — спросила я, раз уж меня заметили.

   — Не твоего ума дело, поняла?!

   Я оторопела от такого грубого ответа и попыталась объясниться вежливым холодным тоном.

   — Кому-то из резервуаров приходится работать весь день, чтобы обеспечить одну минуту функционирования этого аппарата. И мне интересно, на что тратится наша энергия.

   — Вот именно! Всего лишь резервуар, так что знай свое место. К тому же, какой из тебя теперь резервуар… Не понимаю, зачем ты здесь вообще нужна.

   — Можете спросить об этом господина Форсберга, — так же холодно заметила я.

   — Из-за тебя Форсберг уже который день ходит бледный, словно тень! — с досадой заметил Томас.

   — Это еще почему?

   — Потому что ты абсолютно бесполезна! — воскликнул он. — Получив резервуара в свое личное распоряжение, он уже больше не может пополнять резерв от живых источников.

   Я удивленно хлопала глазами. Это было для меня новостью. Как Форсберг мог взять меня резервуаром, ведь ему прекрасно известно, что я не смогу выполнять эту функцию? А главное, зачем ему это понадобилось?

   — Но ведь я помогаю в архиве, — тихо пробормотала я, словно бы в оправдание.

   — Ты только мешаешь мне, путаясь под ногами! — вполголоса пробормотал Томас себе под нос.

   Хотелось сказать ему, чтобы он разговаривал со мной более вежливо, но, похоже, он и правда волнуется за своего начальника, поэтому так реагирует. И я решила ему это простить.

   — Так. Я не понял, зачем ты вернулась? — спросил Томас.

   — Мне нужна тряпка, чтобы вытереть пыль с полок.

   — Не говори ерунды! На архивные папки наложено заклинание, защищающее их от загрязнения.

   — Но на самих полках такого заклинания нет, — пожала плечами я.

   — Возьми чистящий амулет в шкафчике под лестницей и отправляйся прибираться в архиве. Только не вздумай совать свой любопытный нос в документы. Завтра с утра я лично проверю, чтобы там не было ни пылинки. — шутливо командным тоном смягчившись велел мне Томас.

   Я усмехнулась и быстрым шагом удалилась, миновала приемную и скрылась в хранилище.

   Полки архивов были снизу доверху покрыты толстым слоем пыли, так что работы у меня на сегодня хоть отбавляй. Похоже, маги побеспокоились только о сохранности документов, не утруждая себя уборкой. Закрадывалось подозрение, что не прибирались здесь, как минимум, лет сто. Любопытно было заглянуть в документы, но на некоторых обложках я заметила магические охранные печати. Серебристая нить оплетала папки серьезными обережными заклятиями. Особенно секретные я предпочла даже не трогать, ибо это могло быть опасно. Ограничилась тем, что прошлась по ним пылесборником из перьев, который хоть и выглядел как самый обычный, заставлял пыль бесследно исчезать. Все-таки это хранилище Магистрата, а не лаборатория Энгера, где никакой защиты на документах и в помине не было.

   Когда я закончила, был уже вечер. Спохватившись, я вспомнила о времени. Вдруг мой рабочий день уже закончился, и я должна вернуться в средний сектор. Опоздания будут лишним поводом для придирок Симонсен.

   Вышла в коридор и еще больше забеспокоилась. В офисном крыле никого не осталось, похоже, все ментальщики разъехались по домам. Я торопливо шла по полу темному пустому коридору к проходной, надеясь, что хотя бы дежурный еще не ушел, ведь кто-то должен меня проводить в исправительный центр. Вчера это сделал Томас, но, не факт, что он будет меня дожидаться.

   В голове роились тысячи мыслей. Вдруг я не успею вернуться до отбоя? Тогда Симонсен не упустит случая наказать меня или хуже того, отозвать с работы.

   Как я и боялась, на проходной уже никого не оказалось. Дверь была заперта. Неужели, мне придется ночевать в офисе? Тогда мне действительно влетит!

   Я вернулась в приемную, лелея слабую надежду, что Томас еще не ушел, но и там никого не было. Вот же человек! Ушел домой даже не удосужился зайти за мной и проводить. Похоже, плохи мои дела!

   Я уже почти отчаялась, когда заметила свет в кабинете Форсберга. К счастью, он задержался допоздна. Мне не оставалось ничего другого, как попросить его проводить меня вместо Томаса или дежурного стражника, но я колебалась. Руководителю не по статусу заниматься подобными вещами, но выбора у меня не было.

   Я постучала в дверь его кабинета. Подождав минуту, но так и не услышав разрешения войти, я робко приоткрыла дверь и замерла на пороге. Форсберг оказался на месте. Интересно, дома его никто не ждет? Или он просто любит свою работу, и поэтому засиживается допоздна?

   — Можно? — спросила я, стараясь справится с волнением, от которого все переворачивалось внутри. Вдруг он разозлится, что я его беспокою подобными мелочами?

   — Флер! Заходи, садись. Под конец дня ты все-таки почтила меня своим присутствием? — в его голосе сарказм смешивался с нотками раздражения, что окончательно меня смутило.

   Я осторожно присела на край стула, задаваясь вопросом, что же я опять сделала не так.

   — Я велел Томасу передать, чтобы ты зашла, но за целый день ты не соизволила это сделать, — пояснил Форсберг на мой вопросительный взгляд.

   Томас мне ничего не сказал! Но я не стала использовать это в качестве оправдания. Хоть он меня и невзлюбил, но, возможно, еще удастся наладить с ним отношения, ведь нам придется каждый день работать вместе.

   — Простите, я забыла.

   — Конечно, забыла. — с насмешкой повторил Форсберг, — где же ты пропадала?

   — Я наводила порядок в архиве.

   — Неужели? — Форсберг удивленно вскинул бровь, — и кто же поручил тебе это?

   — Томас велел мне систематизировать документы, но на полках было так много пыли, вот я попутно и занялась уборкой.

   — Работать в архиве слишком опасно для резервуара. — с беспокойством сказал Форсберг. — Многие документы защищены охранной магией. Страшно подумать, что могло случиться, если бы ты открыла одну из защищенных папок. Я сделаю Томасу выговор!

   — Но, господин Форсберг, со мной все в порядке, я ведь ничего не открывала… Зачем мне это?

   — Он хотя бы предупредил тебя?

   — Да, конечно…

   Его слова заставили меня призадуматься. Томас в шутку упомянул, чтобы я не совала нос в документы, но не сказал мне, что это опасно. Ведь если бы я не обладала магическим видением, то не смогла бы разглядеть охранные заклинания, и запросто могла бы пораниться, а то и сгореть заживо, вздумай я ослушаться и заглянуть в одну из папок.

   Форсберг пристально посмотрел на меня.

   — Вижу по глазам ты хочешь о чем-то меня спросить? — хмуро поинтересовался он.

   — Можно узнать, в чем же заключаются мои обязанности? — спросила я после короткой паузы.

   Когда произнесла это вслух, осознала, что, на самом деле, вопрос был самый обычный. И почему я только мялась, прежде чем задать его? Наверное потому, что испытывала вину, что больше не могу исполнять обязанности резервуара.

   — Энгер упоминал, что ты хорошо справлялась с бумажной работой, поэтому я назначил тебя вторым помощником.

   Я не поверила своим ушам. Резервуара, отбывающего наказание в исправительном центре — вторым помощником руководителя? Это он так шутит? Но на его лице не было и тени насмешки. Неужели серьезно?

   — Но все считают, что я ваш резервуар.

   — Нет, — вздохнул Форсберг, — мы оба знаем, что сейчас это невозможно. Поэтому ты будешь выполнять роль второго помощника.

   — Спасибо за доверие, господин Форсберг. Я буду стараться!

   — Но прежде чем ты приступишь к работе, у меня к тебе есть один вопрос. И ты ответишь на него прямо, без всяких уловок, — его синие глаза потемнели и стали цвета грозовой тучи. — Я хочу получить честный ответ, — сделав акцент на слове "честный" медленным гипнотическим тоном произнес он.

   Я замерла от неожиданности, меня снова охватило чувство страха перед сидящим передо мной мужчиной. Что он на этот раз хочет узнать?

   — Я вас слушаю, — ответила я, чувствуя, что голос предательски дрогнул.

   Почему-то мне показалось, что придется сказать ему правду, что бы он не спросил.

   — В прошлый раз ты так и не сказала… Симонсен ведь предлагала тебе докладывать о том, что происходит в лаборатории? — Форсберг посмотрел на меня строгим взглядом, от которого мне захотелось убежать или спрятаться. — Имей в виду, я не потерплю обмана. — Форсберг откинулся на спинку кресла.

   — Да, — нехотя призналась я.

   Форсберг удовлетворительно кивнул, будто заранее знал мой ответ, а я лишь подтвердила его догадку.

   — А ты отказалась? — уточнил он.

   Я кивнула.

   — Поэтому на тебя напали?

   — Да.

   Форсберг нахмурился.

   — А сейчас Симонсен просила тебя о чем-то докладывать?

   Последний вопрос окончательно выбил меня из колеи.

   — Нет.

   — И почему я должен тебе верить? Вдруг это уловка, чтобы задержаться здесь?

   — Знаете что, господин Форсберг! — я резко встала, еле сдерживая гнев. — Если вы мне не доверяете, зачем вы взяли меня к себе в помощники?

   — Сядь. Мы еще не закончили! — повелительным тоном велел он.

   Я уселась обратно, хотя все всем своим существом я торопилась поскорее отсюда уйти. Какая-то неведомая сила не позволила мне ослушаться.

   — Я вижу, что ты говоришь правду. Так что, можешь не волноваться. Ты останешься работать здесь.

   Я вздохнула с облегчением. Угроза миновала.

   — Похоже, с вами непросто сработаться, — мило улыбнулась я, — сегодня мой второй день, а вы уже подозреваете меня в шпионаже.

   — Извини! — совершенно неожиданно сказал Форсберг.

   — Тяжелый день? — спросила я в шоке от внезапной смены настроения.

   — Тяжелый месяц. — ответил он, легонько постукивая пальцами по столу.

   Он вдруг показался мне настоящим, таким человечным, а не холодным и отстраненным, будто ненадолго сбросил маску. Почему-то мне стало жаль его. Почему именно я не знала, но словно какая-то часть меня догадывалась, что у этого человека непростая судьба, и в жизни он много страдал. Несмотря на то, что выглядел таким сильным и уверенным, словно гора. Что-то подсказывало мне, что где-то внутри в пещере его души все еще теплился огонь, он не охладел окончательно, а ведь пытался казаться именно таким.

   — Почему вы до сих пор не прочитали мои мысли, чтобы покочить с этим недоверием? — окончательно осмелев спросила я.

   Если хочет, пусть прочитает прямо сейчас. Мне нечего от него скрывать, ну или почти нечего.

   — Если бы все было так просто… — устало улыбнулся Форсберг. — Я не могу прочитать твои мысли, — вдруг признался он.

   — В чем же сложность? — спросила я, не совсем понимая, что он имеет в виду, — Для такого сильного мага это не должно быть проблемой.

   — Мои способности так не работают.

   — Я думала, что все ментальщики могут читать мысли, — я накручивала короткий локон на палец.

   — Ментальщики имеют разные способности. Проникать в чужие мысли для тех, кто обладает этим даром, задача не из легких. Мысли людей отрывочны и хаотичны, сотни их проносятся в голове человека, сменяя одна другую со скоростью света. Человеку самому сложно в них разобраться, не то, что ментальщику, пытающемуся копаться в чужой голове.

   — Несколько раз я прямо-таки была уверена, что вы знаете, о чем я думаю, — сложила руки в замок на коленях.

   — У тебя все написано на лице.

   — Но ведь я слышала ваш голос у себя в голове, когда вы велели мне зайти на совещание.

   — Я могу общаться телепатически, если собеседник это нормально переносит. Но я слышу лишь ответы, словно в обычной беседе, не более того.

   Я смутилась. Глупо, конечно, вышло. Мне особо не приходилось раньше общаться с ментальщиками, так как это редкая категория магов. С детства слышала, как болтали, что те могут играючи влиять на сознание людей, читать мысли и даже предсказывать будущее, вот я и навоображала себе всякого.

   — Уже поздно. Тебе лучше вернуться в свой бокс, — напомнил Форсберг.

   — Пожалуйста, будьте добры, проводите меня, иначе у меня будут проблемы.

   Затаила дыхание. Что же он ответит?

   — Хорошо, — согласился Форсберг.

   Похоже, мне снова повезло. Руководитель даже не разозлился.

   Мы с ним прошли по пустому офисному зданию. Он открыл запертую дверь, и мы оказались в темном коридоре.

   Я ускорила шаг, чтобы поспевать за широкими шагами Форсберга, который уже направился к галерейному переходу. Как вдруг застыла у огромного окна, любуясь видом на город. Когда я шла сюда утром, было туманно и темно, так что, ничего не было видно. Вчера вечером вид скрывала метель. Теперь же Тромсо неожиданно открылся передо мной в полном великолепии.

   На воде вдоль линии берега сверкали уютные огни домов. Вечерний город жил своей жизнью, темные воды океана отражали свет магических фонарей, которые освещали город в темное время суток. Возле окна пролетела стая магических мотыльков. Вот бы выйти на свободу хоть на секунду и вдохнуть полной грудью холодного вечернего воздуха.

   — О чём задумалась? — замечталась и даже не заметила как Форсберг оказался за моим плечом.

   — Могли бы сами прочитать, — на автомате сказала я первое, что пришло в голову, не желая делиться мечтами о свободе.

   — Я же сказал, это так не работает.

   — Кстати, вы так и не сказали, как работает ваш дар?

   — Я покажу.

   Форсберг развернул меня к себе. Сердце мое забилось быстрее в предвкушении чего-то несбыточного.

   — Флер.

   Мне вдруг захотелось убежать, но вместо этого я подняла на него взгляд. Синие глаза с симпатией смотрели прямо на меня. Неужели я ему нравлюсь? Или это очередная игра, чтобы получить ответ на очередной вопрос. Как разобраться в словах и поступках этого человека?

   Форсберг взял меня за подбородок. Мы оказавшись лицом к лицу. Сейчас он коснется моей щеки или поцелует…

   Кожа покрылась мурашками, я закрыла глаза в предвкушении ласки, но сквозь пространство эфира ко мне потянулся ментальный щуп. Я вздрогнула и попыталась отстраниться, но мне не позволили.

   Сердце бешено стучало. Судорожно вздохнув, я напряглась всем телом, хотя смутно надеялась, что его ментальное прикосновение не причинит мне боли. Хотела сказать ему, что уже поздно и мне пора идти, но яркие всполохи эфира заполонили все пространство перед глазами.

   Все вокруг стало пугающим, но только на мгновение, а потом мне вдруг резко стало безразлично и холодно. Будто город за окном и весь остальной мир погрузился в лед, а мы с Форсбергом оказались внутри стеклянного шара. Так вот что ощущают те, на кого воздействуют ментальщики. Раньше я не испытывала ничего подобного, ведь ментальщики раньше не пытались воздействовать на мое сознание, а только подключались, чтобы взять энергию.

   В какой-то момент ощущения изменились. Мне показалось, что я замерзала, а меня вдруг накрыли теплым одеялом. Мысли текли медленно, лениво и апатично. Дрожь волной прошла по телу, начинаясь с пальцев рук и распространившийся на все тело, отчего у меня даже начали стучать зубы, но искры тепла между нами согревали меня и не давали погрузиться в вечную мерзлоту остального мира.

   Я ждала, что же будет дальше, но больше ничего не произошло. Как резервуар я ощущала, что Форсберг истощен. Возможно, поэтому у него не получалось на меня воздействовать? Жаль, что от моих способностей остались только крохи. Выходит, Томас сказал правду, что тот потерял доступ в подвалы из-за меня? А я не могла дать ему энергию.

   Резервуары — это проводники стихий, через которых свободно струится энергия стихий. Она не накапливается в нашем теле, и мы не можем сами использовать ее, а только делиться ею в потоке. Через нас маги получают доступ к этой энергии. В отличие от резервуаров, которые не могут сами пользоваться энергией стихий, маги могут удерживать и направлять ее на практику магии. Но сейчас резервуар из меня никакой. Так зачем Форсберг приблизил меня к себе, и чего от меня хочет?

   Не знаю, почему, но мне очень хотелось, чтобы этот человек мне доверял. Надоела эта неопределенность и подвешенное состояние, когда тебя постоянно в чем-то подозревают. Надоели перемены его настроения. Следуя этому порыву, я шагнула ему навстречу в своих мыслях и с готовностью открылась. И замерла в ожидании, но ничего особенного не почувствовала.

   Я открыла глаза. В его глазах клубилась настоящая тьма. Я как завороженная смотрела на его странную мрачную красоту и почти потустороннюю притягательность, но не ощущала на себя никакого воздействия.

   — Обычно люди бояться ментального воздействия, а ты так спокойна, — шепотом сказал Форсберг.

   На дне зрачков полыхнули искры фиолетового пламени. Я продолжала заворожено смотреть ему прямо в глаза. То, как он смотрел на меня с надеждой и тоской, что-то перевернуло во мне.

   Не знаю, что именно в этот момент мной двигало, но стоять так дальше не было сил. Поддавшись порыву, я прижалась к его груди. Его тело было напряжено до такой степени, что казалось, будто он высечен из камня.

   — Я чувствую, что вы не причините мне вреда.

   После моих слов он немного расслабился, мне показалось приобнял меня в ответ, зарывшись лицом в мои волосы.

   Одно неуловимое движение эфира, ноги подкосились и я рухнула ему в руки. Его лицо оказалось так опасно близко. Кажется, зря я забыла, почему должна бояться этого мужчину.

   — Какой наивный прекрасный цветок… — его бархатный голос звучал у меня над самым ухом. В голове стоял беспросветный туман.

   Я трепетала от его прикосновений, все мое существо тянулось к нему, словно цветок к солнцу.

   — Любой, кто попадает под мое влияние, становится безотказным, — наконец сказал Форсберг.

   Каждое его слово, выливалось на меня ушатом холодной воды.

   Так вот оно что! Он всего лишь демонстрировал мне, как работает его дар, а я как наивная дурочка растаяла в его руках и навоображала себе всякого!

   — Я должна вернуться в средний сектор до отбоя. — Моя уснувшая на время стыдливость неожиданно проснулась, с запозданием проявляясь жаром на щеках. Я отстранилась, окончательно смутилась и лихорадочно принялась стряхивать с подола несуществующие пылинки.

   Форсберг кивнул. В полном молчании он проводил меня в исправительный центр. Кажется, он так и не догадался, что его воздействие не имело на меня влияния. Я так реагировала на него так без всякого внушения.

   — Мне так и не представилось случая вас поблагодарить, — напоследок сказала я, когда мы приблизились к проходной. — Спасибо, что взяли меня на эту работу, иначе Симонсен уже отправила бы меня на утилизацию.

   Форсберг ничего не ответил, а лишь сухо кивнул, поджав губы.

   — Вы опоздали. — констатировал стражник, — я должен доложить об этом распорядителю.

   — Не нужно ни о чем докладывать, — сказал Форсберг, — это случилось с ней по моей вине.

  
  
   

    Глава 12 

   

   На следующее утро Томас даже не повернул головы, когда я вошла в приемную.

   — Доброе утро, — поприветствовала его я.

   — Доброе! — хмуро буркнул помощник руководителя мне в ответ как-то не очень приветливо. Он уже сидел на своем рабочем месте весь погруженный в работу, видимо, пришел пораньше, и возможно, успел получить головомойку. Неужели Форсберг отчитал его за то, что вчера он отправил меня в архив?

   — Господин Форсберг у себя? — я собиралась постучать в дверь кабинета.

   — Он занят, у него посетитель, — ответил Томас.

   — А, — протянула я и прошла на свое рабочее место.

   "Надо же, с утра пораньше, а уже посетитель".

   — Что ты хотела? — спросил Томас.

   — Уточнить про свои обязанности, господин Форсберг сказал, что назначил меня своим вторым помощником. Он вам ничего про это не говорил?

   Томас едва заметно поморщился.

   — Он велел передать, что с сегодняшнего дня к тебе переходит часть моих обязанностей. Будешь заниматься заполнением текущей документации по делам исправительного центра. Справишься?

   — Я знакома изнутри с работой исправительного центра, а также знаю руководителей секторов, так что, для меня это не составит труда.

   Я не стала говорить, что на деле это было не самое приятное знакомство. Томасу, наверняка, все равно. А мне все-таки доверили самую настоящую работу помощника руководителя.

   — Займись письмами, — Томас встал из-за своего места и обрушил на мой стол целую стопку корреспонденции.

   — Ого! Сколько же это копилось?

   — Всего пару дней.

   Я принялась разбирать письма, а Томас вернулся к работе.

   Дверь кабинета Форсберга приоткрылась.

   — Это ваше окончательное решение? — Посетитель остановился на пороге.

   — Да. Я не дам разрешение на рейд! — ответил Форсберг.

   — Подумайте еще раз, сейчас самое подходящее время. Информатор выдал нам точное местоположение мятежников в Свободных землях. Мы накроем сразу целый лагерь.

   — Я уже сказала вам, что не доверяю лорду Ёнссону.

   — Ситуация на контроле у его Величества. Не хотите же вы попасть в неловкую ситуацию?

   — Вот именно, не хочу! Напомнить вам, что случилось с боевыми магами в прошлом рейде?

   — Но тогда в рейде были стихийные маги, они бессильны против резервуаров, а на этот раз нужно подключить боевиков ментальщиков.

   — Я не готов рисковать людьми, основываясь на недостоверных сведениях, — ответил Форсберг.

   Недовольный посетитель ушел, так и не добившись своего.

   Я вспомнила, что недавно видела этого мага на совещании. Тогда речь шла о беглых резервуарах, и он попросил меня выйти. Похоже, этот господин специализируется на их поисках и поимке. Вот уж не думала, что беглых резервуаров так много, что они объединяются и готовят мятеж? Да нет, бред какой-то… Но если об этом говорят в серьезном ведомстве, значит, это возможно. И есть шанс убежать на свободу и присоединиться к мятежникам? Но я сразу отбросила эту идею. Жизнь беглой преступницы точно не для меня.

   — Будь добра, зайди, попроси подписать. — Томас кивнул на дверь руководителя.

   "А сам почему не попросишь?" — Подумала я, но встала, забрала папку с документами и постучалась в дверь, спросила "можно?". Услышав утвердительный ответ, вошла в кабинет.

   — Доброе утро, господин Форсберг!

   Он задумчиво смотрел в окно с хмурым видом.

   — Проклятье Эфира, опять эти мятежники, будь они неладны! — пробормотал он себе под нос вместо приветствия.

   — Вот, это нужно подписать, — я положила на стол перед Форсбергом предупредительно раскрытый в нужном месте документ.

   Он бегло взглянул на меня и принялся внимательно просматривать документ. Я собиралась вернуться в приемную, но Форсберг жестом остановил меня, продолжая проставлять подписи и резолюции в нужных местах, а когда закончил, вернул мне папку.

   — Никого ко мне не пускать.

   — Хорошо.

   Томас пораньше ушел на обед, а я осталась в приемной. Можно было попросить дежурного стража проводить меня в исправительный центр, но мне не очень-то хотелось туда идти, поэтому я решила пропустить прием пищи.

   Форсберг с самого утра пробыл у себя. Интересно, он тоже не собирается сегодня обедать?

   Дверь открылась, и глава Магистрата вышел.

   — Где Томас? — поинтересовался Форсберг.

   — Он ушел перекусить.

   — А ты?

   — А я просто посижу здесь.

   Форсберг внимательно посмотрел на меня, взглянул на часы и махнул рукой, приглашая следовать за ним.

   — Идем! Мои помощники не должны быть голодными.

   Я замешкалась, не зная, что ответить. Покушать я бы не отказалась, только вот не знала, есть ли здесь столовая, и будут ли меня там кормить. Сам Форсберг, скорее всего, обедал где-то в городе.

   — Вы же помните, что мне нельзя выходить в город?

   — Ах да! — спохватился он, — это не проблема. На первом этаже есть столовая для сотрудников.

   В столовой в обеденное время оказалось немноголюдно. Наверное, большинство ментальщиков предпочитали обедать в уютных ресторанах, множество из которых располагалось в старом городе. Но и те несколько магов, что присутствовали, не пропустили наше появление. Мне хотелось спрятаться от любопытных взглядом, я чувствовала себя неуютно со своей новой "прической". Темно-русые волосы едва доставали до плеч, к тому же, они были неаккуратно острижены. Я попыталась подровнять кончики канцелярскими ножницами, но вышло не очень. Даже собрать в хвост волосы особо не получалось, придется ждать пару месяцев, пока отрастут. К счастью, вместо тюремной формы на мне было обычно платье, которое мне выдали для работы в офисном крыле. Оно помогало мне не выделяться из общей массы сотрудников, но что с этого толку? Наверняка, все уже знали, что глава Магистрата взял заключенную своим резервуаром. А, учитывая, что большинство ментальщиков могли видеть мой иссякший энергетический потенциал, тема для обсуждения за спиной руководителя, у сотрудников имелась. Теперь же, когда мы появились в столовой вместе, все с любопытством поглядывали на меня украдкой. В открытую смотреть, конечно, никто не решался.

   Чтобы отвлечься, я осмотрела помещение. Просторная столовая отличалась от той, что была в исправительном центре. Линия раздачи была длиннее, а выбор блюд значительно шире. Обеденные столы располагались вдоль огромного панорамного окна, из которого открывался вид на заснеженные горные вершины.

   Обстановка столовой, головокружительный вид из окна, влиятельный маг рядом. На секунду я представила, что оказалась на свободе. Но тут же почувствовала себя виноватой, словно мне украдкой удалось ухватить кусочек другой жизни.

   Мы с Форсбергом подошли к линии раздачи, и мне пришлось вернуться к реальности.

   — Мое кольцо здесь сработает? — спросила я, забеспокоившись, как получить еду.

   — Просто бери, что хочешь. Все в свободном доступе для сотрудников, — ответил Форсберг.

   Я с удивлением посмотрела на стойку с блюдами и не обнаружила там считывателей. А сотрудники Магистрата неплохо устроились! Хотя, чему тут удивляться? Они ведь не заключенные, это у нас на счету каждая капля воды и глоток кофе.

   Форсберг, видимо, был не голоден, он ограничился лишь кофе и десертом. Я хотела кушать, поэтому взяла себе лосося с картофельной запеканкой, и такой же десерт, как у него, с запеченными яблоками, по которому соскучилась, ибо его не подавали в столовой для резервуаров.

   Проследовала за Форсбергом к дальнему столу возле другого окна, из которого открывался вид на фьорд. Находясь в исправительном центре, я уже потеряла счет времени, и только когда меня перевели в офисное крыло, заметила, что с каждым днем солнце сверкало ярче. На горных вершинах начал таять снег, он блестел, покрывшись коркой льда, сверкал и переливался, словно драгоценные камни. Оказывается, уже наступила весна. С ее приходом в сердце зарождалась надежда на счастье без метели и бурь. Неужели даже в этом холодном северном королевстве когда-то наступит лето? Но пока весна ощущалась только, когда выглядывало солнце, в остальное время было также холодно, снежно и пасмурно. На Западе в это время уже была настоящая весна, а здесь она пока что присутствовала только на календаре.

   Жаль, что в окно нельзя было смотреть в течении всего обеда. Я чувствовала себя ужасно неуютно, оттого, что невольно привлекала внимание. Форсберг же, казалось, ничего не замечал. Я уже пожалела, что пришла сюда. Лучше бы осталась сидеть одна в приемной.

   — Неужели не вкусно? — поинтересовался Форсберг, наблюдая за тем, как я ковыряю вилкой филе лосося.

   Конечно же, было вкусно. В отличие от в тюремной столовой, здесь рыба была свежей и идеально прожаренной, но мне кусок в горло не лез.

   — Мне кажется, что на нас все смотрят.

   — Ах это? — усмехнулся Форсберг. — Не обращай внимания. Все смотрят на меня, я редко здесь бываю.

   Я поправила волосы и перевела взгляд в окно. И зачем только он со мной возится? Что я здесь делаю, и зачем понадобилась ему?

   — Не переживай, волосы со временем отрастут, — по-своему оценив мой жест, попытался подбодрить меня Форсберг.

   — Волосы-то да, а вот мой энергетический потенциал…

   — Мне жаль, что с тобой это произошло в ходе экспериментов.

   — Это не ваша вина, Энгер меня предупреждал, а я надеялась на лучшее.

   — Я бы хотел разобраться, что с тобой произошло, если ты не против.

   Так вот зачем он позвал меня обедать.

   — Я стала опустошенной, вот и все, — я вытерла рот салфеткой и печально вздохнула.

   — Мы с Энгером так и не поняли, как это случилось, — продолжил Форсберг. — Он уверяет, что ничто не предвещало подобного. Он потом хотел провести осмотр и подробно опросить тебя, но я велел ему оставить тебя в покое.

   — Спасибо, — я была приятно удивлена такому неожиданному, оставшемуся мне неизвестным, жесту заботы.

   — Расскажи в двух словах, что по-твоему случилось на том последнем сеансе? Возможно, я смогу чем-то помочь, если получится восстановить полную картину того, что произошло.

   — Не знаю, стоит ли нам говорить об этом здесь? — я с сомнением оглянулась по сторонам. Форсберг ведь сам говорил, что не стоит распространяться о том, что происходит в лаборатории.

   — Можешь не переживать, нас никто не услышит. Для всех остальных наша беседа будет выглядеть лишь как светский разговор ни о чем.

   Я не сразу поняла, что он имеет ввиду. Однако приглядевшись внимательнее, заметила энергетическую сферу, которая прикрывала столик, за которым мы сидели.

   Какое-то время я молчала. Мне не хотелось вспоминать о том, что стало со мной в тогда в лаборатории. Я старалась об этом не думать, зачем ворошить неприятные воспоминания, если ничего уже не изменить? Однако Форсберг ждал.

   — Последние два сеанса, когда на нас были парные браслеты, во время контакта я словно проваливалась в воспоминания.

   — Иногда при тесном контакте с ментальщиком это может случиться. Человек, на которого воздействуют ментальной магией, начинает грезить наяву или видеть моменты из прошлого. Что конкретно ты видела?

   — Это было похоже на коридор воспоминаний, стены которого украшены мозаикой из эпизодов прошлого. Мы с вами были вместе в этом коридоре, вы стояли в другом конце.

   — А вот это уже интересно! — оживился Форсберг. — Первый раз встречаю человека, который бы погрузился так далеко, чтобы ясно увидеть мага, оказывающего воздействие.

   Неужели я не должна была этого видеть? Мне раньше не приходись иметь дело с ментальщиками, поэтому я не знала, как должно быть. Может Форсберг что-то сделал не так? Но ведь он опытный маг. Или это дала о себе знать особенность, которую мне всю жизнь приходится скрывать?

   — Возможно, так странно сработали браслеты Энгера, — задумчиво произнес Форсберг.

   — Скорее всего, — подхватила я его догадку. — С другими испытуемыми такого не случалось?

   — Обычно это вижу только я, исключение составляют другие ментальщики.

   — Так это было на самом деле? Вы тоже были в этом коридоре?

   В том состоянии я не знала, сон это или явь.

   Форсберг кивнул.

   — Но зачем вам понадобились мои воспоминания? — невольно напряглась я. — Вы ведь говорили, что проще спросить напрямую, чем копаться в чужой голове.

   — Это произошло спонтанно. Наверное, сработал эффект отраженной браслетами магии. По крайней мере, раньше мне не приходилось с этим сталкиваться. Энгер ведь говорил тебе, что последние разработки связаны с зеркальным отражением ментальной магии на мага, чтобы минимизировать её негативное воздействие на резервуара?

   — Да.

   Я рассеянно кивнула припомнив, что на самом деле Энгер мне не говорил, но я читала об этом в его заметках.

   — Было ли еще что-то необычное?

   Я замешкалась. Не знаю, стоит ли говорить ему, что я видела его воспоминания? И были ли это на самом деле его воспоминания или просто мои фантазии?

   — Вроде бы нет.

   — Но ведь браслеты сработали? Не так ли? Тебе не было больно при пополнении резерва?

   — Все было хорошо, пока я видела приятные воспоминания. Как только я переключилась на те, что мне не хотелось бы видеть, я пыталась убежать от вас в другой конец коридора, и тогда подключение стало болезненным.

   — Вот как? — задумчиво произнес Форсберг, — по идее, это не должно никак влиять на отдачу энергии. Я посоветуюсь с Энгером, посмотрим, что он скажет.

   — Вы ведь можете видеть мое состояние? Ничего не изменилось после травмы? — решилась я задать давно интересующий меня вопрос. Мне не хотелось расставаться со слабой надеждой, что возможность делиться каким-то образом энергией вернется ко мне. Очень редко, но такое чудо случалось с поврежденными резервуарами.

   Форсберг какое-то время внимательно вглядывался в мое сияние.

   — Я не вижу никакой динамики.

   Я тяжело вздохнула. Похоже, восстановления мне не видать.

   — Мне жаль, Флёр. А сейчас я вынужден отлучиться по делам, возвращайся к работе, как закончишь обедать. Вечером можешь не ждать Томаса, я сам провожу тебя в средний сектор.

   Рабочий день незаметно подошел к концу. Большую часть дня я проскучала одна в приемной. Томас так и не появился, Форсберг тоже. Я закончила текущую бумажную работу, ждала Форсберга. Ведь он обещал меня проводить, и сама не заметила, как провалилась в сон, положив голову на стол.

   Я проснулась от того, что кто-то тормошил меня за плечо.

   — Флёр?

   Спросонья мне показалось, что это господин Турвальсен. Что я снова в его поместье пропала время его прихода, и он застал меня врасплох. Я резко вскочила на ноги и с виноватым видом принялась поправлять складки на платье.

   Форсберг удивленно наблюдал за мной. Я поняла, что ошиблась, и смущенно опустила глаза.

   — Почему ты так реагируешь на прикосновения? — спросил Форсберг. — Ты боишься меня?

   — Нет.

   — Кто-то плохо с тобой обращался?

   Этот сон и полумрак приемной напомнил мне о приставаниях прошлого хозяина, но я промолчала.

   Я уже пыталась рассказать об этом, только кто мне поверит?

   В приемной повисло неловкое молчание.

   — Уже поздно, мне пора возвращаться в свой бокс.

   Форсберг кивнул.

   Мы шли по пустому полутемному коридору, залитому таинственным голубоватым светом, с одной стороны которого располагались многочисленные двери кабинетов, а с другой высокие окна. Тишина офисного крыла казалась гнетущей.

   — Ты можешь мне рассказать, — сказал Форсберг, который шел позади. — Кто бы ни обидел тебя, я совсем другой человек.

   Я обернулась. Его силуэт в полутемном коридоре напомнил мне о подвалах нижнего сектора, и силуэте таинственного мага на пороге моей камеры. Неужели он — тот самый маг, чье подключение не причиняло мне боли. Ведь стражи обмолвились, что меня велели беречь для руководящего состава.

   — Я видела кое-что еще на том последнем сеансе у Энгера, — сказала я, глядя на ночные огни на города на другом берегу.

   — Что же? — спросил Форсберг, замедлив шаг.

   — Как вы ходили в подвалы пополнять резерв.

   Он остановился и перевел взгляд в окно.

   — Когда я была в нижнем секторе, это вы были тем магом, что задержался на пороге?

   — Да.

   — Вам плевать, что резервуарам больно, когда ваши сотрудники ходят туда пополнять резерв, словно в столовую?

   — Если бы мне было плевать, я бы не поддерживал исследования Энгера.

   — "Они всего лишь безликие источники, призванные поставлять магам энергию". Такого вы мнения о резервуарах? Такого вы мнения обо мне?

   — Ты и впрямь видела мои воспоминания? — Форсберг выглядел очень сильно удивленным.

   — Вы не ответили на мой вопрос.

   — Нет, Флёр я никогда не считал тебя всего лишь источником.

   — Почему же тогда вы ходите туда?

   — Специфика моей работы такова, что я должен пополнить резерв, иначе я не смогу выполнять свои обязанности. Накопителей для меня и многих моих сотрудников просто недостаточно.

   — Но ведь узникам подвалов невыносимо больно!

   — Если бы был способ делать это как-то иначе, я бы им воспользовался. К тому же, резервуары попадают в исправительный центр, и в частности в нижний сектор не просто так, а за тяжелые проступки перед магическим сообществом.

   — Что, если я скажу, что попала сюда не за что?

   — Как же так вышло?

   — Вы спрашивали, кто плохо со мной обращался. Это был бывший хозяин.

   — Ты не говорила мне, что между вами произошло.

   — Он добивался, чтобы я пришла к нему в спальню, — почти шепотом сказала я, дожидаясь, пока Форсберг поднимет на меня взгляд.

   — А ты не пришла?

   Я молчала.

   — Тогда он попытался взять тебя силой? — Предположил Форсберг.

   — Я оттолкнула его и убежала. Гости догадались, что произошло. Господин пришел в бешенство, и сдал меня властям.

   Что-то темное вспыхнуло в его глазах.

   — Добрых снов, господин Форсберг.

   Мы подошли к проходной. Он коснулся моей руки и попытался сжать мои пальцы, но я отстранилась и ушла на проходную, а он не стал меня задерживать на глазах у наблюдавшего за нами стража.

  
  
   

    Глава 13 

   

   С утра Форсберг позвал меня к себе в кабинет и поручил мне систематизировать отчеты для архивов, которые дожидались своего часа у него в шкафу.

   Стол для совещаний в его кабинете был покрыт кучей бумаг, которые нужно было разобрать и упорядочить. Я устроилась в кресле для посетителей, взяла первый отчет. Оказалось, что это был отчет о магических преступлениях за прошедший месяц. Я внимательно прочитала его и начала сортировать другие отчеты.

   Углубилась в работу, не отвлекаясь ни на что другое, и через какое-то время даже забыла, что сижу напротив Форсберга. С утра я чувствовала его отстраненность, не знала, как с ним заговорить о чем-то, кроме рабочих тем. Он же держался сосредоточенно и отстранено, говорил со мной кратко и по делу. Мне было сложно вести себя также с ним, но я старалась просто делать свою работу. Я не хотела смешивать чувства и обязанности, но это было сложно. Наверное, зря я наговорила ему вчера лишнего. Не стоило давать волю чувствам, но сказанного не воротишь.

   Хотела поскорее расправиться с этим поручением, чтобы вернуться в приемную, но каждый раз, когда я думала, что скоро закончу, Форсберг приносил еще стопку документов, которые нужно было разобрать и упорядочить.

   Форсберг занимался своими делами, словно бы не замечая меня. Я собиралась было сделать перерыв и выйти из кабинета, чтобы пройтись по коридорам офисного крыла, размять ноги и в движении сбросить с себя лишнее напряжение. В действительности я устала от всей этой ситуации неопределенности с моей жизнью, которой не было конца и края. От непостоянства настроения Форсберга, от странного притяжения к этому хмурому магу, которое то и дело накатывало на меня волнами, от внутреннего конфликта между желанием выжить и найти себе место в этом мире до желания узнать поближе Форсберга. Как бы я хотела взять перерыв и выйти прогуляться по центральным улицам, от которых меня отделяла всего лишь стена. Вдохнуть полной грудью морозный воздух и попытаться разобраться со своими чувствами, и понять, чего же я действительно хочу. Не заигралась ли я? Ведь я не в том положении, чтобы мечтать о мужском внимании. Ошибка может слишком дорого стоить.

   От мыслей меня отвлек стук в дверь. В кабинет вошел крепкий мужчина средних лет с военной выправкой.

   — Филипп, как хорошо, что я застал вас на месте. Срочно нужна помощь "эфирного искателя".

   Форсберг с посетителем скрылись в смежной комнате за шкафом.

   "Филипп." Его имя вдруг показалось мне таким красивым, хотя я не решалась называть его так даже в своих мыслях.

   Через пятнадцать минут они вышли.

   — Благодарю за содействие! — мужчина крепко пожал руку Форсберга и ушел.

   — Эфирный искатель? — спросила я, сгорая от любопытства.

   С того дня, как я застала Томаса за тем аппаратом, мне было интересно, что это.

   — Вообще-то это секретная разработка, — пояснил Форсберг, — но, как мой помощник, ты имеешь право знать. Энгер изобрел "искателя" для отслеживания и поиска магических преступников.

   — Неужели с его помощью можно отследить местоположение любого мага?

   — Искатель отслеживает магическую энергию, которая освобождается во время практической магии. Она посылает сигнал в браслет, и позволяет установить местоположение лицензированного мага. Это позволяет нам ловить преступников, которые используют свои способности незаконно. Однако искатель не может находить нелицензированных магов, а также некоторых ментальщиков, которые умеют контролировать свои способности и скрывать свою магическую сущность. Такие маги могут оставаться незамеченными.

   — А резервуаров тоже можно отследить? — спросила я.

   — Это очень легко сделать при помощи ошейника, — ответил Форсберг.

   Я невольно дотронулась рукой до шеи, свободной от ошейника. За это время я уже успела привыкнуть к его отсутствию, и даже больше не скучала по нему.

   — Любой может воспользоваться "искателем"? Томас тоже может? — спросила я Форсберга, пока тот был в настроении давать ответы.

   — Нет, для работы с "искателем" нужны особые ментальные способности, взаимодействовать с этим аппаратом может только очень сильный маг. В Магистрате им могу пользоваться только я, максимум на что способен Томас — это посмотреть последние результаты поиска.

   Я кивнула и вернулась к бумажной работе.

   В обед я попросила стража проводить меня в исправительный центр. В столовую для магов мне уже идти не хотелось.

   В столовой исправительного центра в обеденное время было много заключенных, и все они украдкой смотрели на меня. Я села за свое обычное место за дальним столиком. Бирюза заметив меня, оставила свою компанию и присоединилась ко мне. В последнее время мы с ней виделись и разговаривали нечасто. Сидевшие за соседними столами резервуары покосились на нас, но вскоре вернулись к своим тарелкам.

   Бирюза протянула ко мне руку и сжала мою ладонь. Я невольно улыбнулась, мне стало тепло и уютно от этого простого дружеского жеста. У меня никогда не было лучшей подруги, и почему-то мне показалось, что Бирюза вполне могла бы ей стать, но в последнее время мы с ней только все больше отдалялись друг от друга. В заключении ты не принадлежишь себе, это не особо располагало к дружбе. Она единственная отнеслась ко мне по-доброму и подбодрила в первый день в исправительном центре, когда дела мои были хуже некуда, меня обвинили в преступлении, которое я не совершала.

   — Как твои дела? — с интересом спросила я.

   — Очень хорошо, — улыбнулась Бирюза. — Я думала, ты сегодня тоже не придешь обедать. Я и сама кое как нашла время.

   — Чем же ты так занята?

   — Ты еще не знаешь! — воодушевленно воскликнула Бирюза, — Энгер сделал меня своим помощником.

   — Неужели? — с удивлением и радостью переспросила я, не веря своим ушам.

   — После того, как ты ушла, я подменяла тебя несколько раз, и он решил, что кто-то должен помогать ему. Так что, меня освободили от работ по зарядке накопителей и перевели в лабораторию.

   — Я рада за тебя!

   — А как твои дела? — спросила довольная Бирюза.

   — У меня все нормально, — неопределенно ответила я.

   Она вопросительно посмотрела на меня, ожидая подробностей.

   — Я немного устала от непривычной работы, непросто быть помощником руководителя.

   Я немного слукавила, ибо сложно было рассказать в двух словах о моем затруднительном положении из-за того, что я испытывала к Форсбергу. Несмотря, на то, что Бирюза ранее признавалась мне, что ей нравится Энгер, я почему-то не могла поделиться с ней своими волнениями. К тому же, в столовой для таких разговоров было слишком много лишних ушей.

   — Я рада, что ты получила возможность работать с Энгером, он очень хороший руководитель.

   — A Форсберг? — полюбопытствовала Бирюза, — я слышала, что он очень требовательный к своим сотрудникам. Болтают, что с ним непросто сработаться, поэтому у него до сих пор и не было второго помощника, никто долго не задерживался на этой должности. Только Томас нашел к нему подход. Сложно с Форсбергом, наверное?

   — Нет, совсем нет. Он кажется строгим и отстраненным, но на самом деле он доброжелательный и понимающий, — с жаром заверила я, мне совсем не хотелось, чтобы она плохо думала о Форсберге.

   — Хорошо, если так, — неуверенно улыбнулась Бирюза.

   — Я рада, что попала к нему, — добавила я после короткой паузы.

   Похоже, ей сложно было поверить, что Форсберг такой. Но со мной он действительно был таким, если не считать перепадов настроения, жаловаться мне было не на что.

   — А как дела у Энгера? — я пытаясь сменить тему, пытаясь уберечься от дальнейших расспросов.

   — Стихии ему благоволят. Сегодня с утра ему выделили новое помещение много новых резервуаров для экспериментов.

   — А что он исследует? — уточнила я.

   — Представляешь, он в тайне от всех разрабатывал браслеты, которые позволяют облегчить резервуарам взаимодействие с ментальщиками.

   Я удивленно посмотрела на подругу. Неужели об этом стало известно?

   — Ты все это время была в курсе, не так ли? — пытливым тоном спросила Бирюза.

   Я промолчала.

   — Понимаю, — подмигнула Бирюза, — тебя попросили молчать. Но теперь Энгер обнародовал свои исследования. Кажется, у него получается! — с блеском в глазах поделилась Бирюза.

   — Это отличная новость!

   Меня действительно радовало, что у Энгера есть возможность воплотить в жизнь свои разработки, чтобы облегчить жизнь резервуарам.

   После обеда я вернулась в приемную. Томас вскоре попросил меня, чтобы я посидела одна, и ушел по своим личным делам. Он находился в приподнятом расположении духа, и был крайне вежлив со мной, что не могло ни радовать. Я согласилась заменить его до конца дня. Интересно, какие могут быть дела, кроме работы у такого как Томас? Очень сомневаюсь, что такой тип пользовался популярностью у женщин. Форсберг тоже не появился до самого вечера, а когда вернулся, то закрылся у себя в кабинете и снова велел никого к себе не пускать. Так что я проскучала в приемной одна до конца рабочего дня. И уже готовилась было уходить, когда под конец дня появилась Симонсен. Распорядитель выглядела мягко говоря не очень довольной. Казалось, взгляд ее холодных стальных серых глаз прожигал ненавистью насквозь.

   — Добрый вечер, госпожа Симонсен, — я встала из-за стола, чтобы поприветствовать ее.

   — Никакой он не добрый! — резко ответила Симонсен, не скрывая своего недовольства, причину которого я не понимала. — Я к Форсбергу.

   — Простите, но он велел никого к себе не пускать.

   Симонсен улыбнулась, но улыбка была лишь маской, похожей на оскал. Глаза ее все также выражали раздражение.

   — Я хочу видеть Форсберга, так что, посторонись! Ничего болтаться у меня под ногами.

   — Простите, но я не могу нарушить приказ и пропустить вас.

   — Кем ты себя возомнила? — Симонсен окинула меня уничижительным взглядом сверху вниз.

   — Я всего лишь выполняю свои обязанности, — скромно напомнила я.

   — Ну и ладно, — неожиданно согласилась Симонсен, — но ты должна сообщить, что я здесь, — велела она, опустившись на стул. — я подожду, пока он меня примет.

   Вот же упрямая женщина!

   — Господин Форсберг велел его не беспокоить. Может быть, я могу вам чем-то помочь?

   — Помочь? — переспросила Симонсен с едкой усмешкой, — спасибо, но ты уже помогла!

   — Простите, я не понимаю, что вы имеете в виду.

   — Не притворяйся, что не имеешь к этому никакого отношения!

   Я лишь недоуменно молчала.

   — С сегодняшнего дня Форсберг закрыл магам доступ в подвалы нижнего сектора. Пополнение резерва будет происходить только через Энгера.

   — Не может быть! — воскликнула я.

   Моему удивлению не было предела.

   — Не смей притворяться, что не имеешь к этому никакого отношения!

   — Но я не имею…

   — Думаешь, я не знаю, как ты здесь оказалась! — снова этот уничижительный взгляд.

   Я не стала ничего отвечать на ее намеки. В конце-концов, я и сама не знала, по воле каких стихий оказалась здесь.

   — Но не думай, что все будет так как ты себе нафантазировала, — продолжила Симонсен. — Как только ты допустишь ошибку, ты окажешься в моем распоряжении. И уж тогда-то я тебе все припомню. Ты у меня лишишься не только косы…

   Я молчала и не опускала взгляда. Не знаю, что со мной происходит, но почему-то угрозы этой женщины больше не пугали меня, а казались лишь раздражающими, словно лай злобной собаки за забором.

   Симонсен не выдержала моего безразличия и ушла, а я села на свое место и какое-то время смотрела на дверь кабинета Форсберга, ошеломленная этой новостью. Неужели он закрыл ментальщикам доступ в подвалы после нашего вчерашнего разговора?

   Какое-то время я сидела в тишине, но время было позднее. Мне уже пора возвращаться в исправительный центр. Опаздывать точно нельзя, Симонсен и так очень зла на меня.

   Я подошла к двери и прислушалась. В кабинете было тихо. Постучала, но ответа не последовало. Я заглянула в кабинет, ведь точно знала, что глава Магистрата никуда не выходил.

   И застыла на пороге. Форсберг спал за своим столом. Какое-то время я смотрела на него. Странно было застать руководителя спящим. Лицо его было таким мальчишеским. Во сне он выглядел юным. Могущественный маг, который обычно возвышался надо мной, словно гора, такой уверенный и отстраненный, предстал перед моими глазами совсем с другой стороны. Неужели он правда сделал это ради меня? Закрыл магам доступ в подвалы? Теперь пополнять резерв они будут только через браслеты в лаборатории Энгера. Это грело мою душу, ведь, Энгер сможет облегчить страдания узников подвалов. Что бы не совершили те несчастные заключенные, никто из резервуаров не заслуживает такого сурового наказания как каждодневная пытка болью.

   Я зашла в кабинет и прикрыла за собой дверь. Форсберг не услышал моего появления, он продолжил спать.

   От моего взгляда не укрылось, что Форсберг истощен. Закрыв доступ в подвалы остальным, сам он так и не пополнил свой резерв. Ментальным магам не обязательно нужна энергия резервуаров, они могут действовать напрямую через Эфир, но даже они время от времени истощаются, когда расходуют собственные ресурсы на практику магии. Даже став опустошенной, я не могла перестать думать о себе как о резервуаре, обязанность которого поставлять магу энергию. При виде Форсберга в таком состоянии во мне шевельнулось давно забытое чувство. Я чувствовала его истощение буквально кожей, и мне хотелось ему помочь, послужить для него проводником. Энергии у меня совсем немного, но я могла бы поделиться с ним хотя бы тем, что есть.

   Грудь Форсберга мерно поднималась и опускалась. Во сне его лицо было безмятежным. Мне захотелось дотронуться до него. Поддавшись этому внезапному порыву, я подошла к столу, стараясь ступать бесшумно. Затаила дыхание и коснулась его волос. Прикрыв глаза, провела по ним рукой, испытывая при этом наслаждение.

   Форсберг тяжело вздохнул во сне, а я нежно погладила его мягкие волосы. Мне вдруг стало спокойно рядом с ним и тепло. Я представила, что он — мой маг, а мой дар делиться энергией снова со мной. Мне понравилась эта мечта. И было кое-что другое чувство, то, что я не испытывала раньше к мужчинам. То, о чем нам не рассказывали в пансионе, но о чем каждая девушка втайне мечтает.

   Неужели, я влюбилась в этого хмурого мага? Вместе с этим осознанием пришло ощущение ясности и прозрачности, в то же время я болезненно понимала, что мы никогда не сможем быть вместе. Магическая энергия во мне отзывалась на прикосновение к нему. Почему-то я почувствовала радость в сердце как по весне, гуляя по цветущему саду. Мечтала влюбиться, но не знала, случится ли это со мной. Так долго ждала этого момента. И вот… Я смотрела на Форсберга и хотела делиться с ним энергией, пусть он никогда не станет моим, но я могла сделать для него что-то здесь и сейчас. И буквально физически испытала это забытое ощущение. Как из моего сосуда капля за каплей перетекает энергия. Как приятно снова прикоснуться к мощи стихий!

   Его энергетическое щупальце словно жило своей отдельной жизнью, оно словно бы без ведома хозяина потянулось ко мне и состыковалось с моим энергетическим центром.

   Я улыбнулась, переполненная восторгом от происходящего. Мое сердце наполнилось радостью, а сосуд — энергией. Казалось, что наконец-то жизнь снова забурлила полноводной рекой. Жаль, что я могу дать ему лишь крохи…

   Или нет? Энергия лилась через мое тело к нему привычным потоком. Неужели случилось чудо, и мои способности вернулись? Неужели ментальщики ошиблись, считая меня опустошенной? Но сейчас это было не так, как раньше, а так, будто у меня имелся с ним стабильный канал связи. С ментальщиком такого в принципе быть не могло…

   Форсберг зашевелился, открыл глаза и повернулся ко мне. Он еще не до конца проснулся, дотронулся до щеки, провел пальцами по скулам, а затем едва ощутимо коснулся пальцами губ.

   — Ты мне снишься? — спросил Форсберг.

   Я замерла в ожидании, и ничего не ответила. Хотела бы я, чтобы это был сон.

   Сознание таяло, перед глазами вспыхивали фиолетовые всполохи эфира. Как же это было приятно снова служить проводником стихий, после того, как я была лишена этого какое-то время, мне казалось, каждая клеточка моего тела наполнилась магией от кончиков волос до кончиков пальцев.

   Я снова питала мага энергией легко и непринужденно, как раньше! Касание этого мага не причиняло мне боли, не было даже намека на ту ужасную пытку, что я испытывала в подвалах при подключении других ментальщиков. Напротив поток струился от меня к нему легко и свободно, будто это был не обмен между магом и резервуаром, а нечто другое… новое и необычное. Не только от меня к нему, но и от него ко мне перетекала незнакомая и неизведанная энергия эфира. Я не понимала, откуда взялась эта сила во мне, откуда взялась вторая, которая исходила от него.

   Воспоминания проносились перед глазами, словно кто-то в моей голове быстро листал книгу с картинками.

   Вот я смотрю глазами Форсберга лабораторию, оценивая масштабы разрушения после взрыва капсулы.

   — Форсберг, как хорошо, что вы зашли! — воскликнул Энгер… — Я как раз нашёл для вас подходящий экземпляр, она идеальна по всем показателям!

   Тогда мне показалось, что Форсберг скользнул по мне равнодушным взглядом, но сейчас я каким-то образом проникла в его воспоминания и увидела себя его глазами. Миниатюрная девушка со светло-русой косой стоит посреди разгромленного кабинета с пылающими от смущения щеками и смотрит в окно. Оказывается такой милой и беззащитной — он увидел меня тогда.

   — Такая нежная и беззащитная, — сказал Форсберг в настоящем моменте. Он притянул меня к себе и посадил на колени. Приблизился вплотную к лицу, обдавая губы теплым дыханием и пристально посмотрел в глаза.

   Вот я снова в камере нижнего сектора, стою на холодном полу босыми ногами. Форсберг по ту сторону ширмы за перегородкой, отделяющей мага от резервуара. Он не хотел видеть мою боль, он тешил себя мыслью, что за перегородкой какой-то безликий преступник. Но внезапно почувствовал, что там по ту сторону ширмы находится такой же живой человек, как и он сам, не заслуживающий подобную пытку.

   — Кто ты? — спросил Форсберг тогда в темной камере.

   А я растерялась, и не ответила. Он задержался на пороге. Я лишь осмелилась бросить быстрый взгляд, но яркий свет из коридора ослепил меня, и в моей памяти запечатлелся лишь силуэт. Неужели это он позаботился о том, чтобы больше ко мне никто не приходил? А вскоре после этого меня перевели в лабораторию…

   Фиолетовое свечение взаимного понимания пронеслось между нашими взорами, словно свет падающей звезды. Все страхи и сомнения, туманные предчувствия и предвкушение несбыточного счастья, трудности, с которыми нам пришлось столкнуться с момента знакомства, все это промелькнуло и рассыпалось, словно искры кометы, постепенно угасая в ночном небе фиолетовыми всполохами.

   От его близости по коже пробежали мурашки. Так меня еще никто не касался. Я боялась этой близости и одновременно с этим млела, предвкушая сладость его поцелуя. Почему-то очень захотелось ощутить тепло его губ. Неужели у меня хватит духу сделать это?

   Форсберг притянул меня к себе, и я уже не могла думать ни о чем другом. Я обвила руками его шею, закрыла глаза и лишь успела сделать глубокий вдох как перед погружением.

   Мой первый в жизни поцелуй! Так ошеломляюще, головокружительно и так ярко, что голова пошла кругом. Я чувствовала тепло его губ и горячий язык кружащий у меня во рту. Страстность с которой он целовал меня волновала и пьянила. Тело трепетало от волнения и возбуждения. Я откинулась назад, чувствуя себя так, будто парю в облаках, на что он прижал меня ближе к себе.

   Поцелуй только первое мгновение был мягким, он стал глубоким и жарким. Я уже не принадлежала себе, а мечтала полностью отдаться этому мужчине. Его руки путешествовали по моему телу. Встретившись с ним взглядом, я заметила, что в его глазах читалось желание. Одной рукой он держал меня под затылок, а вторая легла на мою талию, притягивая к себе. В голове пронесся вихрь неясных мыслей, но ни одна не задержалась надолго.

   В следующую секунду он снова меня поцеловал. Я ответила на поцелуй. Восторг от ощущения сильного мужского тела перенесло меня в какую-то другую далекую реальность, где мы могли быть вместе.

   Неожиданно он подхватил меня на руки. Где-то высоко мелькнул потолок, то я ни капли этому не удивилась. Меня уложили на стол, но я не стала возражать. Мне хотелось продолжения. Каждое его прикосновение порождало волну истомы.

   — Так опять мне снишься? Снова дразнишь меня, чтобы потом сбежать? — шепнул Форсберг мне в губы.

   — Это не сон. И я не собираюсь от вас сбегать, — Вцепилась пальцами в воротник, расстегнула несколько пуговиц на его рубахе и притянула к себе.

   Он застыл всем телом.

   — Прости. Я не могу, — Форсберг осторожно отстранился от меня.

   Я подняла взгляд. Он смотрел на меня как будто виноватым взглядом, в тоже время так, словно ему меня жаль.

   — Это потому, что я — резервуар? — спросила я, смущенно опуская взгляд.

   Мои руки все еще лежали у него на плечах, а губы горели от жара его поцелуев. Моя грудь вздымалась и опускалась. Я вдруг почувствовала себя такой неуклюжей и незрелой.

   — Просто я не хочу воспользоваться тобой, — ответил Форсберг мягко, но уверенно отстранив мои руки от себя.

   — Почему? Я ведь этого хочу! — я не нашла ничего лучше, чем возразить, глупо улыбаясь.

   — Ты хочешь этого потому, что этого хочу я, — сказал он, отступив на шаг. — Давай забудем об этом.

   Он что насмехается надо мной? Проверял как далеко можно зайти? О, покровители стихий! Похоже, мне никогда не понять этого человека!

   — Мне показалось или ты пополнила мой резерв? — вдруг спросил Форсберг.

   Я рассеянно кивнула.

   Только теперь я обратила внимание, что усталость ушла с его лица, он был свеж и полон энергии.

   — Но зачем, Флёр? — он с тревогой вгляделся в мое сияние. Лицо Форсберга приняло удивленное и в тоже время обеспокоенное выражение.

   — Не знаю, — я пожала плечами, — просто хотела поделиться с вами энергией.

   — В твоем состоянии это могло быть опасно! — воскликнул Форсберг. — Как ты себя чувствуешь?

   — Вроде нормально, — я смотрела в окно на огни вечернего города, не зная, куда девать рукию.

   — Есть ли какие-то изменения в моем состоянии? — с надеждой спросила я.

   — Сегодня днем все было как обычно, но прямо сейчас твой энергетический потенциал выглядит нестабильно, — сказал Форсберг. — Не понимаю, как но у тебя получилось пополнить мой резерв. С тобой происходит что-то странное. Завтра же с утра первым делом отправишься на проверку к Энгеру. Он сможет точнее сказать, что происходит.

  
  
   

    Глава 14 

   

   Утром следующего дня Форсберг ждал меня возле проходной. Он жестом отпустил стражника, который должен был проводить меня в офисное крыло. Форсберг снова выглядел утомленным, на его щеках красовалась щетина, а всегда тщательно уложенные волосы выглядели растрепанными. Глаза у него были усталые, похоже, что он плохо спал этой ночью или не ложился совсем.

   Я поправила волосы, мысленно задаваясь вопросом, что он здесь делает. Вспомнила о вчерашнем вечере и смущенно опустила взгляд. Вчера он оттолкнул меня от себя, возможно, хочет поговорить со мной перед началом рабочего дня и попросить, чтобы это осталось между нами. Этого не требовалось, я же не настолько глупа, чтобы распространяться о подобных вещах.

   — Вы здесь? Что-то случилось? — спросила я, когда подошла к нему.

   — Отведу тебя на проверку к Энгеру. Хочу лично убедиться, что с тобой все в порядке, — только и сказал Форсберг.

   Всю дорогу до лаборатории мы молчали. Похоже, Форсберг думал о чем-то своем, а я не знала, что будет уместно сказать после того, как меня отвергли в столь интимный момент.

   В просторной лаборатории все было по-прежнему. Гудение сканеров, рассеянный свет магических светильников, творческий беспорядок и Энгер, склонившийся над приборами и даже не заметивший нашего появления.

   Единственным изменением стало возвращение капсулы. Она стояла в углу, сверкая фиолетовым сиянием.

   — Флёр! Рад тебя видеть, — Энгер наконец-то обратил внимания на нас.

   — Стихийного утра! — поприветствовала его я, не сводя глаз с новой капсулы.

   Мурашки пробежали по спине. Вдруг он захочет снова меня туда поместить?

   — Как новенькая, да? — спросил Энгер проследив мой взгляд, — ее наконец-то отремонтировали. Пообещай, что в этот раз будешь вести себя смирно и не станешь ломать оборудование, — Энгер подошел к капсуле и распахнул дверцу.

   — Я туда не полезу! — я отступила на шаг и чуть не столкнулась с Форсбергом, который стоял позади.

   — Полное сканирование — единственный вариант узнать, что с тобой происходит.

   — Но ведь в прошлый раз ничего не вышло! Если я еще раз сломаю эту капсулу, Симонсен меня живьем съест.

   — В прошлый раз ты запаниковала. Стой смирно, и ничего с тобой не случится.

   — Ну уж нет, я туда ни ногой!

   — Форсберг, может быть вы попытаетесь ее убедить? — Энгер сделал упор на последнем слове, похоже, имея в виду его дар влияния.

   — Этого не потребуется, — ответил Форсберг. Его глаза стали темнее. Похоже, ему не понравилось, что Энгер попросил его об этом.

   — Флер, на этот раз все будет в порядке. Просто позволь сделать эту проверку. Пока я рядом, ничего плохого с тобой не случится.

   Его усталый тон напомнил мне о том, что, похоже, у Форсберга и без меня достаточно дел. Тем не менее, он нашел время, чтобы с самого утра отвести меня на проверку. Мне стало немного совестно, что я упрямилась, не хотелось доставлять ему лишних хлопот.

   Да и было ли в действительности что-то, чего мне стоило бояться? В прошлый раз все произошло неожиданно, поэтому я запаниковала. Но теперь-то я знала, чего ожидать. Ничего страшного со мной не случится, если даже я не усну, просто потерплю.

   — Хорошо, — я подошла к капсуле.

   Энгер включил ее, и внутри зашевелились фиолетовые нити, похожие на тонкую паутину, колеблющуюся на ветру. Эта штука, как и в прошлый раз, пугала меня. Я оглянулась на Форсберга. — Не волнуйся, все нормально! — подбодрил меня он.

   Это помогло мне преодолеть опасения, я доверилась ему и забралась внутрь. Энгер закрыл меня внутри капсулы и принялся задавать настройки на интерактивном экране.

   На этот раз вместо фиолетовой жидкости мое тело с ног до головы окутывала вязкая фиолетовая паутина. Она оплетала меня нитями, словно кокон. Интересно, почему теперь все иначе? Энгер использует какой-то другой режим проверки? Не то, чтобы это было приятней, но хотя бы вызывало меньше опасений, что я задохнусь. Когда нити подобрались к горлу, я забеспокоилась. Сердце бешено колотилось, захотелось освободиться от них и вырваться на свободу. Я посмотрела на Форсберга, он выглядел спокойным и невозмутимым. Значит, все нормально, и мне ничего не угрожает. Не хотелось подводить его, поэтому я попыталась успокоиться.

   Кокон, который меня окутывал, становился плотнее. Может быть, когда все закончится, я превращусь в прекрасную бабочку? Как и в прошлый раз в какой-то момент меня накрыла волна сонливости, и я не стала ей сопротивляться. Просто позволила этому происходить, парила внутри ментального кокона, словно пушинка на ветру. Эфирные волны мерно колыхались вокруг, успокаивая. Внутри было тепло, темно и уютно, словно в материнской утробе. Веки стали тяжелыми, и я закрыла глаза.

   — Она уснула? — спросил Форсберг.

   — Похоже на то, — отозвался Энгер.

   Но они ошиблись, я не уснула полностью, скорее погрузилась в состояние между сном и явью. Я осознавала, где нахожусь, и что происходит. Слышала их голоса словно бы из-под воды, но не могла открыть тяжелые веки или пошевелиться.

   — Я боялся, что она не уснет, как в прошлый раз. Эта штуковина очень сильно пугает ее. Но на этот раз Флер вела себя намного спокойней. Кажется, вы нашли к ней подход, раз получилось уговорить ее добровольно войти в капсулу?

   Форсберг промолчал.

   — Так что там с ней? — спросил он через какое-то время. Я погрузилась в состояние полудремы, но, услышав его голос, снова попыталась сконцентрироваться на разговоре.

   — Пока не знаю, но кажется, есть какие-то изменения, — ответил Энгер. — Сосуд резервуаров — это нестабильная структура, требуется время, чтобы просканировать все тело полностью и составить представление о ее состоянии.

   Какое-то время ничего не происходило. Я слышала только мерное колыхание эфира, отраженного от стенок капсулы, и то, как Энгер касался пальцами интерактивного экрана.

   — Вы сказали, она вчера пополнила ваш опустевший резерв? — спросил Энгер.

   — Не знаю, как она это сделала, но это так. К тому же, это не принесло ей никакого дискомфорта. У нее вышло легко и естественно, словно между нами имелся стабильный канал связи.

   — Быть такого не может! — возразил Энгер. — Стабильный канал связи появляется только после ритуала, а ментальщикам он и вовсе не светит. — Вы сами говорили, что в архивах были свидетельства об особенных резервуарах, которые всю жизнь взаимодействовали с ментальщикам, не разрушаясь и не испытывая боли. Может, Флер — тот самый случай.

   — Но ведь она испытывала боль от подключения ментальщиков, когда пополняла резерв в нижнем секторе. Почему тогда с вами все было иначе?

   — Не знаю. С Флер творится что-то странное. Я хочу разобраться, что именно.

   Какое-то время они молчали, я слышала только мерное гудение сканера и снова погрузилась в сон.

   — Невероятно! — воскликнул Энгер откуда-то издалека.

   — Что!?

   — Если бы лично не увидел своими глазами, не поверил бы. Ее энергетический сосуд полностью восстановился!

   — Вы уверены? — переспросил Форсберг.

   — Сами посмотрите! У нее не только не осталось никаких следов опустошения, но она также полностью вернула свой энергетический потенциал.

   — Значит, ее состояние меняется? — уточнил Форсберг.

   — При поступлении в исправительный центр на приемке ее неправильно оценили, не разглядев в ней элитного резервуара. А я ломал голову, почему. Ведь она — элит, и это было видно невооруженным глазом, когда я осмотрел ее перед началом экспериментов в лаборатории. — Но от чего это зависит? — спросил Форсберг.

   — Точно не знаю, — ответил Энгер, — возможно, от ее эмоционального состояния. Я бы предположил, что Флер умеет каким-то образом частично закрываться, и это позволяет ей уменьшить последствия от негативное ментального воздействия. Возможно, поэтому она испытывает меньше болезненных ощущений при пополнении резерва. Так или иначе, все это очень странно! Мы обязаны досконально изучить этот случай. Она снова может вернуться в эксперименты, раз она восстановилась. Я внесу это в протокол осмотра. Предлагаю не откладывать это дело в долгий ящик. Начнем завтра?

   — Экспериментов больше не будет.

   — Что!? — переспросил Энгер.

   — Оставим это между нами, хорошо? — попросил Форсберг.

   — Но как же так? Мы ведь я много лет искал подобного резервуара, нельзя упускать такой шанс!

   — Флер для меня не просто резервуар.

   В лаборатории повисло молчание.

   Энгер отключил капсулу. Я какое-то время парила в невесомости. Вскоре нити, окутавшие меня, исчезли. Ко мне вернулось сознание, и я снова стояла на ногах, правда неуверенно. Ноги были словно ватные, и плохо слушались.

   Энгер распахнул передо мной дверь. Я шагнула наружу, и пошатнулась. Комната пошла кругом. К счастью, Форсберг вовремя оказался рядом и предупредительно поймал меня до того, как я успела растянуться на полу.

   — Голова кружится? — спросил он.

   — Да.

   — Ничего, это скоро пройдет. Его лицо снова было так близко. Он задержался взглядом на моих губах. Мне хотелось дотронуться до его щеки и утонуть в его синих глазах, но я отстранилась. Кто я такая, чтобы ему докучать?

   Он взял под руку и вывел в коридор. Мне показалось, он наблюдает за мной, будто беспокоится, не упаду ли я снова.

   — Ты в порядке?

   — Да, спасибо, только голова все еще кружится, — я неопределенно обвела коридор рукой, сделав колебательное движение. — Посиди немного, скоро все пройдет. После проверки, все испытывают слабость и головокружение. Это нормально. — Форсберг подвел меня к скамье в коридоре, и я села.

   Я сидела, пораженная новостью, которую узнала. Мой энергетический сосуд каким-то чудом восстановился. Он попросил Энгера сохранить это в тайне, и не позволил возобновить эксперименты? Но почему? Неужели он беспокоится обо мне, считая участие в опытах опасным? Он сказал, что я для него не просто резервуар. Неужели, это значит, что он не играл со мной, и я ему нравлюсь? Ведь все его поступки, кроме вчерашнего вечера, это доказывают. — Флер, проверка показала, что с тобой все в порядке. Беспокоится не о чем, но сейчас я тороплюсь, поэтому поговорим об этом позже. Я рассеянно кивнула. — У меня возникли срочные дела, я должен срочно уехать на пару дней, — продолжил Форсберг. Посиди немного здесь, пока не станет лучше, а потом возвращайся в исправительный центр. Пока я не вернусь, можешь не приходить в офис. — Филипп… — Его имя сорвалось с моих губ само собой, я не успела сообразить, что произнесла это вслух.

   Он вопросительно посмотрел на меня и не поправил.

   — У вас что-то случилось? — с волнением спросила я. В последнее время он выглядел так, будто у него были проблемы.

   — Все в порядке. По тону я поняла, что он не хотел это обсуждать. Похоже, зря я лезу к нему с такими вопросами.

   — Флер, я подал твое дело на пересмотр. — Вы сделали это для меня? — Удивленно подняла на него глаза.

   Он кивнул. — Но вы говорили, что это невозможно! — воскликнула я. Сердце трепетало от радости.

   — При должном упорстве, нет ничего невозможного, — одними уголками губ устало улыбнулся Филипп. — Когда же мне ждать слушания? — Поговорим об этом, когда вернусь, хорошо? — Он склонился надо мной и взял меня за руку.

   Он оставил меня сидеть в коридоре и ушел. Почему-то, что он сказал мне про перепросмотр дела сейчас заставила меня волноваться за него еще больше. Я тревожилась, вдруг эта поездка будет опасной, и он не вернется? Моя воспитательница в пансионе любила повторять, что у маленьких людей — маленькие проблемы, а у больших людей — большие проблемы. Филипп Форсберг влиятельный человек, вряд ли он стал бы беспокоиться по пустякам.

   Я вернулась в свой бокс, там никого не оказалось. Бирюза, конечно же, пропадает в лаборатории. Думала, не сходить ли и мне туда, но что я буду там делать? К тому же, есть вероятность, что Энгер попытается уговорить меня на участие в экспериментах, а мне бы этого не хотелось.

   Какое-то время я сидела на своей кровати и скучала, но длилось это недолго. Неожиданно дверь в бокс открылась и на пороге появились стражники.

   — Резервуар Флёр?

   Я затравленно оглянулась вокруг. Они пришли за мной! Неужели кошмар снова повторяется? Но что я опять сделала не так? На этот раз капсула после проверки осталась целой и невредимой.

   — Тебя вызывают в зал заседаний, — флегматично сообщил мне стражник.

   — Но зачем?

   — Не моя задача рассказывать тебе причины, просто иди со мной, — отмахнулся стражник.

   Я проследовала за стражником по коридору, недоумевая, зачем меня вызвали. Неужели просмотр моего дела назначили уже на сегодня? Вполне возможно! Я ведь не знала, когда Филипп подал прощение на повторное рассмотрение. Трудно было поверить в такую удачу. Неужели мне выпал шанс доказать свою невиновность? Я готова на все, чтобы это сделать. Если понадобится просмотр памяти — я с готовностью на него соглашусь. Если на этот раз мне позволят высказаться и даже станут слушать, то, возможно, меня оправдают и я смогу выйти на свободу! Или хотя бы значительно сократят мой срок. Не факт, что маги захотят признать свою ошибку в полной мере, но я согласна даже на такой вариант развития событий. Я прошла за стражником в зал заседаний. Ожидала увидеть там группу магов, которые будут заниматься повторным рассмотрением моего дела, но в просторном зале была только Симонсен. Ее холодный взгляд не предвещал ничего хорошего. Она стояла за кафедрой совсем как в тот день, когда вынесла мне приговор. Мне стало тревожно оттого, что я снова оказалась в этом месте.

   — Добрый день, госпожа Симонсен! — поприветствовала ее я. — Могу я узнать, по какому поводу меня вызвали?

   Ее хищное выражение лица только усилило мою тревогу. Похоже, зря я радовалась, вообразив, будто сейчас состоится перепросмотр моего дела. Здесь что-то другое. Так в чем же Симонсен собирается меня обвинить?

   Симонсен хранила молчание.

   Я обернулась на звук открывающейся двери. В зал вошел Томас. Он-то что здесь делает?

   Томас прошел и занял место в первом ряду, даже не посмотрев на меня.

   — Томас, что происходит? — шепотом спросила я, но он промолчал, сделав вид, что я для него пустое место.

   Я перевела вопросительный взгляд на Симонсен. Та начала говорить.

   — Резервуар Флёр, девятнадцати лет от роду, ранее принадлежавшая дому Турвальсенов… отбывающая наказание за покушение на жизнь своего хозяина… На настоящий момент опустошенная, — суровым тон перечисляла Симонсен.

   Она сделала паузу.

   — Вас вызвали сюда для рассмотрения нового обвинения.

   Я не могла поверить своим ушам! Как такое возможно, ведь я не совершала никаких нарушений.

   — Госпожа Симонсен, я не понимаю…

   — Молчать и слушать! — рявкнул на меня стражник, стоявший за моей спиной. Я вздрогнула, но убрала его руку и не молчать не собиралась. Только не на этот раз!

   — Позвольте узнать, в чем же меня обвиняют? — Из архива пропало личное дело одного из резервуаров. Учитывая, что ты — новый сотрудник, подозрение пало на тебя.

   — Но почему сразу на меня?

   — В этом нет ничего удивительного, учитывая твой "послужной список".

   — Какой еще "список"?

   — Тебе напомнить? Что ж… — Симонсен открыла папку с моим личным делом и прокашлявшись принялась зачитывать.

   — Резервуар Флер приговорили к заключению за покушение на убийство. На второй день пребывания в исправительном центре ты сломала дорогостоящее оборудование. Отбывала наказание в нижнем секторе, откуда тебя милостиво освободили раньше срока, — ехидным тоном продолжила зачитывать Симонсен. — Тебе дали возможность работать в лаборатории, где ты повредила свой энергетический сосуд.

   — Но это был несчастный случай! — возразила я.

   — Придумала бы уже что-то пооригинальней, — усмехнулась Симонсен. — Про капсулу ты говорила тоже самое! Я считаю, что ты повредилась из вредности, чтобы, учитывая длительность срока, не работать на зарядку накопителей…

   Я тяжело вздохнула. Оказывается, кругом я оказалась без вины виноватой!

   — Тебя перевели на работу в офисное крыло, оказав незаслуженное доверие. А вскоре после этого из архива пропали важные документы!

   — Но я не брала никакие документы! — в отчаянии воскликнула я.

   — Не забывайся, Флер, ты всего лишь резервуар, и твое слово здесь ничего не значит.

   — Госпожа Симонсен, прошу выслушайте меня…

   — Было бы кого слушать! — усмехнулась Симонсен. — К тебе нет никакого доверия. Список твоих проступков переполнен…

   — Спросите господина Форсберга, он подтвердит, что я ничего не крала.

   — Господин Форсберг в отъезде. Думаешь, твои проблемы стоят того, чтобы беспокоить главу Магистрата? Показаний господина Тейта будет достаточно, чтобы вынести приговор.

   Я перевела взгляд на Тейта. Тот сидел с каменным лицом. Не могу поверить, что он обвинил меня в пропаже документов. Но почему он так со мной поступил, ведь я не сделала ему ничего плохого, скорее наоборот, как могла, старалась не подставлять его перед руководителем… Возможно, подставив меня он пытался отвести подозрение от себя?

   — Послушайте меня хотя бы на этот раз. Я ни в чем не виновата…

   — Молчать! — прошипела Симонсен.

   Я не собиралась подчиняться приказу и продолжила.

   — Это ведь Томас Тейт отправил меня делать уборку в архиве буквально в первый же день моего назначения. У вас ко мне личная неприязнь, и вам не терпиться обвинить меня, но неужели как судья вы не обязаны разобраться в том, что происходит? Я видела как Тейт пользовался "ментальным искателем" в кабинете господина Форсберга в его отсутствие. Может быть, это Тейт украл документы? Я требую…

   — Да заткнись ты уже! — Симонсен гневно посмотрела на меня, потеряв терпение. В ее глазах сверкнул огонь.

   Я собиралась потребовать просмотр памяти, чтобы подтвердить мою невиновность, но физически не смогла договорить. Против моей воли, губы больше не разомкнулись, и ни слова не вырвалось из моего горла. Похоже, Симонсен каким-то образом заткнула мне рот при помощи ментальной магии.

   — Ты признаешь свою вину? — спросила она, чеканя каждое слово, словно забивала гвозди в мой гроб.

   Я отрицательно мотнула головой.

   — Это ровным счетом ничего не меняет. — сказала Симонсен, — учитывая список твоих проступков, а также статус опустошенной, энергетическому ведомству от тебя больше проблем, чем пользы. Я буду настаивать, чтобы тебя подвергли высшей мере наказания.

   В глазах у меня померкло от ужаса. Меня хотят приговорить к высшей мере!? Но я же ни в чем не виновата! Я не могла поверить, что это происходит на самом деле.

   Высшая мера наказания для резервуара — это развоплощение. Я исчезну, отдав всю всю жизненную силу накопителю. Меня иссушат в специальном аппарате, выкачав энергию до последней капли. Таким образом маги разделываются с преступниками резервуарами, и получают амулеты невиданной мощности.

   — После того, как глава Магистрата подпишет приговор, он будет приведен в исполнение, — сообщила Симонсен с высокомерной усмешкой.

   Услышав это, я перевела дух. Наверняка, Филипп снимет с меня обвинения, когда вернется.

   — Бросьте ее в одиночку! — велела Симонсен стражнику.

   — Я лично приду посмотреть как приговор будут приводить в исполнение, — добавила она, обращаясь ко мне.

   Мне стало жутко от ее радости по поводу моей возможной смерти.

   — Только этому не бывать! — упрямо возразила я, глядя ей прямо в глаза.

   — Посмотрим! — хмыкнула Симонсен и ушла.

   Пока я отвлеклась на разговор с ней Томас Тейт незаметно выскользнул из зала. А жаль, мне так хотелось посмотреть ему в глаза после того как он меня подставил. Ну да, ладно, цверг с ним!

   Стражник взял меня под руку и увел. Шагая вслед за стражником по винтовой лестнице на первый этаж, я переставляла ноги, словно во сне. В голове было пусто, словно все мысли растворились в непроглядном тумане. Мы спустились по лестнице вниз, и я снова оказалась в недрах подвалов.

   Как и в прошлый раз здесь было темно и пахло сыростью. Вдоль мрачного коридора тянулся ряд железных дверей. Меня втолкнули в одну из камер. Дверь за моей спиной захлопнулась. Я снова осталась одна. Бессильно сползла по стенке и обхватила колени руками.

   Надеюсь, на этот раз я оказалась здесь ненадолго, а только до приезда Филиппа. Когда он вернется, то либо подпишет приговор Симонсен, либо оправдает меня. Учитывая, что я невиновна, я склонялась ко второму. Но, что если Форсберг поверит, что я украла документы? Этому не бывать! Ведь он мне доверяет, к тому же, чувствует ложь. Ему достаточно всего лишь задать мне прямой вопрос, чтобы убедиться в моей невиновности. Симонсен должна была это прекрасно понимать. Возможно, она просто хочет постращать меня, поэтому меня обвинили в то время, пока глава Магистрата в отъезде.

   Томас вероломно подставил меня, а Симонсен только и ждет повода меня уничтожить! Похоже, зря я не воспринимала её угрозы всерьёз. Она коварно дождалась, когда Форсберг будет в отъезде, чтобы все это провернуть!

   И почему мне так не везет? Моя жизнь пошла под откос с того самого вечера, когда меня сдали в исправительный центр. Я не думала, что со мной может случится что-то хуже этого, но я ошибалась. Неудачи и несправедливость продолжают сыпаться на мою голову, и вот мне грозят высшей мерой наказания.

   Я по-прежнему не понимаю, почему все это происходит со мной? В чем я успела так провиниться перед стихиями? Ведь я старалась быть хорошим резервуаром… Надеюсь, Форсберг вытащит меня отсюда, когда вернется. Сжальтесь надо мной, Покровители Стихий, ведь я не заслуживаю смерти!

   Два дня ожидания в одиночной камере показались мне вечностью. Когда на третий день послышались шаги в коридоре, скрипнула дверь и на пороге появились двое мрачных стражников. Я вскочила с кровати и нетерпеливо шагнула им навстречу.

   — Резервуар Флёр, ваше время вышло. Мы здесь, чтобы проводить вас на казнь. Все мое существо оцепенело от страха. Казнь… Этого не может быть! Все это время я надеялась, что Филипп вытащит меня отсюда.

   — Подождите-подождите! — лихорадочно произнесла я, язык от волнения плохо слушался, а к горлу подкатил комок страха. — Почему меня собираются казнить?

   — Нам неизвестны причины, милочка. Таков приговор, вот и все, что я могу знать, — отозвался стражник. В его глазах читалось, что у него не имелось никаких сомнений в том, что приговор справедлив.

   — Но мне сказали, что приговор должен подписать глава Магистрата, а он в отъезде.

   — Он уже вернулся и подписал приговор, иначе бы его не привели в исполнение, — назидательным тоном сообщил мне стражник.

   Я не могла поверить в это! Филипп не мог так со мной поступить! Когда до меня дошел смысл услышанного, я была ошеломлена и почувствовала себя беззащитной перед своей судьбой. Сердце бешено колотилось, ноги подкашивались. Тот человек, на милость которого я надеясь, неожиданно отвернулся от меня.

   Я попытались назад, рухнула на кровать и закрыла лицо руками. Слезы беззвучно стекали по моими щекам. Какой же я была глупой, раз надеялась на чудо!

   — Может, есть шанс на апелляцию? — дрожащим от волнения голосом спросила я, цепляясь за надежду на спасение.

   — Нет, апелляция невозможна, это окончательный приговор, — ответил стражник, безразличный к моей судьбе.

   — Но я невиновна!

   — Это не мое дело разбираться в деталях. Мое дело исполнять приказы. А теперь пошли! — стражник протянул руку и помог мне встать. Я боролась со своими эмоциями, пытаясь найти хоть какое-то решение, но после того, как узнала, что Форсберг отвернулся от меня, у меня не осталось никакой надежды на спасение. Похоже, я обречена.

   Меня на ватных ногах вели по коридору на казнь. Я окинула прощальным взглядом исправительный центр. Резервуары спешили по своим делам, не обращая на меня особого внимания. Они не знали, что я больше никогда не увижу этого мира.

   Может оно и к лучшему, что моя череда невезений закончится сейчас. Я не хотела бы всю жизнь томиться в заключении. После всего, что со мной произошло я также не хотела быть безликим источником энергии для господ магов. Уж если и служить, то только своему магу, которого я выбрала бы по зову сердца. Но положение вещей в реальности не позволяло сделать этот выбор.

   Я столько всего хотела сделать в этой жизни. Путешествовать, хоть раз станцевать на балу с любимым человеком, прочитать множество книг, но так ничего и не успела. К счастью, хотя бы узнала, что значит влюбиться и мне посчастливилось получить первый поцелуй. А ведь мне так хотелось любить и быть любимой, но ничего не вышло! Этого мне уже никогда не испытать… По иронии судьбы, именно тот мужчина, в которого я влюбилась и которому подарила свой первый поцелуй, подписал приказ о моей казни.

   Комната казни была похожа на лабораторию Энгера, только выглядела более мрачно. В отличие от яркой лаборатории, она была освещена небольшими окнами под потолком, из которых внутрь проникал тусклый вечерний свет. Мне хотелось взглянуть на небо в последний раз, но я увидела только седые облака, которые закрыли собой небесный свод.

   Здесь были только Симонсен и Энгер.

   В углу стояла капсула смерти, которая вскоре выкачивает из меня жизнь. Она выглядела почти как и капсула для проверки энергетического потенциала, только более устрашающе. От нее веяло энергией смерти. Я с трудом сдерживала слезы, чтобы не расплакаться, но я не могла позволить себе эту слабость. Не хотелось доставить лишнее удовольствие Симонсен.

   Энгер включил капсулу прикосновением к интерактивному экрану. Она вспыхнула ярко-красным пламенем и распахнула дверцу. В отличие от другой капсулы, она располагалась горизонтально. В ней имелись крепления для рук и ног, которыми фиксировали заключенного.

   Энгер, что совсем недавно улыбался мне, выглядел серьезным и отстраненным, настраивая оборудование. В его глазах читалось сострадание. Неужели, даже он не понимает, что меня подставили? Наверное, он просто не имел права проявлять эмоции, ведь именно он был тем человеком, который должен исполнить приговор. Симонсен выглядела торжествующей. Хотелось расцарапать лицо этой лживой бесчувственной твари, но я сдержалась. Она того не стоит. Не стоит опускаться до того, чтобы терять чувство собственного достоинства. Это все, что у меня осталось перед лицом смерти.

   Стражник подвел меня к капсуле. В изголовье шевелились черные энергетические щупальца, которые выкачают из меня жизнь. Я остолбенела от страха, но меня силой уложили внутрь. Сил сопротивляться не было, да и что я могла сделать против крепких стражников? Бежать в любом случае было некуда. Из исправительного центра мне не выбраться, здесь полно охраны и магической защиты, поэтому нет смысла даже пытаться.

   На моих запястьях защелкнулись браслеты. Ноги тоже зафиксировали. — Для резервуаров преступников — честь послужить магическому сообществу, отдав всю свою энергию до последней капли. Хотя бы напоследок принести пользу магам, чтобы тем самым искупить грехи за свои ужасные проступки, — холодным торжествующим тоном сказала Симонсен. Холодок пробежал по спине. Ее слова повисли в гнетущей тишине комнаты.

   — Расслабься, — Энгер подошел ко мне, чтобы проверить правильно ли стражники закрепили браслеты. — Это не больно, — добавил он мягким тоном, не соответствующим ситуации.

   Что мне ещё оставалось, кроме как довериться? Наверное, он знает, что делает.

   — Когда все закончится, накопитель особой мощности выпадет в это отверстие. — пояснил он для Симонсен.

   Иголки на фиксирующих браслетах впились в кожу и начали медленно капля за каплей высасывать из меня жизнь. Боли и правда не было. Казнь уже началась, я боялась, но старалась не показывать своего страха. До последнего надеялась, что распахнется дверь, и появится Филипп, который прикажет все это остановить. Он ворвется в эту комнату и скажет, что ничего не подписывал, и его подпись подделала Симосен. Но время шло, а никто так и не появлялся.

   Я успокаивала себя тем, что смерть — это не конец, а лишь переход в новую жизнь. Няня говорила, что подобно тому, как человек сменяет одежды, так и душа меняет тела. Маги и резервуары обращаются в прах, чтобы освободить свой дух для перехода в новое место Вселенной или насовсем выйти из этого круговорота.

   Я закрыла глаза и попыталась сохранять спокойствие. Иглы стремительно выкачивали из меня энергию, сознание гасло и слабело. Я брела в густом тумане по руслу высохшей реки и искала свою маму, которую я никогда не видела. Не знаю, почему я вспомнила про нее сейчас, но найти ее было невероятно важно. Солнце клонилось к закату как и моя жизнь.

   Я не знала, как оказалась в этом месте, и почему надеялась встретить здесь свою родную мать. Я понимала только одно, что должна идти дальше. Мои ноги несли меня вперед. Я была уверена, что этот путь приведет меня к той, что я ищу. Туман становился гуще, но я шла вперед, хотя уже давно потеряла все ориентиры, и даже русло реки исчезло из виду, а под ногами был лишь песок и кости диких животных. Я чувствовала, будто кто-то ведет меня за руку, хоть и с трудом различала что-либо вокруг. Туман стал настолько густым, что я с трудом могла разглядеть даже собственные ноги, которые то и дело увязали в сыпучем песке. Казалось, я бродила в бесконечности целую вечность.

   Неожиданно туман расступился и я увидела, что впереди горит костер. Подойдя ближе, я заметила, что возле огня сидит спиной ко мне сидит женщина.

   Я подошла и поприветствовала ее, но в ответ она лишь издала каркающие звуки, похожие на ворона и укуталась в шаль. Я протянула руку и коснулась ее плеча. Почему-то вместо своей ладони я увидела кости. Посмотрела на свои ноги, и те тоже оказались костями без плоти. Между ребрами и бедренными костями было пусто. Похоже, что я бродила так долго, что превратилась в скелет. Женщина обернулась и посмотрела на меня добрыми глазами. Я совсем не помнила свою маму, но мне казалось, что глаза у нее были именно такие. Кажется, ее совсем не испугал мой внешний вид. Она поманила меня к себе. Я подошла вплотную, тогда она похлопала по своим коленям, приглашая присесть.

   Я колебалась, тогда женщина взяла меня за руку и усадила к себе на колени и погладила по голове, словно маленького ребенка. Я положила голову ей на плечо и поняла, что очень устала и хочу отдохнуть.

   Она показалась мне такой доброй, теплой и уютной. Женщина принялась баюкать меня, напевая колыбельную.

   Она пела песнь над моими костями. Уже почти засыпая, я заметила, что скелет на моих глазах начал обрастать плотью. Кости покрывались мышцами и кожей. Мои руки и ноги все больше походили на конечности живого человека. Она напела мне груди и бедра, гладкую кожу и красивые длинные волосы…

   Я не помнила, кто я и откуда. Совсем недавно я была лишь грудой костей, затерянных в пустыне, но песнь этой неизвестной женщины, позволила моей сущности собраться в единое целое из разрозненных кусочков. Я почувствовала, что наконец-то обрела внутреннюю целостность и провалилась в темноту.

  
  
   

    Глава 15 

   

   Это было похоже на сон без сновидений. Лишь изредка в сознании маячили какие-то неясные образы, но трудно было что-то разобрать. Иногда я ощущала прикосновения и слышала звуки, но все это происходило где-то далеко. Кажется, время от времени кто-то разговаривал со мной, но я не могла припомнить кто. Мне просто хотелось, чтобы меня оставили в покое.

   Порой мне казалось, что я снова оказалась в своей детской комнате. Лилия, которая во многом заменила мне мать, снова заботится обо мне. Приносит лекарства и делает компрессы из целебных трав, чтобы сбить температуру.

   Я очнулась на большой удобной кровати с шелковыми простынями и почувствовала себя вполне здоровой. Что же со мной произошло? Должно быть, я переболела какой-то болезнью.

   В комнате никого не было. Прислушалась, но вокруг стояла тишина. Судя по убранству, это спальня в чьем-то богатом особняке. Неужели я уснула, где не положено в доме господина Турвальсена? Сейчас меня позовут и отругают. Хотя, стоп! Как я могу быть в том доме? Господин ведь сдал меня в исправительный центр… Передо мной пронеслись воспоминания о заключении, о нижнем секторе и экспериментах в лаборатории. Последнее, что я вспомнила, как меня поместили в капсулу смерти. Филипп подписал приказ о моей казни. Я должна была развоплотиться… Тогда почему я жива и невредима? Неужели в последний момент он передумал и все отменил?

   Вспомнила, как во сне я превратилась в скелет, и посмотрела на свои руки. К счастью, они были нормальными. Осторожно встала с кровати и нетвердой походкой подошла к зеркалу на стене. Темные круги под глазами, бледная кожа, но в остальном, все в порядке.

   Распахнула шторы и зажмурилась от солнечного света. Окно выходило на огромный сад. Снег уже заметно стаял, деревья стояли голые в ожидании тепла. Интересно, сколько времени я спала? Вокруг не было видно других особняков, похоже, дом находится за городом. Где я, и как здесь оказалась, пока оставалось для меня загадкой.

   Из одежды на мне была незнакомая шелковая сорочка. Она ощущалась чужой и неприятной, словно впитала мою слабость. Я сняла её и почувствовала себя легче. Хотелось освежиться. Прислушалась к своему самочувствию. Кажется, я вполне здорова.

   В смежной комнате обнаружилась ванная комната со всеми необходимыми принадлежностями. То, что нужно. С удовольствием искупавшись в теплой воде я гладко зачесала волосы. На стуле возле кровати висело платье, подходящее мне по размеру и стояла домашняя обувь. Одежда выглядела новой, словно ее раньше никто не носил. Это приготовили для меня? Пожалуй, не остается ничего другого, кроме как надеть это. Не буду же я разгуливать голой?

   Что же делать дальше? Вернуться в постель и дождаться, когда кто-то придет? Любопытство взяло верх и я попробовала открыть дверь в коридор. Та оказалась незапертой, и я вышла из комнаты. Невыносимо хотелось есть, в желудке было пусто. Не могла спокойно сидеть на месте и отправилась осмотреться, может заодно и кухню найду. Прошла по коридору мимо ряда комнат и спустилась на первый этаж в светлую гостиную. Та была обставлена добротной мебелью и со вкусом оформлена. На стенах висели холсты с океанскими пейзажами, а на полу возле камина красовались шкуры. Из гостинной я прошла по узкому коридору до самого конца. Как и надеялась, там оказалась кухня. У печки стояла и что-то помешивала в кастрюле пожилая женщина. На столе лежали раскатанное тесто для лепешек. На уютной кухне, оборудованной всем необходимым для готовки, пахло весьма аппетитно.

   — Добрый день! — тихо поприветствовала ее я. Голос звучал слабо, я сама уже успела отвыкнуть от него.

   — Госпожа, вам уже лучше? Вы уже встали с постели?

   — Вы, наверное, ошиблись, я не госпожа, — слабо запротестовала я, чувствуя смущение, что меня приняли за кого-то другого.

   — Какая же тут может быть ошибка? — отозвалась женщина, — вы — хозяйская гостья, как же к вам еще обращаться?

   — Будьте любезны, называйте меня просто Флёр.

   Когда-то давно ко мне обращались "госпожа", но я уже отвыкла от этого.

   — Как скажете, — ответила женщина, — кстати, я — Келда, кухарка господина Форсберга.

   Форсберга?! Я у него дома? Значит, не зря я надеялась на него. В последний момент он все-таки спас меня! Это объясняет, почему я так долго спала. Капсула выкачала из меня слишком много энергии, организму потребовалось время, чтобы восстановиться. Только вот почему я оказалась у него дома? Конечно, у кухарки не стоило спрашивать о таких вещах, я и не стала. Придется дождаться хозяина, чтобы это выяснить. Голод снова напомнил о себе урчанием в животе.

   — У вас не найдется чего-нибудь перекусить? — спросила я.

   — Конечно! — засуетилась Келда, — только обед еще не готов, но я могу подать вам крекеры и закуски, а также могу разогреть вчерашний сырный суп. Вам это подойдет?

   — Я так голодна, что все это звучит очень заманчиво.

   — Тогда я накрою вам в столовой. — Спасибо!

   Столовую я нашла без труда, она располагалась рядом с гостиной. Стены столовой были окрашены в светлые тона как и та часть особняка, что мне удалось увидеть. Потолок украшала резьба по мрамору, изображающая узоры пяти стихий. Стулья были покрыты белой кожей, а на столе красовалась ваза с живыми неизвестными мне цветами, источающими приятный аромат. Большой овальный стол из темного дерева стоял посреди комнаты, а в углу горел камин.

   Я устроилась за столом. Через какое-то время Келда принесла еду.

   — Вам нужно что-то еще? Напиток? Десерт?

   — Я бы не отказалась от морса, — ответила я, уплетая за обе щеки сырный суп. Он показался мне самой вкусной едой на свете.

   Кухарка вскоре принесла морс.

   — Я оставлю вас одну, если что-то понадобится, то позовите меня, — сказала Келда, покидая столовую.

   После еды я почувствовала усталость, вернулась в гостиную и села на диван. Подперла ладонью голову и устроилась поудобнее, глядя в окно. Не верилось, что наконец-то пришла весна. Хотелось пройтись по саду, потрогать кору деревьев и подышать свежим воздухом, но я не знала, можно ли мне выходить из дома. К тому же, у меня не было уличной одежды. Взяла с полки книгу, оставленную на столике, но чтение не пошло. Я сама не заметила как закрыла глаза и задремала.

   Проснулась я, когда уже стемнело. Пока я спала, кто-то накрыл меня пледом. Гостиная освещалась только огнем в камине, а в смежной столовой горели свечи и пахло едой. Похоже, там накрыли ужин.

   Не сразу заметила Филиппа, который сидел в кресле возле камина. Непривычно было видеть его в неформальной обстановке. Он потерял свой грозный вид и выглядел спокойно и по-домашнему. Встретилась с ним взглядом и растерялась. Что мне теперь делать? Поблагодарить его? Но ведь этот человек подписал приказ о моей казни. Я невольно потерла запястья, словно снова ощутила холод смертоносных игл. Но если я оказалась в его доме, он все-таки позаботился обо мне.

   — Флёр! — Филипп встал со своего места, подошел ко мне и с беспокойством заглянув в глаза.

   — Добрый вечер! — я поднялась, чтобы поприветствовать его.

   — Как ты себя чувствуешь? — он и замер, ожидая моей реакции, пристально глядя на меня своими синими глазами.

   — Наверное, я должна вас поблагодарить, но я не совсем понимаю, как я здесь оказалась, и что происходит…

   — Идем за стол, поговорим об этом за ужином. — Филипп вынул из кармана красивую коробочку и протянул мне.

   — Что это?

   — Подарок.

   — Очень мило с вашей стороны, но вы итак уже сделали для меня слишком много…

   — Я хотел тебе это вернуть. Открой! — улыбнулся Филипп.

   Заинтригованная его словами, я открыла коробочку и не могла поверить своим глазам. Это были серьги, которые мне когда-то подарил отец, и которые забрали у меня при поступлении в исправительный центр. Как же я скучала по ним! Простые, но очень дорогие для меня.

   — Я думала, что больше их никогда не увижу! — Я надела серьги. — Спасибо, что вернули их и спасли мне жизнь.

   Филипп как-то странно посмотрел на меня, запоздало кивнул и ушел в столовую. Я последовала за ним. Он сел во главу стола, а я устроилась по правую руку от него. В столовой царил полумрак. Стол был накрыт. К ужину подали запеченное мясо и овощное рагу, вино, а также свежий ароматный хлеб. Над нами светилась неяркая магическая лампа, а на столе стояли подсвечники с множеством свечей.

   Филипп начал нарезать мясо на своей тарелке, а я молча наблюдала за ним. Его лицо как всегда было непроницаемым, и я не могла понять, что у него на уме.

   Я пригубила вина из бокала для храбрости. Филипп отпустил слуг, и я решилась начать разговор.

   — Я ждала вашего возвращения, надеясь, что вы во всем разберетесь, но мне сообщили, что вы подписали приказ о казни… Почему, Филипп?

   — Так было задумано, Флёр, — спокойно ответил он. — Я договорился с Томасом, чтобы он заявил о том, что из архива пропало личное дело. Симонсен, конечно же, не упустила шанс отправить тебя в капсулу смерти.

   Выходит Томас все-таки не последний подлец? Он всего лишь помогал Филиппу.

   — Но как вам удалось вытащить меня из центра? Ведь Симонсен лично следила за казнью.

   — У меня были союзники и заранее спланированная схема для этого, — с готовностью ответил Филипп. — У Энгера был припасен почти полностью заряженный сверхмощный амулет. Несколько лет он собирал туда энергию, поэтому добавить нужно было совсем немного для того, чтобы амулет был готов. — Но ведь после того, как амулет зарядиться до конца, я должна была развоплотиться. Сомневаюсь, чтобы Симонсен не заглянула в капсулу, чтобы убедиться в моем исчезновении? — с замиранием сердца продолжила расспрашивать я.

   — Это была самая рискованная часть. Энгер владеет иллюзией, но и Симонсен не из слабых ментальных магов. К счастью, у него получилось отвести ей глаза.

   — Но зачем понадобилось инсценировать мою смерть? Ведь вы перед отъездом сказали, что подали мое дело на пересмотр.

   — Прошение о пересмотре дела отклонили, поэтому пришлось пойти на крайние меры.

   — Разве вы не могли меня предупредить? Это было очень жестоко по отношению ко мне с вашей стороны. Я думала, что это конец! — с негодованием воскликнула я.

   — Прости, но я не мог ничего тебе сказать или даже намекнуть, — все также спокойно ответил Филипп. — В исправительном центре работают ментальщики, все должно было выглядеть естественно.

   — И что теперь со мной будет? — Я нахмурила брови, не зная, чего ожидать.

   — Инсценировав твою смерть, я вывел тебя из системы. Тебя не станут искать, теперь ты свободна.

   Я молчала. Грудь вздымалась и опускалась, а сердце учащенно стучало. Я свободна?! Но как это возможно?

   — Но я ведь не перестала быть резервуаром, любой маг увидит мою сущность. Всем известно, что резервуар не может находится без хозяина.

   — Я дам тебе амулет, который будет скрывать твою сущность и изменит внешность. Для окружающих ты будешь выглядеть как обычный человек без способностей.

   — Но я ведь не маг, смогу ли я пользоваться магическим амулетом?

   — Энгер создал его специально для резервуара, он будет заряжаться от твоей энергии, так что тебе не о чем беспокоиться. — Заверил Филипп.

   — У меня нет никаких документов.

   — Об этом я позаботился. Подготовил все документы на новое имя. Ты сможешь начать все сначала.

   Я не могла поверить в происходящее. Филипп вызволил меня из заключения, нарушив законы магического сообщества, рискуя лишиться должности. Подготовил для меня амулеты и документы, чтобы я смогла спокойно начать новую жизнь. Неужели он сделал все это ради меня, потому что я ему небезразлична? Но как он успел все обдумать и осуществить так быстро?

   — Вы сказали, что у вас было все подготовлено заранее. Для кого, если не секрет?

   — Для моего брата.

   — Надеюсь, вы простите мне мое любопытство, но на том сеансе в лаборатории я видела как вы тренировали юношу, похожего на вас. Вы говорили, что он должен уметь защитить себя физически, если не может сделать этого с помощью магии. Выходит, ваш брат — резервуар?

   — Да.

   — Если в семье магов рождается резервуар, их обычно стараются вернуть обратно в семью после обучения хотя бы в качестве резервуара.

   — Господину Ривсу, наверное, было сложно расстаться со своей очаровательной дочерью? — задал Филипп ответный вопрос.

   — Вы знаете моего отца? — удивилась я. — Ведь об этом не пишут в личном деле, родство с резервуаром обрывается.

   — Лишь имя в документах. Всё можно узнать при желании и связях.

   — У отца уже есть резервуар. Лилия воспитывала меня вместо матери. Никто в моей семье не предполагал, что меня заберут на Север. Отношение к резервуарам на Западе отличаются от здешнего. Если бы я осталась в своём городе, то могла бы видеться с ними время от времени. Когда открылись мои способности, отец предлагал мне тайно остаться дома, но я не хотела подводить его под нарушение закона. Ведь любой, у кого выявлен дар делиться энергией, должен пройти обучение и поступить на службу к магу. Скорее наоборот, я обрадовалась, что смогу стать служительницей мага как моя любимая Лилия. Отец всегда относился к ней с уважением и теплом, я думала, что все так относятся к своим резервуарам. К тому же, мне было любопытно посмотреть большой мир и людей, а не сидеть в отцовском поместье, поэтому я с удовольствием уехала в пансион. Мне очень нравилось там учиться.

   Слуга принес второе блюдо, поэтому на какое-то время мы замолчали.

   — Что стало с вашим братом? — спросила я, когда мы снова остались одни. — Почему он не подле вас?

   — Для большинства быть резервуаром ментальщика — незавидная участь. Ты на своём опыте ощутила это. Я бы не пожелал такого брату. Но я хотел позаботиться о его судьбе. Только вот не уследил за ним должным образом и этот несносный упрямец сбежал!

   — Прямо из пансиона?

   — На севере это называется школа резервуаров, но наши родители не отправили его туда.

   — Они оставили его дома, чтобы скрывать всю оставшуюся жизнь?

   — А что им еще оставалось делать? — Филипп вздохнул. — Либо скрывать, либо отдать в собственность энергетического ведомства. После смерти родителей у нас с ним были сложные отношения. Возможно, я был с ним чересчур строг, поэтому он сбежал. Его поймали и отправили в распределительный центр. Оттуда его выкупили буквально в тот же день, я ничего не успел сделать.

   — Значит вы все это подготовили, чтобы вывести его из системы?

   Филипп кивнул.

   — А что же теперь будет с вашим братом, если вы отдадите подготовленный для него амулет мне? Наверное, ему нелегко придется. Служить магу без особого на то желания и должной подготовки.

   — С Элиасом все не так просто, но я обязательно что-нибудь придумаю. Я пытался его выкупить, но мне раз за разом отказывали. А теперь я даже не знаю, где он.

   — Но ведь у вас на работе есть аппарат, с помощью которого можно отследить любого резервуара.

   — Я пытался это сделать, но последнее время "искатель" не может его найти.

   — Но почему? С ним что-то случилось?

   — Искатель не может найти резервуара в двух случаях. Если тот мертв или если на нем нет ошейника.

   Нет ошейника… Я припомнила разговор про Свободные земли и мятежников, что слышала в кабинете Филиппа. Возможно, его брат скрывается или присоединился к мятежникам. Поэтому он не хотел отправить рейд в Свободные земли?

   Если его брата поймают и обвинят в связи с мятежниками, его ждет казнь. А Филипп уже использовал все, что подготовил для того, чтобы вывести брата из системы для того, чтобы освободить меня. Что же теперь будет с Элиасом?

   Филипп смотрел куда-то в сторону, задумавшись о чем-то своем. Возможно, он думал о том же самом, а возможно, о чем-то другом. Какое-то время над столом повисло молчание. Он бросал на меня долгие взгляды, будто хотел задать вопрос, но не решался. Это было на него не похоже.

   Я напряженно ждала, что он скажет.

   — Ты хочешь вернуться на Запад? — наконец спросил он.

   — Ты отсылаешь меня от себя?! — воскликнула я, сама не заметив, как перешла на "ты". Губы дрожали, глаза застилали слезы.

   — Так будет лучше для всех, — ответил Филипп.

   — Лучше для кого? — спросила я с резкостью в тоне.

   Имеет ли он в виду, что для меня будет лучше забыть обо всем, что со мной произошло после пансиона, вернуться на родину и начать новую жизнь, вспоминая север как страшный сон? Но я не хотела оставлять Филиппа. Сама того не желая, я сначала привязалась к нему, а потом отдала ему свое сердце, даже когда знала, что мы никогда не сможем быть вместе. Но уехать теперь, когда стихии милостиво дали нам шанс?

   — Лучше для тебя и для меня. — устало повторил Филипп.

   — Не понимаю, как может быть лучше, что мы расстанемся? — сказала я пытаясь из последних сил сдержать слезы.

   — На Западе ты будешь в безопасности.

   Он говорил это холодным спокойным тоном. Могло бы показаться, что ему все равно, если бы я не видела его. Его руки, что покоились на столе сжались в кулаки, и это было пугающим.

   — Но я хочу остаться с тобой.

   Филипп встал из-за стола и подошел к окну, повернувшись ко мне спиной.

   — Мы ведь даже не знаем друг друга. Ты привязалась ко мне в заключении. В подобных обстоятельствах в этом нет ничего удивительного, ведь ты была в опасности, а я оказывал тебе протекцию. Сейчас ты растеряна, но это пройдет.

   — Ты не прав. У нас намного больше общего, чем может показаться на первый взгляд. Главе Магистрата, могущественному и недоступному ментальному магу должно быть не понаслышке знакомо, каково это, когда к тебе относятся только по статусу. Мне, как резервуару, источнику энергии без прав и возможности быть собой, это прекрасно известно.

   Филипп молчал.

   Почему он не хочет поверить, что мои чувства настоящие? Даже несмотря на то, что за время знакомства у нас не было возможности узнать друг друга, я тянулась к нему с самого первого дня, чувствуя родственную душу. Наверное, ему плевать на меня! Он лишь испытывал жалость ко мне, поэтому вытащил из этого ужасного места, чтобы потом отправить с глаз долой. Играет со мной в какие-то ему одному известные игры, а я каждый раз не могу понять, чего он хочет.

   — Почему ты хочешь, чтобы я уехала? Отвечай, Филипп, с меня хватит этих игр!

   — Хорошо, я скажу. На самом деле ты не хочешь остаться со мной, но ты думаешь, что хочешь. Так действует мой ментальный дар. Со мной это уже случалось. Помнишь, как ты пришла в мой кабинет тем вечером? Наверняка, ни до, ни после ты не понимала, зачем это сделала…

   Дар внушения! Значит в этом все дело. Он считает, что внушил мне симпатию к себе при помощи ментальной магии…

   — Я сама пришла к тебе в тот вечер. И по своей воле хочу остаться с тобой.

   — Тебе сложно об этом судить, Флёр. Когда я рядом, моя магия влияет на твое мышление, — с горькой усмешкой сказал он.

   — Филипп, я должна признаться, что на меня не действует твой дар.

   — Это исключено. Ты пытаешься объяснить себе это таким образом, найти какие-то причины, но…

   — Воздействуй на меня! — выпалила я, оборвав его на полуслове. — Если это так, внуши мне что угодно, к примеру, станцевать на этом столе.

   Глаза Филиппа стали темней и словно бы навис надо мной, хотя оставался сидеть на своем месте. Я видела как через пространство эфира ко мне тянется шлейф ментальной магии, но, соприкасаясь с моим сиянием, эфирные волны растворялись в нем.

   Он продолжал спокойно смотреть на меня, усиливая воздействие. Я напряглась, интуитивно закрываясь от него. Я не должна позволить ему проникнуть в мое сознание и внушить мне станцевать на столе, словно трактирной девке. Я начала концентрироваться на внутреннем сосуде, используя свои силы, чтобы создать защитную стену энергии. Филипп удивленно смотрел на меня, пытаясь понять, как у меня получилось противостоять его магии. Он не ожидал, что его ментальные волны отскочат от моей защиты, оставляя меня в покое.

   Я понимала, что ему нужно время, чтобы проанализировать ситуацию, и ждала, пока он начнет говорить.

   Филипп вскочил со своего места и подошел ко мне. Обхватил руками щеки и заглядывал в глаза, будто пытаясь убедиться, что я не сжульничала. — Как такое возможно? — воскликнул он. — Мне еще не доводилось встречать мага или резервуара, на которого бы не действовал мой дар.

   Я встала и прижалась к его груди, слышала как гулко стучит его сердце, чувствовала как с него спадает напряжение.

   — С детства я отличалась от других резервуаров. Видимо, отец о чем-то догадывался, поэтому предупреждал меня, что, если случится появятся какие-то странности, я должна держать рот на замке. Не хотелось отличаться от остальных и привлекать внимание, поэтому я молчала о том, что мне дано магическое видение. Ведь я прекрасна знала, что это доступно только магам. — Я обвила его шею руками. Доверилась ему и ждала, что же он скажет.

   — Значит, мне не показалось, что ты вздрагивала при приближении ментального щупа? — задумчиво проговорил Филипп.

   Он увлек меня в гостинную, сел на диван и усадил меня к себе на колени.

   — Я боялась, что будет больно.

   — А было?

   — Твое подключение не приносило мне боли. А в тот вечер в кабинете, я очень хотела пополнить твой резерв и поделиться энергией. В тот раз мне было даже приятно.

   — Ты необычная Флёр, — сказал Филипп, обнимая меня за талию. — Есть ли что-то еще, что отличает тебя от других резервуаров?

   — Все было как у остальных, пока я не попала в исправительный центр. Энгер сказал, что заметил у меня склонность к сопротивлению ментальной магии.

   — Я не ожидал такого сопротивления от тебя. Ты действительно сильная. Наверное, это прозвучит странно, но меня очень радует, что на тебя не воздействует мой дар.

   Он потянулся ко мне губами и застыл, не смея продолжить. Я приблизилась к нему и поцеловала. Погрузилась в этот сладостный момент, не о чем больше не заботясь. Закрыла глаза и чувствовала как с каждой секундой он становится более распаленным.

   — Я мечтал обладать тобой, — прошептал он мне в ухо, прижимая ближе и поглаживая спину под тканью платья.

   Я боялась дышать, чтобы не спугнуть очарование момента, прижимаясь к любимому мужчине, впитывая его тепло, прикосновения и сбившееся дыхание.

   Филипп коснулся губами моей шеи, тысячи мурашек пробежали по телу. Он заскользил пальцами по обнаженной коже на спине вдоль выреза платья. Я уже забыла обо всем, буквально кожей ощущая как росло желание. Каждое его касание и поцелуй разжигали во мне ранее неведомое чувство. — Ты много раз снилась мне, — сказал Филипп мне на ухо и прихватил мочку уха губами. Он втянул ее вместе с сережкой и покатал на языке, я прикрыла глаза и тихонько застонала от удовольствия. Мечты о любимом становились явью. Он и я вместе.

   Филипп легко подхватил меня на руки, словно я была не тяжелее пушинки, и отнес на второй этаж в свою спальню. Уложил меня на кровать и принялся изучать мое тело. Его ладони ласкали меня сквозь платье, кружева впивались в кожу, я мечтала избавиться от этого наряда, чтобы он мог коснуться меня.

   Он медленно развязывал шнуровку и стягивал с меня платье, а потом бельё, а я ощущала блаженство от предвкушения того, что сейчас произойдет, словно погрузилась в мягкое облако. И вот я оказалась перед ним абсолютно голая. Щеки горели, меня бросало то в жар, то в холод. Мне раньше не доводилось испытывать ничего подобного, это мой первый раз.

   Его руки путешествовали по моему телу. Каждым поцелуем он показывал свои чувства ко мне, я потерялась во времени и пространстве, все мои мысли были поглощены его нежностью. Он начал ласкать меня более страстно, я застонала от удовольствия и тянулась к нему, чтобы обнять. Мне хотелось сильнее прижаться к нему, слиться с ним в единое целое. Тело так и изнывало от желания. Он был со мной так нежен и внимателен.

   Он вошел в меня. Я ахнула, привыкая к ощущению наполненности. Боли почти не было, вскоре она сменилась удовольствием. Он проник глубже и начал двигаться. Расслабилась, доверившись ему и наслаждаясь процессом. Эйфория волна за волной нахлынула с новой силой. Я обняла его, подстроилась под ритм и утонула в волнах удовольствия. Все звезды вселенной пронеслись у меня перед глазами. Мне было хорошо с ним, по-настоящему хорошо. Его дыхание участилось, а движения стали более резкими. Подаваясь ему навстречу, я довела его до финала.

   Когда все закончилось, я устроилась на его груди, а он обнял меня. Я не могла говорить после испытанного блаженства, но у меня не оставалось сомнений, что он знает, о чем я думаю. Я любила его и хотела остаться с ним навечно.

   Какое-то время молча лежали, обнявшись.

   — Теперь-то ты веришь, что я хотела этого сама? — Я игриво провела рукой по рельефным мышцам на его груди.

   Филипп усмехнулся.

   — Ты сказал, что это с тобой не впервой? Может, расскажешь, на кого так подействовал твой дар?

   Он долго молчал, я уже не надеялась на ответ и почти уснула, когда он заговорил.

   — Меня считают холодным, но так было не всегда.

   Сон как рукой сняло и я стала внимательно слушать.

   — Мне было всего семнадцать лет, а она была старше меня на два курса, — продолжил Филипп. — Ее звали Дэгни, она была водным магом. С первого взгляда я влюбился в нее, и постоянно думал об этом белокуром ангеле, о ее смехе, блеске в глазах, ямочках на щеках. Я признался ей в своих чувствах, и к моему удивлению она ответила мне взаимностью, хотя я считал, что у нас нет общих интересов, к тому же она уже была помолвлена с другим.

   Но, ослепленный первой любовью, я не обратил внимания на такие мелочи. Мы все время проводили вместе, и были очень привязаны к друг другу. Мне казалось, что она влюблена в меня не меньше, чем я в нее, но как же я ошибался. Я не могу простить себе, что был таким дураком! Все время, пока мы были вместе, она чувствовала, что без ума от меня. Но стоило нам расстаться, симпатия уходила, она не понимала, что с ней происходит, и думала, что сходит с ума. Не могла выбрать между мной и тем парнем. Это продолжалось несколько месяцев, в итоге она серьезно заболела. Ничего не помогало против этой загадочной болезни, лучшие целители только разводили руками, и никак не могли понять, что с ней происходит. В итоге она покончила с собой. Я не могу простить себе, что не смог спасти ее. Дэгни пала жертвой моего дара, который я еще не научился контролировать, и воздействовал на нее, сам того не осознавая. В ее семье были случаи сумасшествия в прошлом, поэтому никто ничего не заподозрил, но я уверен, что мое воздействие подтолкнуло ее к грани. Дэгни ушла из жизни, оставив меня тонуть в океане чувства вины с разбитым сердцем.

   То, что я чувствовал после того, как ее не стало, казалось невыносимым. Я научился отстраняться от этого горя, но постепенно все чувства исчезли. Все стало серым, словно туман затянул все вокруг в хмурый дождливый день. Другие женщины, которым я нравился неизбежно попадали под мое влияние, и заметив это, я перестал чувствовать к ним притяжение. Если в других сферах, я научился контролировать свой дар безупречно, то в сфере чувств, я просто заморозил его, чтобы не поранить кого-то еще подобно Дэгни. И вот через много лет появилась ты, словно солнце выглянуло из-за тучи, я снова начал чувствовать. Я был рад этому, потому что считал, что не смогу почувствовать это снова, но и боялся причинить тебе вред. Рядом с тобой краски вернулись в мою жизнь, и я вспомнил, каково это быть живым. Я понял, что не безнадежен, и стихии дали мне второй шанс, но боялся разрушить тебя, как я разрушил Дэгни. Я дал себе слово спасти тебя и отправить на родину, чтобы ты была в безопасности подальше от меня.

   — Но я не захотела уезжать, — закончила я и обняла его, удобнее устроившись на его груди.

   После случая с той девушкой он закрылся в себе, не позволяя себе влюбляться, а я не позволяла себе надеяться на взаимность из-за своего статуса. И вот мы оба нашли эту взаимность там, где не ждали.

  
  
   

    Глава 16 

   

   Я проснулась от аромата ванили. Где-то внизу, должно быть, готовили завтрак. Открыла глаза и увидела, что лежу в постели рядом с Филиппом. Во сне он почувствовал, что я зашевелилась, сгреб в объятия и прижал к своей теплой груди. Мне хотелось продлить этот момент и не о чем не думать, но я смутилась, ведь мы оба были обнаженные. Уже светало, на кухне гремели посудой. Филипп спал, лицо его было спокойным и умиротворенным, кажется он улыбался. Должно быть, ему снилось что-то хорошее. Не хотелось его будить. Я попыталась выскользнуть из его рук, чтобы одеться, но он лишь крепче прижал меня к себе.

   Ночью я потеряла голову под властью эмоций, но сегодняшний день начался с мыслей о будущем. Вчера я наслаждалась близостью с ним, ни о чем не думая. А сегодня с утра я не знала, что нас ждет. Филипп вывел меня из системы и предложил мне вернуться на родину. Я сказала, что хочу остаться с ним, рухнула к нему в объятия. Филипп ответил взаимностью. Он неравнодушен ко мне, но ведь он ничего не обещал.

   Я думала только о себе и своих чувствах, а теперь спустилась с небес на землю. Возможны ли наши с ним отношения? Нужны ли они ему? Даже если я останусь возле него, то в каком статусе?

   Появление нового резервуара у главы Магистрата будет выглядеть слишком подозрительно. Амулет, который он мне пообещал, будет скрывать мою сущность, и сделает меня для всех обычным человеком. А что делать обычному человеку в мире магов? Это большой вопрос.

   Любые отношения будут иметь сложности, это не будет официальным браком, а только обманом, который в любой момент может быть раскрыт. И тогда в опасности будем мы оба. Ведь глава Магистрата у всех на виду. Не зря Филипп говорил, что если я уеду — будет лучше для всех. А я как последняя эгоистка думала только о себе!

   В дверь тихонько постучали. Филипп пошевелился, но не проснулся. На пороге появилась горничная с подносом в руках. Наверное, она как обычно принесла хозяину завтрак. Как не вовремя!

   Я засмущалась. Натянула одеяло по самый подбородок, мне было мучительно неловко, что нас застали в одной постели в таком виде. Горничная даже бровью не повела, поставила поднос с завтраком на столик возле кровати, пожелала мне доброго утра и ушла. А я осталась лежать, сгорая от неловкости и стыда, глядя на ароматные вафли с джемом и кофе.

   — Уже проснулась? — спросил Филипп, прижимая меня к себе.

   — Горничная принесла завтрак.

   — Очень кстати! — Филипп взял с подноса вафлю, обмакнул ее в джем и отправил в рот.

   — Как неловко! Она видела нас вместе… Пойдут разговоры.

   — Не волнуйся, мои слуги ни о чем не будут болтать. — заверил он, развивая кофе из кофейника по чашкам. Коих было две. Значит слуги ещё с вечера знали, что хозяин спит не один.

   Я натянуто улыбнулась. Хотела, встать и одеться, но постеснялась. Глупо, конечно, стесняться после того, как он все уже видел. Я обмоталась простыней и принялась за завтрак.

   — Как ты себя чувствуешь сегодня? — Филипп сел рядом и смотрел на меня с нежностью. Мне показалось или его глаза стали более светлыми, теперь они выглядели скорее голубыми, нежели синими.

   — Спасибо, хорошо.

   — Чем бы ты хотела заняться после завтрака? — он запустил руку под простынь и погладил меня по бедру.

   — А тебе разве не нужно на работу? — я отстранилась и завернулась плотнее.

   — Работа подождет.

   — Я бы хотела прогуляться и подышать свежим воздухом, если это возможно. Мне уже давно не доводилось выходить на улицу.

   — Свежий воздух еще никому не повредил, — улыбнулся Филипп. Хотя очевидно, он надеялся на другое времяпровождение. — Но для начала ты должна кое-что примерить.

   Филипп встал с постели, нисколько не смущаясь своей наготы. Пока он одевался, я любовалась его красивым телом. Он вышел из комнаты, ничего не сказав.

   Я воспользовалась моментом, пока его нет, чтобы надеть платье. Успела только немного поправить прическу, а Филипп уже вернулся с украшением в руках. Он собирается сделать мне подарок?

   — Это маскирующий амулет, — пояснил Филипп, протягивая мне украшение.

   Оно выглядело как обычный серебряный медальон круглой формы. Его поверхность была украшена рельефными растительными узорами, а в центре красовался изумруд в форме лепестка клевера, ярко светящийся в солнечных лучах.

   Я посмотрела на лепесток клевера и подняла взгляд на Филиппа.

   — Я попросил добавить этот камень для тебя. Кольцо с лепестком клевера, которое у тебя изъяли при поступлении, вернуть не удалось, оно затерялось в хранилище.

   Не знала, что он пытался найти мое кольцо. Неужели Филипп сделал это специально для меня? Меня окутало ощущение тепла и признательности.

   — Благодарю вас!

   Медальон был оснащен серебряной цепочкой с легким чернением. Стоило ему оказался на моей ладони, я неожиданно для себя почувствовала тепло и комфорт, которые исходили от него. При всем при этом он выглядел как самое обычное украшение, я не видела в нем никакой магии. Очень искусная и тонкая работа!

   Интересно, а что внутри? Я собралась было спросить, как заметила, что мои пальцы медленно меняются. Я, словно зачарованная, не сводила глаз с медальона, наблюдая за тем как руки становятся незнакомыми и чужими.

   Я вздрогнула и чуть не выронила амулет. Однако несмотря на удивление и страх, я не смогла отвести взгляд от этого диковинного медальона. Его теплое свечение и комфорт захватили и очаровали меня. Спустя несколько мгновений, я уже не хотела выпускать его из рук, ибо чувствовала, что он контактирует со мной.

   Подошла к зеркалу на стене и посмотрела на свое отражение. Моя кожа становилась светлее, а глаза поменяли свой цвет. Они стали темнее, из зеленых превратились в карие. Волосы тоже изменились, они росли на моих глазах и вскоре вместо короткой стрижки у меня появились две светлые тугие косы. Лицо осталось почти прежним, но в тоже время неуловимо чужим. Из зеркала на меня с удивлением смотрела незнакомая симпатичная девушка. Ее глаза были широко распахнуты.

   Медальон изменил мою внешность так, что меня теперь не узнать! С одной стороны это хорошо, ведь я должна скрываться, после того, как меня вытащили из исправительного центра, но с другой стороны, все это так непривычно.

   — Отлично! — воскликнул Филипп. — Медальон признал тебя и нашел способ питаться твоей энергией, теперь он будет надежно скрывать тебя.

   — Но как долго маскировка будет работать?

   — До тех пор, пока ты носишь амулет при себе.

   С новой внешностью я чувствовала себя странно и неуверенно. Если не смотреть в зеркало, вроде бы все было как обычно, но это ощущение, что я теперь другой человек не давало мне покоя. В глазах Филиппа вместо меня отражалась какая-то незнакомка.

   Когда Филипп вчера сказал, что я свободна, я думала, что наконец-то стала хозяйкой своей жизни, но медальон на шее тяготил. Он напомнил мне об ошейнике резервуара, от которого я избавилась по воле стихий. Но по иронии судьбы, теперь я должна буду носить этот медальон, и буду вынуждена до конца жизни притворяться кем-то другим, и не смогу быть собой.

   Мне захотелось снять медальон. Я потянулась, чтобы избавиться от него хотя бы на время, отсрочить этот момент, но Филипп остановил меня.

   — Никогда его не снимай! — велел он.

   Я грустно вздохнула. Хотелось хотя бы еще недолго побыть собой.

   — Но ведь слуги видели меня с настоящей внешностью, — спохватилась я. — Не вызовет ли подозрений, если я буду выглядеть иначе?

   — В моем доме работают только верные люди, они служили еще моим родителям, и помогали скрывать брата. Так что, можешь ни о чем не беспокоиться.

   — Неужели мне придется теперь носить этот медальон всю оставшуюся жизнь?

   — Да. — подтвердил Филипп.

   — Но ведь со временем все уляжется, о существовании незначительного резервуара по имени Флёр постепенно забудут. Если я буду находится в другом городе… Неужели мне нельзя снять этот медальон даже там, где меня никто не знает?

   — Ты очень необычная Флёр, — немного помолчав сказал Филипп.

   На всякий случай я кивнула, не зная, что конкретно он имеет в виду.

   — Наверное ты сама еще не поняла, насколько отличаешься от других резервуаров, — продолжил Филипп, словно бы подбирая слова.

   Я молча ждала, когда он продолжит.

   — Никто из резервуаров не обладает магическим видением. Никто не может противостоять ментальной магии, а также все испытывают боль при пополнении резерва, а тебе удается сделать легко и непринужденно. Если о твоих способностях станет кому-то известно, это может плохо закончится, ведь такой дар можно использовать как во благо, так и во вред. Тобой захотят завладеть многие ментальщики, поэтому лучше скрываться. Этот медальон настолько мощный, что прикроет твою сущность даже от самых сильных магов.

   Я внимательно слушала, а внутри меня все вспыхивало от негодования. По каким-то непонятным причинам я идеально совместима с ментальщиками. Я нашла своего мага, с которым хотела бы делиться энергией, но мы не можем быть вместе. Я должна скрываться и прятать свои необычные способности. Я не хотела быть объектом желания или власти ментальщиков, а хотела жить своей жизнью. И похоже, маскирующий медальон — единственный способ сохранить мою свободу. Но мне сложно представить, как я буду скрываться всю оставшуюся жизнь, словно преступница, а ведь я не совершала никакого преступления. Это несправедливо! Но, похоже, у меня нет другого выбора.

   — Я все понимаю и буду осторожна, — сказала я, задумчиво поглаживая пальцами серебряный медальон.

   В дверь снова постучали. Это оказалась горничная. Она принесла стопку одежды и удалилась.

   — Примерь это, надеюсь подойдет по размеру, — сказал Филипп. — Я попросил экономку купить для тебя теплые вещи.

   — Спасибо, это очень кстати. Я как раз задавалась вопросом, в чем пойти на прогулку.

   Весеннее пальто и другие теплые вещи пришлись мне по размеру, и мы отправились на прогулку в сад.

   Какое-то время мы молча шли по узким дорожкам. Деревья тянулись к ясному небу, в кустах шныряли птички, выводя весенние трели.

   Я следовала за Филиппом, наслаждаясь прогулкой после многих месяцев, проведенных взаперти. Филипп не торопясь шел по вымощенным камнем дорожкам, спрятав руки в карманы пальто. Я смотрела на него и думала, как много изменилось в моей жизни за последние дни. Я разгуливаю на свободе с новой внешностью, да и Филипп в моих глазах выглядел совсем другим человеком. В исправительном центре он казался холодным и отстраненным, на его лице никогда не было улыбки, он выглядел как серьезный человек с тяжелым характером, далекий и недоступный. А дома он был так внимателен и нежен со мной, что сложно было поверить, будто это один и тот же человек.

   — Филипп!

   Он остановился и обернулся.

   — Я не знаю, что сказать, как отблагодарить тебя за все. — Я опустила взгляд в землю и теребила в руках веточку.

   — Не стоит меня благодарить. Не забывай, ты всегда можешь на меня положиться, если тебе потребуется моя помощь. — Он протянул мне руку, и я вложила в нее свою ладонь.

   По его ответу я не поняла, хочет он отослать меня от себя или нет. Мне не хотелось доставлять ему лишних проблем, поэтому я постеснялась спросить прямо. Вдруг он подумает, что я навязываюсь ему после того, как мы вместе провели ночь. Он итак уже сделал для меня слишком много. Так много, что вряд ли мне когда-то удастся ему отплатить за доброту.

   Из беседки в саду открывался чудесный вид на горы вдалеке. Ветер сменил направление, и теперь дул с севера. Ледяные порывы ветра хлестали по щекам, но мне было тепло рядом с Филиппом. Весна наступила в моей жизни после холодной и долгой зимы. И пусть эта оттепель будет длиться совсем недолго, я хочу насладиться ей сполна, а дальше будь, что будет.

   Беседка располагалась на холме, на склоне которого было еще много снега. Тут же стояли санки. Мне вдруг очень захотелось прокатиться на них.

   — Филипп, а чьи это санки?

   — Наверное, внуки экономки развлекаются, — ответил он.

   — Прокатимся? — я посмотрела на него просящим взглядом. Хотелось развлечься, чтобы не думать о предстоящем расставании.

   — Что? — удивился Филипп.

   — Ну, пожалуйста! — протянула я, — давно хотела покататься, еще с момента приезда на север, да все никак не выпадало возможности. А теперь уже вряд ли выпадет…

   — Ах да, ты же всю зиму провела в заключении, и даже не успела увидеть красоты северной зимы. Не переживай, покатаешься на следующий год.

   — Кто знает, где я буду на следующий год…

   — Ладно, давай прокатимся, — согласился Филипп немного поколебавшись, — с детства этого не делал.

   Он усадил меня на санки, а сам устроился позади.

   — Поехали! — Филипп оттолкнулся ногами, и мы понеслись вниз по склону.

   Я с визгом и криками летела вниз, радуясь как ребенок, а он обнимал меня сзади. Очень необычное ощущение! У меня перехватило дух от резкого спуска.

   Внизу санки перевернулись, и мы упали в сугроб. Я сверху. Его губы оказались совсем близко. Я поцеловала его, а потом припорошила его лицо снегом. Он перекатился и я оказалась снизу, прижатая к земле его телом.

   Мы оба посмеялись и какое-то время молчали, наслаждаясь моментом. Я чувствовала его, а он меня. Наши мысли переплетались. Я знала, что он испытывает ко мне тоже самое. Но самое печальное, что это ничего не меняет, я должна буду уехать.

   Он пристально посмотрел мне в глаза, будто собирался что-то сказать, но промолчал. Мы остались лежать на снегу, глядя в небо. Снег и холод больше не имели значения.

   ***

   С каждым днем на улице все больше пахло весной. Днем Филипп ходил на работу, а я читала книги из его библиотеки, гуляла по саду или рисовала акварели.

   Филипп ничего не говорил насчет нашего будущего. Днем мне не давала покоя неопределенность, а вечерами с Филиппом я забывала обо всем на свете и не могла представить свою жизнь без него.

   Я не решалась задать ему вопрос о том, что будет дальше, так как боялась разрушить хрупкое счастье. Пусть я не знала, куда ведет нас эта дорога, но хотела пройти по ней с ним настолько далеко, насколько смогу.

   Последние дни он возвращался с работы хмурый, но ничего мне не рассказывал, делал вид, что все хорошо. Был внимателен, ласков, но иногда мне хотелось разгладить его тревожную морщинку между бровей. Мы ужинали при свечах, а ночью он развлекал меня, показывая на потолке спальни магические изображения экзотических пейзажей и виды других миров.

   В один день все закончилось. Филипп задержался на работе, и мне подали ужин без него. Я пыталась есть, но кусок в горло не лез. Дурное предчувствие не давало мне покоя. Я ходила по столовой, не находясь себе места.

   Когда он вернулся, я радостно встрепенулась, надеясь, что мои волнения напрасны, но осеклась, наткнувшись на его серьезный взгляд. Нутром почувствовала, что-то не так.

   Я подошла к нему и поцеловала. Он холодно и без эмоций поцеловал меня в ответ и отстранился. Мне это не понравилось.

   — Что-то случилось? — спросила я с тревогой заглядывая ему в глаза.

   — Нужно было решить кое-какие дела по работе.

   Филипп остановился посреди комнаты, не сел за стол, не позвал слуг, чтобы для него накрыли ужин. Это было плохим знаком.

   — У тебя начались проблемы из-за меня?

   Он глубоко вздохнул.

   — Собирайся. Экипаж ждет возле крыльца.

   Я с облегчением выдохнула. Наверное, он хочет пригласить меня в ресторан?

   — Мы куда-то едем? Только вот мне нечего надеть для выхода в свет.

   — Ты должна уехать, Флёр.

   — Что?!

   — Пришло время. Ты не можешь прятаться здесь вечно, — холодно произнес Филипп.

   Мне сделалось дурно. Какое-то время я молчала, пытаясь переварить его слова.

   — Ты не собираешься поехать со мной? — наконец спросила я дрожащим голосом.

   — Нет.

   Неужели происходит то, чего я так боялась. Он отсылает меня от себя!

   — Я не хочу расставаться с тобой, — сказала я. Хотела чтобы голос звучал твердо, но он предательски дрогнул. Звучало так, будто я умоляла.

   — Флёр, посмотри правде в глаза. Быть рядом со мной не для тебя.

   — Но нам хорошо вместе.

   — С этим амулетом ты выглядишь как обычный человек. Тебе нет места в моем мире.

   — Почему ты так говоришь?

   — Подумай сама. Мы не пара, и никогда не сможем ею быть. Что я могу тебе предложить? Быть моей тенью, скрываться, подвергая себя опасности быть раскрытой? В каком статусе ты будешь находиться рядом со мной? Любовницы? Совесть не позволяет мне тебе такое предлагать. Ты достойна большего. Тебе лучше уехать.

   Я много раз думала об этом. Кем я могу быть при нем? Прекрасно понимала, что не женой. Но и в положении резервуара я не рассчитывала бы на брак. Но теперь моё положение даже хуже. Я должна скрываться словно преступница, маскируясь под обычного человека.

   Филипп прав, мне нет места в мире магов. Тем более рядом с главой Магистрата, который всегда на виду. Но я согласна остаться в его доме в любом статусе. Чувства к нему были сильнее, я готова была притворяться человеком ради того, чтобы быть рядом с любимым.

   — Я готова остаться в твоей тени.

   Какое-то время он молчал, отвернувшись от меня и глядя в окно.

   — Я не хочу, чтобы ты оставалась рядом со мной. — отчетливо произнес Филипп, глядя на меня пристальным холодным взглядом, будто пытаясь убедиться, что до меня дошел смысл.

   Его жестокие слова резали, словно нож. Я вглядывалась в его лицо, пытаясь понять его эмоции, но ничего не могла прочитать по его синим глазам.

   — Я не верю тебе! — воскликнула я, — я чувствую, что тебе хорошо со мной. Ты ведь не отослал меня сразу, почему теперь, Филипп?

   Он глубоко вздохнул. Уголки его губ скривились на долю секунды, но в следующий миг на его лице было то же непроницаемое выражение.

   — Жаль, что на тебя не действует мой дар. Было бы проще приказать тебе уехать и забыть обо всем.

   — Но ты не можешь этого сделать…

   — Безопасность важнее чувств, ты оставалась здесь так долго, насколько это было возможно. Есть риск, что твое освобождение может выплыть наружу, — после некоторой паузы ответил он. — Ты отправишься на Запад прямо сейчас, пока еще есть возможность. — слова звучали твердо как приказ. — Я связался с твоим отцом, он встретит тебя.

   — Но я люблю тебя! — выпалила я. Мне уже нечего было терять.

   Он смотрел на меня непроницаемым взглядом и не слышал. Не хотел слышать. Отгородился от моих эмоций, чтобы ничего не чувствовать.

   Зря я сказала ему, что люблю, это было унизительно и бесполезно. Он уже все решил за меня. За нас обоих. Я и сама все понимала, но не хотела признаться себе. Жестокая реальность была против нас, но в глубине души мне до последнего хотелось верить, что Филипп что-то придумает, найдет способ для нас быть вместе. Но зря я лелеяла эту надежду. Похоже, я не нужна ему со всеми этими проблемами.

   — Мне жаль, что я не могу заставить тебя забыть обо всем. Моя вина, что я не отослал тебя сразу. Ты молодая девушка, у тебя все впереди. Сейчас твои чувства кажутся сильными, но через какое-то время ты забудешь меня.

   — А ты?

   — Я уже не так молод и умею контролировать свои эмоции. Мне приятно будет вспоминать о том, как мы провели время.

   Я была ошеломлена. Значит вот как для него все это было? Я чувствовала, что нравилась ему, но для него это не значило слишком много? Он просто приятно провел со мной время!

   Его синие глаза были такими глубокими и непроницаемыми, словно океанские глубины. Он и не думал оправдываться, а лишь холодно смотрел на меня, желая убедиться, что я все поняла.

   Я застыла и беспомощно уставилась на него. Боялась, что брошусь ему на шею или разрыдаюсь, но к моему удивлению, голос прозвучал спокойно:

   — Наверное, ты прав, я все понимаю. Мне лучше уехать.

   Казалось, после этих слов он расслабился и выглядел менее напряженно.

   Я должна оставаться храброй, и не могу позволить себе эту слабость. Я и так уже достаточно навязывалась ему, не услышав взаимности в ответ. Не стоит опускаться до того, чтобы растерять последнее чувство собственного достоинства. Это все, что у меня осталось.

   Горничная наскоро собрала для меня необходимые вещи в дорогу. Я затихла, не зная, что мне говорить, и что делать. Просто плыла по течению, мечтая, чтобы это поскорее закончилось.

   Когда мы вышли на крыльцо, Филипп взял меня за руку и пристально посмотрел в глаза, будто собирался сказать что-то, но так и не смог подобрать слов. Я надеялась, что он поцелует меня на прощание, но он лишь крепко сжал мою руку и усадил в карету.

   — Прощай, Флёр. Береги себя! — только и сказал он и захлопнул дверь.

   Мое сердце сжалось от тоски. Я смотрела в окно и не могла отвести взгляда от Филиппа, стоящего на крыльце. Экипаж тронулся с места, унося меня все дальше и дальше в вечерние сумерки. Вскоре усадьба скрылась за поворотом дороги.

  
  
   

    Глава 17 

   

   Копыта лошадей стучали по каменной брусчатке. Глаза застилали слезы. Я ехала в темноте, не глядя в окно. Не знаю, сколько прошло времени, когда экипаж остановился.

   Может Филипп передумал и догнал меня?

   Дверь открылась.

   — Филипп?!

   — Это всего лишь я. — Томас забрался внутрь и сел напротив с интересом рассматривая меня.

   Я нахмурилась. Что здесь делает Томас? В последний раз мы виделись в зале суда… Тогда я считала, что он подставил меня, поэтому очень плохо думала о нем. Но позже выяснилось, что он помогал Форсбергу вытащить меня из исправительного центра. Как к нему относится теперь, я не знала.

   — Амулет и правда хорош. Тебя не узнать, а сияние выглядит как у самого обычного человека.

   — Что вы здесь делаете? — осторожно спросила я.

   — Господин Форсберг поручил мне проводить тебя до трапа корабля.

   — Отправил вас проследить, что временное неудобство отправилось за океан?

   — Не говорите так! Вы ничего не знаете.

   Я задумалась, похоже, Филипп что-то от меня скрывает, а Томасу это известно.

   — Филипп упоминал, что у него проблемы на работе. Это как-то связано со мной? — спросила я, глядя Томасу прямо в глаза.

   — Это не вашего ума дело. Просто убирайтесь отсюда подальше. Вот и все.

   — Расскажите мне, Томас, прошу вас! — произнося эту фразу я каким-то неведомым образом надеялась, что он не сможет мне отказать.

   Что-то в моем вопросе заставило его смягчится, потому что, немного помолчав, Томас все же ответил:

   — Младшего брата Форсберга арестовали.

   — Теперь он не сможет вывести его из системы, так как использовал все подготовленное для этого на меня! — ахнула я.

   — Там все не так просто…

   — Что же происходит?

   — У Филиппа Форсберга много недоброжелателей, но главные его враги — это лорд Ёнссон со своей супругой. Они давно копают под господина Форсберга. Спят и видят сны о том, как уничтожить главу Магистрата и смешать его имя с грязью. Но, так как тот достаточно безупречен, до настоящего времени им сложно было это сделать. Но Ёнссоны не сдавались и раскопали одну слабость, которая есть у Филиппа Форсберга — его младший брат резервуар, которого родители скрывали. Как только резервуар сбежал из имения Форсбергов, его поймали и сдали в распределительный центр. Ёнссоны, конечно же, поспешили выкупить его. Леди Ёнссон — ментальщица, поэтому у нее не было личного резервуара. Она травмировала этого резервуара намерено, чтобы его отправили на утилизацию. Тут-то Форсберг бы и вывел его из системы. Это бы, разумеется, раскрыли, Форсберга бы сняли с должности. А Ёнссоны только того и добиваются…

   — Филипп рассказывал, что пытался выкупить брата, но тот пропал.

   — Его выкупила одна студентка академии. И тоже, видимо, по сговору с Ёнссонами вывезла на Свободные земли, чтобы там убить или отправить в лапы мятежников. Но у нее ничего не вышло, а при обратном пересечении границы их поймали.

   — Что же теперь будет с братом Филиппа?

   — Ему грозит обвинение во взаимодействии с мятежниками… Господин Форсберг сейчас пытается решить этот вопрос. Лорд Ёнссон только и ждет, что тот совершит ошибку.

   — Поэтому он отсылает меня из города?

   — Вам сейчас опасно находится в Тромсо, если вскроется история вашего освобождения, это подвергнет опасности не только вас, но и господина Форсберга. Поэтому я должен лично убедиться, что вы сядете на корабль и отправитесь подальше отсюда.

   — Я охотно это сделаю.

   — Вот и славно! Филипп Форсберг не совершает импульсивные поступки ради первого встречного. Уж поверьте мне. Я восхищаюсь этим человеком и хорошо его изучил, насколько это возможно при его закрытости и отстраненности. Ради вас он рискнул своим добрым именем и карьерой, которую строил долгие годы. Если вы испытываете хоть каплю благодарности к нему, постарайтесь не доставлять ему больше проблем.

   Я молчала, не зная, что и думать. Выходит, Филипп отправил меня от себя, чтобы защитить?

   — Я не собирался вам все это рассказывать. Как у вас это получилось? — удивленно глядя на меня спросил Томас.

   А действительно как?

   ***

   Время на корабле показались мне вечностью. Я смотрела на бескрайние океанские просторы и чувствовала, как волны отражают мои мысли. Я была настолько утомлена, что даже не могла припомнить, сколько уже дней плыли мы на этом корабле.

   Я вздохнула и посмотрела на водного мага, который стоял на мостике. Когда он повернулся ко мне, я увидела его серьезное выражение лица. Маг заклинал стихию, чтобы корабль мог в целости и сохранности доплыть до места назначения. Его помощь требовалась во время шторма или другой опасности, так что по большей части он просто скучал.

   — Как вы себя чувствуете? — спросил маг.

   — Немного устала от качки, но все в порядке, — ответила я.

   Медальон на шее стал теплее. Маскирующий эффект активнее заработал, стоило мне привлечь к себе внимание мага. Я боялась, не раскроется ли мой обман, если вдруг в работе амулета будет какой-то перебой. Филипп уверял, что он прикроет меня даже от самых сильных магов, но как любой амулет, он мог иметь какие-то слабые места.

   — Это естественно. Путешествие на корабле может быть очень утомительным, — сказал маг.

   Я кивнула и посмотрела на волны. Находится на корабле было скучно, у меня с собой не было книг или вышивки, чтобы отвлечься от своих мыслей, поэтому я была бы не прочь поболтать, но амулет на шее напоминал мне, что я должна быть скрытной, поэтому я поспешила удалиться в свою каюту.

   Через некоторое время я услышала шум на палубе и решила снова выйти на свежий воздух. Я вышла на палубу и увидела, что матросы готовятся поднять паруса. Я с интересом наблюдала за этим процессом. Один из матросов заметил меня и улыбнулся.

   — Привет, мисс. Как вы там?

   — Все хорошо, спасибо! — ответила я, отметив про себя, что тот был обычным человеком, а значит, мне нечего опасаться.

   Матрос кивнул и продолжил свою работу. Я смотрела, как они трудились, и подумала, что жизнь обычных людей могла быть очень тяжелой. Взять хотя бы этих матросов. Но они все же улыбались, не теряли расположение духа, несмотря на сложности и работали вместе. Я поняла, что мне нужно научиться такому отношению к жизни, ведь теперь я должна себя вести как обычный человек.

   ***

   Седовласый земной маг Лайонел Ривс стоял на набережной. Он напряженно всматривался в лица пассажиров корабля, пытаясь отыскать меня глазами, но никак не находил, и это заставляло его волноваться. Глядя на родные черты лица, я почувствовала, как сердце забилось сильнее. Я не знала, что ожидать от этой встречи, и как отец отнесется к моему возвращению. Много раз перед сном представляла как увижусь с ним. Мечтала, что приезжаю навестить семью, хотя прекрасно знала, что, скорее всего, этого никогда не случится. Но теперь, когда я наконец приплыла на родину, боялась, что скажет отец, ведь я его подвела, став беглянкой.

   Я улыбнулась и помахала отцу рукой, но он не заметил меня, думая, что я махала кому-то другому. Я вспомнила, что медальон изменил мою внешность и поспешила навстречу. Спускалась по трапу, ощущая, как дрожат колени. Когда я оказалась рядом с отцом, то бросилась к нему и обняла. Как же приятно было снова почувствовать его тепло и запах табака. Я никогда не забывала этот запах, он напоминал мне о нем.

   Отец растерялся.

   — Моя дочь, моя маленькая дочь, — прошептал он, — это ты? — крепко меня обнимая. — Как же я скучал по тебе.

   — И я скучала!

   Я почувствовала слезы на щеках. Какое-то время мы стояли молча обнимая друг друга. Наконец, отец отошел и посмотрел на меня.

   — Я знал, что с возрастом люди меняются, но чтобы настолько… Тебя прямо не узнать! — воскликнул он и нервно рассмеялся.

   — А твое чувство юмора осталось прежним, — ответила я улыбаясь в ответ.

   Мы прошли к его экипажу. Отцу не терпелось узнать, почему я приехала одна и под чужой внешностью, но мы решили подождать с объяснениями до дома, чтобы Лилия узнала все вместе с ним. Я лишь сказала, что у меня возникли проблемы, пришлось срочно уехать. Какое-то время я поживу у них.

   По дороге мы болтали с ним о всяких мелочах, о погоде, моих впечатлениях о северном королевстве, о том, что случилось в городе за время моего отсутствия.

   Когда мы прибыли, я увидела, что наш дом выглядел таким же, как раньше, ничего не изменилось. Я с нетерпением вышла из экипажа и оглядела знакомый двор. Кусты роз и жасмина, за которыми я помогала ухаживать Лилии, выглядели так же красиво, как и в моих воспоминаниях.

   Я поднялась по каменной лестнице, чувствуя запах старого камня и древесины, который окутывал меня. Приближаясь к главному входу, я заметила, что двери были распахнуты, словно дом готовился принять меня обратно.

   Лилия, которая вышла нас встречать, немного растерялась, когда отец привел незнакомку. Но она сразу все поняла, когда я бросилась ей на шею, прямо как в детстве.

   — Тебя не узнать, Цветочек! Обед будет скоро готов, ты пока можешь подняться и привести себя в порядок.

   Я прошла по залу, осматривая каждый уголок, каждую картину на стенах и мебель. Все было так же, как я и помнила — от дивана в углу у окна, до зеркала на стене напротив. Однако мои мысли были не о доме, а о том, что я теперь буду делать со своей жизнью.

   Я бегом поднялась по лестнице на второй этаж в свою спальню. Дверь в комнату была открыта, и я вошла. Служанка уже принесла сюда сумку с моими немногочисленными вещами. В комнате все было все так же, как я и ожидала — уютная старая кровать с толстым матрацем из моего детства, шкаф, письменный стол и выход на балкон справа. Даже мои вещи остались на местах, будто я уезжала совсем ненадолго.

   Я присела на кровать и просто слушала, как тикают часы на комоде. На моем письменном столе осталось все как прежде. Я невольно улыбнулась, вспоминая вечера, когда я сидела здесь и вела свои дневниковые записи. Все оставалось неизменным, но я чувствовала, что этот дом стал для меня еще более ценным и дорогим, после того, как я покинула его. Так много времени прошло с тех пор, как я была здесь в последний раз. Я чувствовала, как мои воспоминания начинают возвращаться, и слезы потекли по щекам. Я вспомнила, как мы с отцом проводили выходные, обсуждая все в мире — от политики до наших любимых книг. Я вспомнила, как мы смотрели на небо и гадали, какая стихия мне достанется, если у меня откроются способности к магии.

   Не могу поверить, что я снова дома! Я хотела остаться тут и никогда больше не уезжать.

   Не хотелось заставлять отца и Лилию ждать. Внизу уже накрыли ужин. Я привела себя в порядок, переоделась и спустилась.

   Отец уже сидел за столом и смотрел на меня улыбаясь. Я не могла насмотреться на родные черты лица. Кудрявые седые волосы также непослушно свисающие волной на высокий лоб. Красивый прямой нос, серые глаза. Я не слишком-то похожа на него. Наверное, пошла внешностью в мать, но ее я совсем не помню.

   — Как же я рада, что ты приехала! — сказала Лилия.

   Спустя столько лет мы снова ужинали как в старые добрые времена, словно мы снова семья. Лилия выглядела все также молодо. У нее были каштановые волосы, которые она заплетала в тугие косы и зеленые выразительные глаза с длинными ресницами. Она все такая, как в моем детстве, умиротворенная и заботливая. Я так хотела, чтобы именно она была моей мамой, но, к сожалению, у магов и резервуаров не может быть детей.

   Служанка принесла первое блюдо, и мы принялись за ужин.

   Наверняка они хотят знать, что случилось, что мне пришлось замаскировать свою внешность и сущность и сбежать. Когда принесли кофе, отец спросил:

   — Что за человек этот Филипп Форсберг? Он отправил мне сообщение, чтобы я встретил тебя, но ничего толком не объяснил.

   — Он — глава Магистрата.

   — Высокого полёта птица… — осторожно заметила Лилия.

   Я не знала, какими словами рассказать им о том, что со мной произошло и о Филиппе. Мой отец — непростой человек. Он успешный маг, но в тоже время он всегда оставался для меня таинственным и загадочным. Я не знала, как он воспримет то, что случилось со мной.

   Старалась смягчить подробности своих бед, рассказала, что меня подставил бывший хозяин, посадили в исправительный центр, где приговорили к заключению на долгие годы, а потом и вовсе хотели казнить, а Филипп спас меня, дал мне этот маскирующий амулет, и вот я здесь.

   Отец помрачнел, слушая мой рассказ.

   — Я отправлюсь на следующем же корабле на Север и убью этого подонка Турвальсена!

   Я умоляла его не делать этого. Мое положение никак не изменит то, если мой родной отец отправится в тюрьму.

   — Дорогая, — произнес он после долгого молчания, — я горжусь тобой. Ты так сильна духом, что смогла не только выжить в трудных условиях, но и вернуться домой. Сердце мое разрывается оттого, что я смог допустить, чтобы подобное случилось с моим цветочком. Я должен был уговорить тебя остаться дома, а не отправляться в пансион, но ты так хотела выпорхнуть из родного гнезда в большой мир, что я не мог настаивать на своем…

   — Все закончилось хорошо, и это главное, — добавила Лилия. Флёр здесь с нами в безопасности.

   Отец протянул мне руку через стол и глядя мне в глаза сказал: "Я обещаю, что впредь буду заботиться о тебе всеми возможными способами. Я найму лучших адвокатов и сделаю все, что в моих силах, чтобы помочь тебе выбраться из этой неприятной ситуации. Ты заслуживаешь справедливости, моя дорогая."

   Я почувствовала, как слезы начали застилать мои глаза. Возвращаясь домой, я мечтала о том, чтобы отец не отвернулся от меня в этой трудной ситуации. Теперь, когда он выразил свою любовь и поддержку, мне стало значительно легче. Я крепко обняла его и прошептала:

   — Спасибо, отец. Я так счастлива, что у меня есть ты.

   Мы продолжили обсуждать дальнейшие планы, и я почувствовала, что теперь у меня есть надежда на будущее.

   — Здесь тебе не обязательно носить этот амулет, — сказала Лилия, — дома ты можешь его снять.

   — Да, — согласился отец, — ты ведь умерла для того мира, здесь тебя не станут искать, в маскирующем амулете больше нет необходимости.

   Мне и самой хотелось избавиться от этого медальона и вновь стать собой, но я не могла этого сделать. Филипп велел мне никогда него не снимать, ведь этот амулет требовался мне не только из-за того, что я стала беглянкой. Он нужен мне, чтобы скрывать мои необычные способности, иначе ментальщики захотят прибрать меня к рукам.

   Я колебалась, стоит ли говорить об этом родителям. На них итак уже свалилось достаточно, но если я промолчу об этом, как тогда им объяснить, почему я не хочу снимать медальон.

   — Помнишь ты говорил мне перед отъездом в пансион, что если со мной будет происходить что-то необычное, я должна молчать об этом? — спросила я, обращаясь к отцу.

   Он напрягся и кивнул.

   — Ты также убедил меня скрывать, что мне доступно магическое видение, в то время как другие резервуары им не обладают?

   — Мы с Лилией решили, что так будет лучше, — ответил он.

   — Так вот, со до сих мной что-то не так!

   — Что именно? — спросил отец, нахмурившись.

   — Я точно не знаю, но чувствую, что со мной происходит что-то странное…

   Отец посмотрел на меня с каким-то виноватым интересом, а Лилия опустила взгляд.

   — Расскажи подробнее, — попросил он.

   — Кажется у меня открылись способности к ментальной магии.

   — Не может быть! — воскликнула Лилия.

   — При взаимодействии с Филиппом я могла видеть его воспоминания и чувствовала его эмоции. Мне кажется, я смогла внушить Томасу рассказать мне то, чего он говорить не собирался…

   Они с Лилией переглянулись. Отец подошел ко мне и обнял меня за плечи.

   — Я боялся, что случится что-то подобное, — вздохнул отец. — Мы не рассказывали тебе, но ты — необычный ребенок, Флёр. Считается, что у магов и резервуаров не может быть детей, но ты родилась у нас с Лилией.

   — Что!?

   — Лилия — твоя мать.

   Я не могла поверить в то, что услышала. Мысли путались, словно паутина, и я не знала как реагировать.

   — Вы лгали мне? Ты отец, и ты Лилия? Я считала вас самыми близкими людьми!

   — Разве я не качала тебя на руках, детка? Разве не растила тебя, словно родная мать? — встрепенулась Лилия.

   — Мы лгали тебе для твоего же блага. — спокойно сказал отец. — Все необычное в мире магов воспринимается в штыки. Тебя и Лилию могли отнять у меня, если бы узнали правду, поэтому я придумал легенду.

   — Но почему вы не сказали правду хотя бы мне? — спросила я дрогнувшим голосом.

   — Мы боялись за тебя, Флёр, и за себя тоже. Но сейчас я понимаю, что это было ошибкой. Мы должны были рассказать тебе правду, когда ты стала взрослой, — сказал отец.

   — Я не знаю, как с этим жить дальше! — я резко встала из-за стола стараясь сдержать слезы и убежала наверх.

   Я поднялась к себе, легла на кровать и накрылась с головой одеялом.

   Просто прекрасно! Кругом меня обманывали. Если бы хотя бы дома не секретничали, я бы знала, что со мной происходит, когда ощутила особую связь с Филиппом. Тогда все могло бы обернуться иначе, я бы не получила травму на экспериментах, ему бы не пришлось освобождать меня столько радикальным способом.

   Хотя в глубине души я понимала, что отец прав. Мир магов сложен и запутан, все, что я знала раньше о стихийной магии рассыпалось на глазах. В пансионе нам говорили одно, однако выйдя за его стены мне пришлось столкнуться совсем с другой картиной реальности. Вот и теперь, оказывается, мои представления о семье и те были ошибочны. Кто знает, что откроется за следующим поворотом? Филипп тоже был солидарен с моим отцом в этом вопросе, он сказал, что мне лучше скрывать свою сущность. Но мне казалось это ужасно несправедливым.

   — Прости, детка. Я понимаю, что это непросто для тебя, — Лилия вошла в комнату и села на кровать рядом со мной и погладила меня по плечам, — но я обещаю, что мы с Лайоном будем тебе помогать и поддерживать тебя в любых обстоятельствах.

   Я отвернулась и плотнее укуталась в одеяло. В тоже время почувствовала смутную надежду в своем сердце. Может быть Лилия поможет мне понять, что со мной происходит в последнее время. Ведь это что-то необычное для мира магии, возможно, это случилось со мной именно из-за того, что я — ребенок мага и резервуара?

   — Благодаря своему необычному происхождению тебе доступно то, что недоступно другим. — словно бы подтверждая мои мысли произнесла Лилия.

   — Я не понимаю… Дар магии у резервуара? Как такое возможно? Это проявилось только рядом с Филиппом, я до сих пор не уверена, не показалось ли мне… — растерянно произнесла я.

   — Ты хотела делиться с ним энергией, детка, не так ли? — спросила Лилия.

   — Да! — ответила я, откинув одеяло.

   — Влюбилась в него, а он ответил взаимностью?

   Я вылезла из-под одеяла и села рядом, удивленно глядя на нее.

   — Как ты догадалась?

   — Со мной случилось тоже самое, — доверительным тоном поведала Лилия, приобняв меня за плечи.

   Я не знала, что сказать. Конечно, для меня не было секретом, что их отношения с отцом гораздо ближе, чем просто формальные отношения мага и резервуара. Но то, что Лилия тоже могла пользоваться магическими способностями, я и представить не могла!

   — Но я никогда не замечала у тебя никаких проявлений магии.

   — Мне пришлось скрывать свои способности, чтобы не привлекать внимания.

   Я задумалась, что еще скрывают от меня мои близкие?

   — Но что может быть опасного в том, что у резервуара появились способности к магии? — задумчиво спросила я.

   — Это может пошатнуть существующие устои магического сообщества. Посколько это редкость, то магическому сообществу будет проще избавиться от резервуара, который отличается от остальных, чем менять порядки. Ведь тогда резервуары будут равны магам, не всем это понравится. — ответила Лилия.

   Я увидела на лице Лилии страх и тревогу и обняла ее. Какое-то время мы сидели, обнявшись. Я понимала, что им с отцом тяжело было скрывать все это от меня, но они делали это ради нашей безопасности. Я знала, что они любят меня, а я люблю их, и ничто не может это изменить. Они совершили ошибку, скрывая от меня правду, в конце концов, правда всегда лучше, чем ложь, даже если она приносит боль. Но я готова простить их за это.

  
  
   

    Эпилог 

   

   Время шло, я оставалась в отцовском доме. Моя жизнь будто застыла. Родители старались меня расшевелить, но по большей части я проводила время в уединении в своей комнате или пропадала в библиотеке. Наступило лето, вокруг кипела жизнь, но мне было все равно. Я читала или просто сидела в кресле у окна, глядя на дорогу.

   Когда я была ребенком, то мечтала, что отправлюсь из родительского дома учиться в академию магии, чтобы стать великим магом и потом приносить пользу другим при помощи своего дара. Когда у меня открылись способности делиться энергией, мне не терпелось уехать в пансион, чтобы обучиться всему и стать источником для великого мага. А теперь, глядя на дорогу, я ждала, чтобы за мной приехал мой любимый мужчина.

   Стихии были благосклонны ко мне, и я встретила свою любовь. Но что стало с нами теперь? Я вынуждела стать беглянкой, которой придется скрываться всю оставшуюся жизнь. Мы с Филиппом не сможем быть вместе, если только он не оставит все и не бросится со мной в бега.

   Что же стало с нашими чувствами? Я знала, что люблю его, и мне казалось, что он чувствует тоже самое.

   Он столь холодно отослал меня от себя, что я усомнилась в его чувствах, но Томас снова подарил мне надежду, сказав, что Филипп не такой человек, который бы стал совершать такие поступки ради первого встречного. Если он рискнул ради меня карьерой, значит, я дорога ему.

   Если он отправил меня из города, чтобы защитить, то есть шанс, что он приедет ко мне, когда все утрясется.

   В то же время, мне не хотелось подвергать его опасности, ведь если факт моего освобождения всплывет на, то его не только лишат должности, но и отправят в тюрьму. К тому же, Томас сказал, что Филипп окружен ненавистниками, которые только и мечтают уничтожить его.

   Когда отец настаивал, чтобы я съездила в город развеяться, я отправлялась на пристань и встречала корабли с северных земель, надеясь, что на одном из них Филипп приплывет ко мне. Но время шло, а его все не было, и через несколько месяцев я потеряла надежду.

   Я много думала о том, что узнала об отце и Лилии, а также о том, как на мне отразилось то, что моими родителями были маг и резервуар.

   Считается, что магия работает в связке двух людей, где маг и резервуар дополняют друг друга. Строение тонкого тела магов таково, что они имеют закрытый энергетический сосуд. Это дает им возможность преобразовывать энергию стихий в магию и транслировать ее во внешний мир. Резервуары же имеют полый энергетический сосуд, через который свободно течет энергия стихий. Сами мы не можем ей пользоваться, но умеем делиться этой энергией с магами.

   Но как показывает случай моей семьи, из этого правила есть исключения. По моим предположениям, правила работы магии меняются, когда маг и резервуар имеют между собой хорошие отношения, когда любят друг друга и хотят дополнять друг друга. В таком союзе маг получает доступ к энергии, а резервуар возможность пользоваться магией. Такая пара может зачать ребенка.

   Мой случай показывает, что такой ребенок, став резервуаром будет отличаться от остальных. Например, с самого начала я обладала магическим видением, которого лишены другие резервуары. При взаимодействии с ментальщиками, у меня обнаружилась необычная сопротивляемость ментальной магии. Получается, что для меня не так разрушительно пополнять резерв ментальщиков.

   Вспоминая, как происходил обмен энергией с Филиппом, я догадалась, что могу закрываться по своему желанию. Именно поэтому ментальная магия не оказывала на меня столь разрушительного влияния как на остальных резервуаров. Поэтому меня посчитали опустошенной, в то время, как с моими возможностями делиться энергией было все в порядке, просто у меня пропало желание это делать. А когда оно появилось, то я снова могла пополнить резерв Филиппа.

   Выходит, что если бы я осталась с Филиппом, то у меня бы открылись способности к ментальной магии. Насколько я могла судить, после того, как мы расстались, они постепенно угасли. А значит, способности проявляются лишь в связи с магом при регулярном взаимодействии.

   Если мои предложения хоть в какой-то степени верны, то мы бы смогли стать с Филиппом идеальной парой. Жаль, что нам никогда не быть вместе…

   ***

   В один прекрасный день я отправилась на прогулку по саду, чтобы хоть немного развеяться и отвлечься от своих мыслей. Я прошла по знакомым тропинкам, сидела в беседке и смотрела как по небу плывут облака. Вдалеке виднелся маяк, который всегда напоминал мне о Филиппе.

   Мне вдруг начало казаться, что он где-то рядом.

   Я вздрогнула, когда кто-то прикоснулся к моему плечу. Я обернулась и увидела Филиппа. Он улыбнулся мне.

   Я заметила, что он изменился. Он выглядел уставшим и измученным, но все еще был таким же притягательным. Его глаза светились радостью встречи.

   — Филипп? Это правда ты? — спросила я, взяв его за руку.

   — Прости, что появился неожиданно, — сказал он. Мне пришлось на время уехать из Тромсо…

   Я смотрела на него с любовью и нежностью, ведь уже не надеялась его больше увидеть.

   — Флёр, я… — начал было Филипп.

   — Я соскучилась. — обняла его и прижалась к груди.

   Почувствовала его волнение, словно свое. Когда он ехал сюда, не знал, жду ли я его. Ведь он ни разу не говорил мне о своих чувствах, а когда мы виделись в последний раз оттолкнул от себя резкими словами.

   Словно бы его глазами я увидела магический совет, где Филипп подал прошение вернуть своему брату статус и фамилию.

   Как осыпался огромный стеклянный купол, прикрывающий особняк с садом. И как Филипп снял печать договора, подставленную другим магом с какой-то рыжей девушки.

   — Ты защитил брата, совершив магическое преступление, и тебе самому пришлось скрыться?

   — Да, — ответил Филипп. — Теперь мне совсем нечего тебе предложить, кроме себя.

   Я поцеловала его. Мы обнялись и оставались так стоять, не говоря ни слова. Я знала, что наша любовь была сильнее всего на свете, и больше ничто не сможет нас разлучить.

   Взявшись за руки, мы отправились к дому.

   — Я приехал не один, — сказал Филипп. — Энгер приехал со мной, а с ним кое-кто, кого ты будешь рада видеть.

   — Неужели Бирюза тоже здесь?

   Филипп кивнул.

   — Я много думала обо всем, что случилось между нами, а также узнала кое-что еще и сопоставила факты…

   Вкратце я рассказала ему свою теорию.

   — Знаешь, что это значит? Вы с Энгером не зря искали резервуаров, которые идеально подходят для ментальщиков. Они существуют.

   — Главное, что мы созданы друг для друга, — ответил Филипп, закрыв мне рот поцелуем.

   Конечно, он прав. Мы с ним были вместе, и это главное. Наш роман только начинается, и вместе мы готовы пройти через все трудности и сложности, что приготовит нам судьба.
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